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Kapitola první

	 

	„Trestem za povolání mrtvých zpět na zemi je smrt; jestliže vyvolaný duch nezabije toho, kdo ho vyvolal, budiž zajištěn vůlí Církve.“

	Kniha Pravdy, Zákony, odstavec 3

	 

	Duchové byli pod zemí silnější; žádná čarodějka nešla do podzemí ochotně, rozhodně ne bez nařízení Církve nebo přání zemřít. Chess se týkalo do jisté míry obojí, ale ani tak nevypadaly dveře za hubeným mužem lákavě. Dveře a schody. Dolů do suterénu, dolů pod zem.

	Chess nemrazilo tolik ze vzezření toho vyzáblého muže se zamračeným obličejem ani z bizarní energie ve špinavé chatrči. Něco jí říkalo, že tohle neskončí dobře.

	Ale to končilo máloco.

	Mohla ty darebáky sebrat prostě za to, že měli suterén. Církev vydala výnos, že je to nelegální, a Církev bylo nutno uposlechnout. Jenže Chess potřebovala víc než to… měsíc vyšetřování si žádal uspokojivější řešení… a tak raději nasadila to, co doufala, že je úsměv se správnou dávkou nervozity, a podala hubenému muži obrázek, který přinesla s sebou. Dávala si pozor, aby se nedotkla jeho špinavých prstů.

	Byl to obrázek Garyho Andersona, kolegy Odhalovače, ale to hubený muž nevěděl. Chess v to alespoň doufala.

	„Můj bratr,“ řekla mu. Bylo by lepší, kdyby se jí podařilo ze sebe vymáčknout slzu, ale Nervíky, které si vzala, to neumožnily. Bylo dost obtížné cítit aspoň nějaké emoce, když byla sjetá, natož takové emoce, které by ji rozplakaly. Sakra, ale to byl taky jeden z důvodů, proč ty věci brala, ne?

	Hubený muž s námahou zaostřil uslzené oči na fotku a přikývl.

	„Jo, vidím, že je ti podobnej,“ zahuhlal a dírou v zeleném vytahaném svetru se poškrábal na kostnatém hrudníku. Popostrčil hrnek dopředu a málem s ním do Chess vrazil. „Napiješ se, ne?“

	„Díky, ale…“

	„Ne, ne, slečinko. Napiješ se, nebo nepůjdeš dolů, jasný? Všichni se musí napít.“ Roztáhl popraskané rty do čehosi podobného úsměvu... jako by se mu po obličeji plazil tlustý červ, který odhalil polámané zašedlé zuby. „Všichni se musí napít, jinak ta energie nefunguje.“

	Zatraceně. Kdo ví, co v tom hnusném hrnku je. I kdyby „čaj“ byl neškodný… o čemž pochybovala… hrnek vypadal, že jej naposledy umyli před Týdnem sužování. Málem viděla bakterie plazit se po okraji.

	Za tuhle práci by měla dostat prémie navíc, připomněla si, a vytrhla mu hrnek ze suché hubené ruky.

	Zadíval se jí do očí. Snesla to, naklonila hrnek a nalila si jeho obsah do krku.

	Na vteřinu se s ní všechno zatočilo a zapotácela se jako po jízdě v zábavním parku. Odvar chutnal po hořkých bylinách a lepidle, mořské vodě a splašcích. Byla to nejohavnější věc, co kdy vzala do pusy, a to je co říct.

	Udržela to v žaludku jen silou vůle a byla odměněna dalším potrhlým úsměvem. V tom úsměvu se něco skrývalo, ale neměla čas nad tím hloubat.

	Chytil ji za rukáv a popostrčil k ústí ztemnělého schodiště. S dupáním se vydala po dřevěných prknech dolů do vlhké jeskyně.

	Ostatní už tam byli, seděli v kruhu pod planoucími pochodněmi kolem poškrábaného dřevěného stolu. Na jednom konci stolu ležel nařasený modrý hedvábný šál se skvrnami od vína nebo krve… nebo možná něčí žaludek prohrál souboj s tím čajem.

	Neměla čas o tom přemýšlet, ani kdyby chtěla. Místo toho došla ke stolu k židli s rovným dřevěným opěradlem, kterou jí někdo přistrčil.

	„Někdo“ byla pět stop vysoká parodie na lidskou postavu neurčitého pohlaví, oblečená v přepásaném pytli na odpadky a s nabíleným obličejem. Korálkovité oči bez zorniček měla orámované černě a suchý šepotavý hlas připomínal zvuk nože řezajícího lepenku.

	„Sedni si, slečinko,“ zašeptalo to. „Sedni si, a paní čarodějka přijde.“

	„Paní čarodějka“ byla madam Lupita, dříve známá jako Irene Loweová. Jakmile bude Chess mít potřebné důkazy v podobě osobního svědectví a toho, co dokáže zaznamenat minirekordér, který měla schovaný v podprsence, bude mít madam schůzku s gilotinou. Církev nijak neodpouštěla ilegální vyvolávání duchů nebo seance, ani ty zfalšované, jaké podle šeptandy prováděla madam Lupita.

	Šeptanda, zatraceně. Bylo jasné, co se tu stane, a bylo to ještě jasnější, když se otevřely černé dveře naproti Chess a do místnosti vešla obrovská žena.

	Měla bílý obličej a černě orámované oči jako nápadnou parodii na líčení starších Církve. Ovšem tam končila veškerá podobnost. Madam Lupita měla na sobě lesklý stříbřitý kaftan, na kterém měla nakreslené různé runy a magické symboly. Visely z něj malé kousky železa, příliš malé, než aby mohly poskytnout skutečnou ochranu. Chess předpokládala, že tam jsou pro efekt, stejně jako náhrdelník ze železa a jantaru, co měla kolem tlustého krku, nebo stříbřitý turban na hlavě.

	Ať už to měla kvůli čemukoli, Lupitin vzhled byl takový, jaký lidé kolem stolu očekávali. Chess spíše vycítila, než uslyšela spokojený povzdech a víru, že když přišli sem, tak udělali dobře. Pro ty, kdo si nemohli dovolit zaplatit církevnímu Spojovací, aby se mohli střetnout se svými milovanými mrtvými, se takové amatérské seance zdály být odpovědí na modlitby, které bylo zakázáno pronášet.

	Jenže byly nelegální, a proto se ocitla Chess tady. Pomoc Černé brigádě v případu madam Lupity znamenala peníze navíc.

	Zlé na tom bylo, že to všechno byl podvod. Kdyby Lupita a jí podobní byli natolik mocní, aby dokázali vyvolávat duchy, Církev by je objevila při testech, kterými prochází každé dítě ve čtrnácti letech, vycvičila by je a najala. Mnozí měli trošku moci, tolik, aby dovedli vyslat do vzduchu chvění a ošálit klienty, kteří většinou neměli tušení, jak vypadá skutečná moc a skutečná magie.

	Chess to věděla. Znala ten pocit… a milovala ten pocit… téměř stejně jako chladivý, příjemný klid tabletek, mlžnatý polibek Snového kouře nebo palčivé jiskření, když si tu a tam dala lajnu. To všechno znala a milovala, protože cokoli, co ji odvedlo od reality, bylo požehnáním ve světě, kde požehnání bylo proti zákonu.

	Její drogy byly samozřejmě také nelegální. Ale to ji stejně nezastavilo, jako to nezastavilo jejího dealera Ranaře a jejího kdovíco Lexe od jejich prodeje. Prostě to znamenalo, že jste museli být opatrnější.

	Když je řeč o opatrnosti… madam Lupita se usadila u stolu a tleskla. Za Chess něco cinklo. Neotočila se, ale slyšela to… měkká křídla pleskající ve vzduchu. Médium. Madam Lupita věděla, jak to zahrát.

	„Všichni se drží za ruce,“ nařídila hlubokým zvučným hlasem. „Žádné zmatky, ano… všichni se drží za ruce, nebo nepřijdou.“

	Nalevo od Chess seděl strašlivě hubený mladík. Prsty se mu potily a obličej měl mokrý od slz, když zíral na obrázek na stole před sebou. Chess neviděla, kdo na něm je.

	Napravo od ní seděla ženská polovina páru středního věku oblečená v levných šatech z falešného hedvábí. Ruka v Chessině dlani se jí třásla.

	Lupita se natáhla přes stůl a sebrala obrázek ležící před ženou. „Jak se to děvče jmenuje?“

	„A-Annabeth. Annabeth Whitmanová.“

	Lupita sklonila hlavu. Ostatní udělali totéž, včetně Chess, která využila příležitosti zpod řas se rozhlédnout po místnosti.

	Médium se posadilo na bidýlko za Lupitiným levým ramenem. Byla to vrána, černé peří se jí ve světle ohně lesklo. Napravo od Chess u zdi na ni prázdně zíraly řady lebek. Většina původně patřila malým zvířatům, kočkám, krysám a občas psovi. Nalevo byla na zdi nástěnná malba… duchové smutně natahující k nebi dlouhé paže s příšernými pavoukovitými prsty.

	Chess se na čele perlil pot a stékal jí kolem ucha. Bylo tu před pár minutami tak horko? Nikdo jiný se zřejmě nepotil, tak proč ona?

	Samozřejmě nikdo jiný na sobě neměl rolák s dlouhými rukávy, přestože venku bylo dost chladno. Chess neměla na vybranou... každý kousíček paží a hrudi měla zdobený tetováním, které ji označovalo jako zaměstnance Církve. Ty magické symboly také koncentrovaly její moc, varovaly ji a chránily. Teď ji svěděly, ale jestli to bylo z horka, nervozity nebo z rozechvělé atmosféry, to Chess nevěděla. Nebylo to nic vážného. Měla pravdu. Madam Lupita neměla rozhodně takovou moc, která je potřeba k vyvolání ducha.

	Také bylo dobře, že se ani neobtěžovala označit své „hosty“ ochrannými značkami nebo kruhem ze soli na podlaze, nebo čímkoli z toho, co se zaměstnanci Církve učili v prvním roce výcviku.

	Chess zvažovala, co asi uvidí. Nejspíš hologramy; jejich technologie byla tak rozvinutá, že se stěží dal rozeznat rozdíl mezi skutečným a falešným duchem, zejména pokud jste neměli v tomto směru žádné schopnosti. Pokud si Lupita tímhle způsobem vydělávala pravidelně, tak si nejspíš mohla dovolit ty nejlepší.

	Nebo to mohly být nějaké staromódní triky, jaké používali šarlatáni před Týdnem sužování. Slabé osvětlení, nechutný a záhadný čaj, který byl nejspíš mírně halucinogenní, sugesce. Zrcadla, třpytivé látky a zoufalá touha zákazníka uvěřit se postaraly o zbytek.

	Alespoň to bylo bezpečné. Skutečný duch… skutečný duch by vyvolal noční můry. Skutečný duch, který se vymkl kontrole Církve, si nepopovídá s maminkou nebo milovaným přítelem. Skutečný duch udělá jednu jedinou věc, na kterou myslí… zabíjí. Ukradne energii každému, ke komu se přiblíží, využije jeho životní sílu na to, aby získal větší moc. Je to parazit, který žije z krve svých obětí.

	Nikdo z lidí v místnosti neměl zatraceně tušení, co znamená čelit skutečnému duchovi. Naštěstí to ani nezjistí. Jakmile Lupita spustí svůj tyjátr, budou ji moci zavřít, a ostatní ducha uvidí nanejvýš na té ohavné nástěnné malbě.

	Oranžové světlo vystřídal stříbřitý záblesk. Chess vzhlédla spolu s ostatními a nervózně tlukoucí srdce ještě nabralo na rychlosti. Madam Lupita držela nůž nad svým obnaženým předloktím. Krvavá magie. No, to nebylo dobré. Krvavá magie bez kruhu a beze slov ochrany. Lupita možná nemá moc, ale tohle je…

	Nůž klesl dolů. Lupitina krev jí zalila tetování… bylo podobné Chessinu, jenže nebylo legální, což je další zločin, který si může přidat na seznam, jako by potřebovala ještě nějaký… a vsákla se do hedvábné šály.

	„Kadira tam, Annabeth Whitmanová,“ zarecitovala madam Lupita. „Kadira tam.“

	Na stůl před Chess dopadla kapka potu. Dech jí chrčel v krku. Zatraceně, cítila se špatně. Slabá. Odhalená, jako by všechny její psychické štíty padly a její moc toužila uniknout.

	Uniknout… jak Lupita pracovala se svou slabou mocí, napájela se ze všech okolo. Chess to cítila, jako by byla baterie, která se vybíjí. V tu chvíli jako by teplota v místnosti klesla o dvacet stupňů a Chess věděla, že něco je moc, moc špatně.

	Ne, Lupita neměla tu moc vyvolat ducha. Ale Chess ano, a Lupita jí tu moc brala. Ta žena nějak sáhla do ní, skrz ni, vysávala Chessinu sílu a soustředila ji… zamířila ji na své kouzlo, zatraceně…

	Chess bojovala, nabírala co nejvíc energie do svých štítů, ale cítila se jako dítě, které se přetahuje lanem s obrem. Nedokázala myslet, energie jí unikala a nemohla… nemohla to zadržet… žaludek se jí svíjel a oční víčka klesala.

	Vrána zapleskala křídly a asi minutu tančila na bidýlku. Pak vzlétla. Obletěla místnost, rychleji a rychleji. Chess mrazilo a kůže ji píchala, tetování křičela varování, jež ústa nedokázala zformulovat…

	Lupitino recitování přešlo v křik. Přes kalnou mlhu Chess uviděla, jak se žena zvedá ze židle a vyděšeně třeští černě orámované oči. Zírá… zírá na bledý opar, který v rohu nabíral podobu.

	Podobu Annabeth Whitmanové.

	Chess zaskřípala zuby tak, až si myslela, že je rozdrtí. Vytrhla ruku z dlaně Annabethiny matky. Mikrorekordér měl poplašné tlačítko pro případ, že by její kolegové z Církve ještě nebyli na cestě. Musela se odsud dostat, potřebovala pomoc. Ať už je jí cokoli, tohle je příliš špatné, je toho na ni moc, nemohla doufat, že porazí ducha, a pokud to někdo neudělá brzy, Annabeth zabije každého člověka v této místnosti.

	Našla tlačítko a stiskla ho. A tiskla ho stále, zatímco bledý sloupec narůstal a objevila se hlava. Bílé pramínky vytvořily paže. Přízrak byl s každým úderem Chessina srdce plného paniky hmotnější a propracovanější. Už přestala počítat duchy, které viděla, ale strach ji nikdy neopustil ani se nezmenšil. Duch… takový jako tenhle, uvolněný z podzemního vězení, zbavený církevních bezpečnostních opatření a protokolů… byl jako nabitá zbraň, jako meč v rukou šílence.

	A Chess i všichni v téhle planoucí jámě pekelné budou první, kdo ucítí vztek té zbraně.

	Ostatní zřejmě nechápali, že je něco špatně. Paní Whitmanová stála a prosebně natahovala ruce. „Annabeth… holčičko… chybíš nám, chtěli jsme…“

	Annabeth už měla dotvořené rysy, průsvitné, ale dokonalé. Bylo to krásné děvče. Dlouhé světlé vlasy jí sahaly po ramena a matný obrys těla pod šaty byl drobný s pěknými křivkami.

	Vytřeštila oči. Chess zadržela dech na jeden doufající úder srdce. Vždycky nebyli zlí, vždycky ne. Jen devadesát devět procent z nich… je tu šance, že by Annabeth… není tu šance. Nevinné oči se přimhouřily, dokonalé rty se roztáhly v úšklebku. Chess měla stěží čas otevřít ústa, než Annabeth popadla ze stolu zakrvácený nůž.

	Chess měla v tašce bylinky a hřbitovní hlínu. Nemohla provést plný rituál, a byla přesvědčená, že by na něj neměla dost moci, ani kdyby si přinesla úplné vybavení, ale mohla Annabeth zarazit a zabránit jí, aby někomu ublížila.

	Prsty jí ještě fungovaly. Zatáhla za jezdec zipu a rozepnula jej. S pohledem upřeným na Annabeth sáhla do tašky a šátrala pod krabičkou s tabletkami, kompasem, papírovými kapesníčky, penězi, vlhkými ubrousky a vším tím svinčíkem, aby nahmatala na dně tašky potřebné věci.

	Madam Lupita zaječela a pokusila se utéct, ale zastavila ji její váha a smysl pro drama. O něco zakopla… podle Chess nejspíš o záhyby těch směšných šatů… a se zaduněním upadla.

	Pot stékal Chess do očí. V žaludku jí kysele bublalo a stoupalo jí to až do krku. Zatraceně, pozvrací se, měla pocit, jako by jí někdo vrazil do břicha nůž a otáčel s ním. To nebylo normální. Z magie, zejména ne ze své, by se takhle cítit neměla, byla… co bylo v tom čaji? Co bylo sakra v tom čaji?

	Mrňavý asistent se v rohu zachechtal. „Je ti mizerně, církevní čarodějko? Je to zlé?“

	Ale ne. Věděli, kdo je… věděli, co dělá. Věděli to už ve chvíli, kdy vešla do dveří.

	Annabeth se vrhla k matce. Chess po ní hodila hrst ločidla a hřbitovní hlíny a snažila se k tomu přidat trochu moci, když nutila slova vyjít ze ztuhlého hrdla: „Annabeth Whitmanová, nařizuji ti, abys byla v klidu. Mocí země, která tě poutá, ti to nařizuji.“

	Annabeth zakolísala, ale šla dál. Nemá dost moci. Zatraceně!

	Hlasité bouchnutí a dupání kroků na schodišti. Posily, díky technologii, která je sem přivedla, že dorazily.

	Chess se otočila od Annabeth. Ostatní se o ni postarají. Místo toho se Chess vrhla na postavu v pytli na odpadky a snažila se zaostřit oči. Rukojeť nože v ručeji připadala chladná a spolehlivá, lepší než cokoli jiného.

	Zblízka si Chess uvědomila, že se pod vším make-upem skrývá žena. Popadla do ruky pramen jejích vlasů a přidržela jí nůž u krku. „Co bylo v tom čaji?“

	Žena se zahihňala. Chess udeřil do nosu kyselý stříbřitý pach potu smíšeného s drogami. Přesně tohle potřebovala. Zatracená feťačka Svěráku drží její život ve špinavých rukou.

	„Co bylo v tom zatraceném čaji? Nechceš umřít hned teď, ty…“

	„Ty mě nezabiješ, církevní čarodějko. Ty na to nemáš.“

	Chess ještě víc pozvedla nůž, až se zabořil ženě do krku, a soustředila se. Už zabila. Nechtěla to a nelíbilo se jí to, ale už zabila. A taky znala lidi, kteří to zvládali bez mrknutí oka, a znala lidi, kteří dělali i horší věci… no, kdyby zašla ještě dál, znala lidi, kteří udělali horší věci jí. Lidi, kteří způsobili, že se v ní nenávist vzedmula, vřela a hnila. Pomyslela na ně a nechala ty vzpomínky zalít ji a vykrystalizovat v hlavě, až se z nich stalo něco tvrdého a pevného.

	Za ní nastal chaos. Zaměstnanci Církve křičeli. Zapuzovací byliny suše voněly ve vzduchu. Chess si toho nevšímala a zírala na ženu na hrotu nože. Zírala a v hloubi duše věřila, že když trhne nožem nahoru, tak to ta žena pochopí.

	Fungovalo to. „Tasro.“ Žena sklopila oči. „Bylo to tasro.“

	Jed. Tasro byl jed. Chess se zatočila hlava.

	„Chessie? Jsi v pořádku?“

	Dana Wrightová, další Odhalovačka. Starostlivě se na Chess dívala s rukama dosud plnýma bylin.

	„Tasro. Dala mi do pití tasro, poznali mě dřív, než jsem sešla ze schodů. Je souprava v dodávce?“

	„Půjdu s tebou.“ Dana k ní natáhla ruku, ale Chess ucouvla. Nechtěla, aby na ni někdo sahal. Asi by to nevydržela.

	„Ne, jenom… vezmi si ji, ano? Já… já musím…“

	Nemusela to ani dokončit. Měla pocit, jako by spolkla žiletku, a neměla času nazbyt. Nehledě na lechtání nejistoty a obav. Protijed by neměl nijak reagovat s jejími tabletkami, ale… bude lepší, když bude sama. Pro jistotu.

	„Neměla by sis sama brát…“

	„Jsem v pořádku.“

	Dana vypadala, že chce ještě něco říct, ale Chess tam už nestála, aby si ji vyslechla. Vyběhla do schodů a ze dveří a nechala ledový vítr, aby jí osušil pot na čele.

	Případ Mortonových před třemi měsíci navždy změnil její pozici v Církvi. Změnil nejen samotnou práci… při Odhalování občas spolupracovala s jinými odděleními, a tak se taky dostala na dnešní smrtící večírek… ale i ji v očích ostatních. Polovina se na ni dívala jako na velkou zrádkyni a ta druhá si myslela, že je nějaký zatracený génius, když zapudila zloděje snů Ereshdirana, ale až poté, co zabil Randyho Duncana, dalšího Odhalovače. To, že Randy tu entitu vyvolal, znamenalo rozdíl jen pro některé.

	Chess to bylo jedno. Jediné, co ji zajímalo, bylo to, že anonymita, které si cenila, je pryč. Nyní na sobě cítila pohledy lidí, kamkoli vešla. Což ji štvalo. Kdo ví, co by viděli, kdyby dávali pozor? Zaměstnanci Církve by fetovat neměli.

	Otevřela univerzálním klíčem zadní dveře dodávky a trhla s nimi větší silou, než bylo nutné. Někde vzadu byla souprava první pomoci s různými protijedy a se základním zdravotnickým materiálem, jako jsou obvazy a antibiotická mast.

	Vlezla dovnitř a nechal dveře otevřené, aby dovnitř mohl foukat chladný vítr. Nebylo jí horko jen ze vzduchu v doupěti, bylo jí horko i z toho jedu. Před vstupem do domku si vzala dalšího Nervíka. Nevěděla, jak dlouho bude rituál a následné papírování trvat, a nechtěla být přistižena, kdyby to trvalo moc dlouho. Kdyby si klidně sedla a soustředila se, cítila by, jak je v rauši, ale neměla na to čas. Pokud tedy nechtěla, aby to bylo to poslední, co by kdy cítila, což nechtěla.

	Lékárnička byla schovaná pod posledními sedadly. Chess ji vytáhla a otevřela. Zatraceně. V koutku duše doufala, že protijedy už nejsou v injekčních stříkačkách. Naděje selhala…

	Jehla byla studená. Fakt skvělé.

	Do dodávky dolehly hlasy. Neměla tušení, jak jsou ostatní daleko, ale raději to bude mít za sebou, než se vrátí. Nikdo o tom nebude moc přemýšlet, hlavně ne, když jim Dana řekne, co se stalo. Ale ani tak jí nebyla příjemná představa, že ji najdou vzadu v dodávce s jehlou zabodnutou v žíle. Možná bylo až příliš blízko nepopiratelné pravdě, že by se ta jehla mohla stát důležitou součástí jejího života, což zatím silou vůle a s hrůzou odmítala.

	Gumový katétr byl tuhý a nešel utáhnout. Chess chápala důvod. Nechtěla ho utáhnout. Žaludek se jí svíral strachy a měla pocit, jako by ji uvnitř tížil kus nahnilého masa z Downside. Stáhla ho, zaťala pěst, aby jí vystoupila žíla, a pleskla se do ohybu paže. Přísahala si, že tohle nikdy neudělá. To, že to dělala pro záchranu života… a s požehnáním Církve, jak ji učili… se asi nepočítalo. Ne, když viděla blížit se ten okamžik, kterého se bála pokaždé, když otevřela krabičku s tabletkami.

	Zavrtěla hlavou. To bylo směšné. Všechno bylo pod kontrolou, Chess byla pod kontrolou, nyní víc než kdy dřív. Nikomu nedlužila peníze, měla spoustu tabletek, držela se. Vše v normě.

	Jedno rychlé bodnutí, a bude to. Zvládne to, bude to snadné. Sotva to ucítí, ne?

	Ne. Mrazivá jehla se jí zabodla do žíly, a když stlačila píst, do paže jí vystřelil chlad jako střípek ledu. V koutcích očí ji zaštípaly slzy. Musela odvrátit obličej, když povolila katétr, nechtěla se dívat, jak se stříkačka kývá v rytmu pulzu, zatímco šátrala v lékárničce po vatovém tampónu.

	Trvalo jen několik vteřin, než ji protijed zahřál. Za dalších pár našla vatu a přitiskla ji na místo po vytažení jehly. Bylo to. Dokázala to, a nebylo to tak zlé.

	A to bylo na tom to nejděsivější.

	 

	



	


Kapitola druhá

	 

	„Nikdy se nebojte zavolat Církvi, pokud máte nějaké otázky nebo narazíte na projevy magie, které vás děsí. Prací Církve je chránit lidstvo před takovými věcmi.“

	Církev a vy, Církevní brožurka od staršího Barretta

	 

	Kletby a výkřiky madam Lupity, kterou odtáhli do církevní dodávky, Chess zněly ještě v hlavě, když vešla do Podvodníkova baru o pár hodin později. Podle času Downside bylo brzy, ani nejedna hodina. Rolling Ghosts hráli a Chess chtěla chytit aspoň úplný konec. Alespoň tím zažene vzpomínky.

	A taky tam bylo takové to upocené dusivé teplo, jak už v barech bývá. Dřívější pocit přehřátí zmizel, než dokončila zprávu v Církvi a zamířila domů do Downside. A i kdyby ne, průvan pronikající vitrážovým oknem, které tvořilo jednu stěnu jejího bytu, a líný ohřívač vody, s nímž bylo sprchování v zimě sázkou do loterie, by to zařídily.

	Díky případu zloděje snů dostávala většinu drog zadarmo… ne přes svého obvyklého dodavatele Ranaře, ale od Lexe, který pracoval pro Ranařova protivníka Šuknu. Nevěděla přesně, co Lex pro Šuknu dělal. Ani se nikdy neobtěžovala zeptat, navíc pochybovala, že by jí to řekl. Jejich vztah, pokud se to tak dá říct, fungoval mnohem lépe, když si chodili popovídat jinam, ale faktem zůstávalo, že jelikož neplatila většinu drog, mohla si dovolit přestěhovat se.

	Mohla a nejspíš by měla. Jenže přes tu hezkou teorii o penězích to jaksi nefungovalo. Místo aby měla víc peněz, měla jen víc drog. Něco jí říkalo, že to nejspíš není zdravé. Jenže někde uvnitř jí to bylo úplně jedno. A zbytek jejího já byl natolik realistický, aby věděla, že na tom nesejde.

	S Lexem se bavila. Měla ho ráda a on jí poskytoval to, co chtěla. Ale spolehlivý nebyl… kdyby byl, možná by se jí tolik nelíbil… a Chess nemohla počítat s drogami zadarmo navždy. Dřív nebo později si je bude muset zase kupovat sama, a levné bydlení bylo to jediné, jak to utáhnout.

	Navíc byl Downside její domov a moc lepších míst k dispozici nebylo. Alespoň tahle budova… přestavěný katolický kostel, jeden z mála nezbořených po Týdnu sužování před dvaceti čtyřmi lety… byla tichá. Dokonce i prostitutky na rohu to většinou dodržovaly, a to bylo víc, než se dalo říct o většině domů ve čtvrti.

	Vyhazovač ustoupil a vpustil ji do tmavě červeného interiéru baru. Rolling Ghosts ještě nezačali. Místo toho z reproduktorů řvali The Clash tak hlasitě, že konverzující lidé v místnosti se změnili v duchy, tiché, ale snažící se to překřičet.

	Nechtěla myslet na duchy. Zvedla ukazováček, kývla na barmana a sevřela podané pivo prsty, které konečně přestávaly být ztuhlé.

	Postrach stál na obvyklém místě vzadu. Zamířila k němu a sledovala, jak se mu červená světla odrážejí od lesklých černých vlasů a osvětlují neuvěřitelně ošklivý profil. Už si toho nevšímala, i teď po tom jen sjela očima. Byl Postrach, to bylo vše. Byl to její přítel… svým způsobem.

	Ale věděla, že to je to, co vidí všichni ostatní. Mohutné vyčnívající obočí, zahnutý nos, který vypadal, jako by se kosti chtěly prodrat ven skrz kůži, jizvy, brada jako lodní příď. Uviděli husté kotlety, neproniknutelnou čerň očí, a vycouvali. Obličej, který byl jako chodící reklama na to, že jeho majiteli je všechno jedno, a ten, komu je všechno jedno, je vážně dost děsivý, zejména když se vezme v úvahu jeho vzrůst a to, že se živil jako Ranařův hlavní vymahač. Ten, kdo ho zahlédl, obvykle očekával, že ramena skončí dřív a hrudník bude méně široký. Jenže to tak nebylo.

	Chess ho ještě pár vteřin sledovala, než ji zahlédl. Zvedl bradu na pozdrav, ale jinak se nepohnul. Něco mu vadilo, ale neměla se na to jak zeptat. Jednou už spolu zkusili vést v zaplněném baru hlubokomyslnou konverzaci. Nedopadlo to dobře. Chess se na to snažila nemyslet.

	„Ahoj, Chess,“ pravil. To, co řekl, přes rachot „Garageland“ ani tak neslyšela, jako spíš odhadla z pohybu rtů. „Myslel jsem si, že je tak pozdě, že už nepřijdeš. Máš se dobře?“

	„Ano, právě jsem dorazila. V práci mi to trvalo déle, než jsem čekala.“

	„Vypadáš bledá.“

	Pokrčila rameny a dál pila pivo. Nemělo smysl o tom diskutovat, když se stěží slyšeli. „Kdy začnou?“

	„Snad za pár minut. Už brzy. Oni… vydrž.“ Vytáhl z kapsy malý černý mobil a otevřel ho. Jasně bílá záře displeje zahnala tmu v koutě a ozářila mu zamračené čelo. „Zatraceně.“

	„Co se…“

	Přerušil ji pohledem a rychlým trhnutím hlavy jí naznačil, aby šla za ním. Což provedla. Snažila se držet mu těsně za zády, jelikož Postrach se prodíral davem dopředu do místnosti. Málem si rozřízla tvář o vlasy nějakého muže natužené do špiček a vyšla ven ze dveří.

	Venku tu a tam postávaly hloučky lidí a snášely zimu, jen aby si mohly poslechnout hudbu zadarmo, až začne kapela hrát. Když Postrach zamířil k boku budovy, odšourali se z cesty. Chess šla za ním. Na vteřinu jí chlad osvěžil rozpálenou kůži, než jí začala být zima a roztřásla se. Měla si vzít bundu, ale vrátit se do klubu nechtěla.

	„Máme potíže.“ Nedíval se na ni, když vyťukával číslo a pak zvedl telefon k uchu. „Znáš Zrzavou Bertu, že jo?“

	„Vím, kdo to je.“ Zrzavá Berta řídila všechny Ranařovy holky… což znamená, že vládla veškerým downsideským prostitutkám na západ od Čtyřicáté třetí.

	„No… ahoj.“ Ten, komu volal, to zřejmě zvedl. „Jo, ona… kdy ji našli? Sakra. Jo, vydrž. Budu tam.“

	Ještě než zaklapl mobil, věděla, že chce, aby šla s ním. Jen nevěděla proč.

	„Co se děje?“

	Chvíli tam stál s přimhouřenýma očima. Zasunul mobil zpátky do kapsy, aniž by tomu věnoval pozornost, zatímco zřejmě řešil to, co potřeboval vyřešit. „Máš náladu jet se mnou?“

	„Co se děje?“

	„Mrtvola.“ Strčil do kapsy i druhou ruku. Díky tomu vypadala jeho ramena ještě širší, ale ta děsivá šířka nikdy nebyla tak málo zřejmá. „Jedna z Ranařových holek. Třetí nalezená.“

	„Někdo zabíjí děvky?“

	Pokrčil rameny. „Vypadá to, jako by to dělal duch. Jinak bych se neptal.“

	„Zabíjí je jen tak na ulici?“

	„Není ti zima? Radši pojď, Chess. V autě ti bude tepleji, ne? Jen se koukneš.“ Otočil hlavu zpátky k davu. Fajn. Asi není dobrý nápad probírat to na veřejnosti. Proto přikývla a šla za ním přes ulici, zatímco v baru dál hrála hudba.

	Postrachův ’69 Chevelle z doby před Pravdou se roztahoval u obrubníku od jedněch dveří ke druhým. Pouliční světla vypadala, jako by tu byla jen proto, aby svítila na něj. V oranžové záři se leskl nový černý lak. Chess se ho skoro bála dotknout, stejně jako by se bála dotknout nějakého predátora. Připadalo jí, že auto se každou chvíli odpíchne na širokých pneumatikách od chodníku a začne polykat silnici.

	Sedět na kožené sedačce bylo jako sedět na kusu ledu, ale Chess si toho ani nevšimla. Postrach zřejmě neměl náladu na vtipy. Místo toho počkala, až začne mluvit, protože věděla, že se k tomu musí dopracovat sám.

	Ujeli asi deset bloků opuštěnými ulicemi na západ od červených světel Downside, když začal. „První prostitutka,“ řekl. „Ale třetí tělo, chápeš? Ranař tomu předtím moc nevěnoval pozornost, i když ho to navenek štvalo. Nejdřív to byl dealer. Slizký Michigan, znala jsi ho?“

	Zavrtěla hlavou. Topení začalo fungovat; nebýt nervozity, konečně by se uvolnila. Poslední, co chtěla, bylo zaplést se s vraždícím duchem. Totiž s dalším vraždícím duchem… ještě se pořádně nevzpamatovala ze zloděje snů.

	Postrach mluvil dál, zatímco Chess vytáhla krabičku s tabletkami, vyklepla pár Nervíků a spláchla je pivem, které stále ještě držela v ruce. „Našli ho asi před pěti týdny u doků. Nikdo to nebral moc vážně. Víš, jaké je to v docích. A Slizák nebyl zrovna nekonfliktní chlápek. Asi se zapletl do rvačky, víš? Asi si hrál s nějakým klukem, co měl rychlou ruku.“

	„Podřízli ho?“

	„Jo.“

	„Ale pak…“

	Pohlédl na ni. „Druhý se objevil před dvěma týdny, řekl bych. Malý Pírko. Byla to taková nula. Neprodával a moc toho nezvládal. Jen přenášel věci z jednoho místa na druhé. Našli ho v uličce za Brewsterem.“

	„Ani jsem nevěděla, že za Brewsterem nějaké uličky jsou.“ Podívala se z okna. Nejdřív jeli na jih k Mather. Teď Postrach zabočil s autem doleva proti světlu. Co dělá děvka tak daleko od hlavní ulice, nedaleko hranice Ranařova teritoria?

	„Jo. Tam to není moc dobré místo. Nikdo ani neví, jak dlouho tam ležel. Tělo… nic hezkého, jestli chápeš. Moc toho nezbylo.“ Zhluboka se napil piva a zaklínil si ho zpátky mezi stehna. Pak vytáhl z kapsy dvě cigarety a zapálil je.

	Chess si vzala tu, kterou jí nabídl, a opřela se. Nechala kouř, aby jí kroužil ven z úst ke střeše auta. „A teď holka,“ řekla.

	„Jo.“

	„Ještě jsi mi neřekl, proč si myslíš, že to byl duch.“

	„Nejsem si jistý, že to byl duch. Ani já, ani Ranař. Ale jiní si to myslí.“

	„Takže chceš, abych tam šla a řekla, že to nebyl duch?“

	„To by pomohlo, jo.“

	„Ale co když to byl duch?“

	Pohlédl na ni, když projížděli kolem vypálené budovy. „Pokud usoudíš, že to byl duch, myslíš, že Ranař zavolá Církev a požádá je, aby se o to postarali? Nebo myslíš, že půjde za tebou?“

	Zatraceně.

	 

	***

	 

	Jeho bunda ji prakticky pohltila, když si ji oblékla. Setřásla ji z ramen a podala mu ji. Radši by nevypadala jako malá holka. Taky by se tu neměla předvádět v jeho oblečení. Jejich nenucené přátelství už tak vzbuzovalo dost dohadů. I když by asi nebyly tak divoké, kdyby neztratila hlavu a nenechala půl Downside dívat se, jak s ním před třemi měsíci téměř provozuje sex. Setřásla i tu vzpomínku a snažila se soustředit na události, které přijdou, ne na to, co bylo.

	Ohně v železných barelech trochu ohřívaly vzduch a házely podivné stíny na holé rozbité zdi ulice. Čtyřicátá pátá byla v podstatě země nikoho. Neustále ji obsazovali Šuknovi muži, kteří se snažili zvětšit jeho území. Tu a tam se v rozbitých oknech zablesklo světlo naznačující, že tam bydlí lidé, ale většinou ta ulice byla domovem jen pro prázdné láhve a špinavé injekční jehly.

	Chess se podívala doleva. O jeden blok dál začínaly Šuknovy budovy. Deset nebo jedenáct bloků na sever odsud bydlel Lex. Otřásla se a musela se přinutit, aby si nezkřížila paže na hrudi. Jestli hodlala trpět zimou, aby vypadala drsně, nesměla to dávat najevo.

	Chlad se trochu zmírnil s tím, jak se jí do těla propracovaly dva Nervíky. Když je řeč o Lexovi, ráno by se s ním potřebovala vidět.

	Vysoká žena s hřívou zrzavých vlasů tak jasných, že jí ve světle zářily, odešla od smíšeného davu a zamířila k nim. Na dlouhých nohou měla vlněné punčocháče téměř stejné barvy a silné, oranžově pruhované nadkolenky, které jí vykukovaly ze špiček sandálů na vysokých podpatcích. Neměla na sobě sukni, jen silný zelený svetr, a přes ramena měla přehozený lesklý černý kožich. U jiného člověka by si Chess myslela, že je z krys, ale tohle byla Zrzavá Berta. Mohla to být tulení kůže z doby před Týdnem sužování nebo cokoli jiného. Vypadala děsivě, jako panenka oblečená vraždícím dítětem.

	„Postrachu,“ řekla a Chess pod jejím drzým tónem zaslechla zachvění strachu. „Trvalo ti to.“

	Neodpověděl a prodral se skrz kruh lidí. Ohlédl se na Chess. Šla za ním a podvědomě zpomalovala. Když šla do baru, tak neměla v úmyslu prohlížet si mrtvoly. Vlastně nikdy neměla v úmyslu prohlížet si mrtvoly, a upřené oči lidí kolem jí to nijak neulehčovaly.

	Někteří ji sledovali zvědavě a jiní s nenávistí. Toho si nemusela všímat. Dýku do žaludku jí vrazily pohledy plné naděje, a pak s ní zakroutily. Pár děvčat v krátkých sukních s bledýma nohama, kde popelavý nádech naznačoval podchlazení, se tisklo k sobě a zíralo na ní jako by mohla mávnout kouzelnou hůlkou a jejich kamarádku oživit. Málokdo si uvědomoval, že tak mocná není. Obvykleji to zjednodušovalo život. Dnes ne.

	Život jí neulehčil ani nezvratný důkaz, že některé dívky používaly sexuální magii nižšího stupně. V jejich profesi to nebylo neobvyklé, ale pro Chess značně nepohodlné. Jejich energie jí vlhce a neústupně olizovala kůži. Obtěžovala ji. Proti její vůli jí rozehřívala krev. Teplo bylo vítané, jeho důvod však nikoli. Ani vzpomínky, které přinášelo. Sexuální magii nikdy nepoužívala.

	Postrach zachytil její pohled. Sám měl oči ve stínu, jednak z nedostatku světla, jednak kvůli jakémusi smutku. To nebylo dobré. Obrnila se a došla k němu.

	K obloze zíraly prázdné oční důlky plné krve. Dlouho Chess neviděla nic jiného než temný prostor tam, kde býval život. Ten, kdo tuhle dívku zabil, si nevzal jen její oči, ale i kůži kolem, takže z potrhaných okrajů rány vykukovala lebeční kost. Chess zavřela oči a pevně se zapřela nohama do popraskaného chodníku. Nejen kvůli tomu, co viděla. Tatáž vlezlá magie visela ve vzduchu kolem dívky a byla silnější než všude okolo.

	To nedávalo smysl. Holka byla mrtvá. Její kouzlo by mělo zemřít spolu s ní, místo aby se dál zaplétalo do Chessiny energie, kroutilo se, točilo a podbarvovalo ji pulzující temnotou, které Chess nerozuměla. Místo horka z ní cítila chlad, vlhko a tíhu. Jako by ji strčili do jeskyně. Klekla si k dívčině bledé nehybné ruce a doufala, že se jí roztřesené nohy uklidní.

	Dívka byla neurčitého věku stejně jako většina prostitutek. Mohlo jí být patnáct nebo padesát; ochablá poničená kůže na obličeji toho Chess moc neřekla.

	Ani tělo ne. Krev pod ní už začínala zamrzat. Končetiny měla štíhlé, ale v Downside člověk málokdy narazil na lidi, kterým se povedlo najíst víc než párkrát za týden. Všichni tu byli štíhlí až vychrtlí.

	Jediná věc, která na dívce byla výrazná kromě strašného faktu, že je mrtvá, byla hutná sexuální energie, jež se ovíjela kolem Chess a sklouzla jí na paži, když se dotkla dívčina ledového těla. To nemohlo být její, to nemohlo patřit k ní. Musel to být druhotný účinek její smrti. Snad část rituálu? Použili nějak sexuální magii, aby ji zabili? Temnota skrytá v té energii, hladká a tajemná jako intimní zachichotání, naznačovala, že ať to bylo cokoli, běžné sexuální kouzlo to nebylo.

	„Byl to Plačící muž,“ řekl někdo nápomocně. „Bere si oči, aby ho neviděla ani ve Městě, že jo?“

	„Taky na ní nechal svou značku,“ podotkl jiný hlas, mladší a pištící strachy. „Na ní a taky na zdi.“

	Chess vzhlédla. Našla ukazující prst a sledovala ho k symbolu vyškrábanému do zdi. Nebyla to runa, jak se původně obávala. Nějaká značka podobná znamení gangu. Trojúhelník zdobený šípy a kříži odshora dolů. Vypadalo to spíš jako bizarní klikyhák než něco vzbuzujícího strach, ale stejně se jí zježily vlasy na krku.

	Chess trvalo minutu, než našla tentýž symbol na dívce. Očekávala, že bude do bledé kůže vyřezaný, ale nebyl. Značka jí pokrývala levý prs těsně pod okrajem zářivě růžového trička. Nebyla vyřezaná. Byla vypálená. A vypálená dřív, než zemřela, protože na ráně začaly naskakovat puchýře.

	„Slyšel někdo něco?“ Musela si odkašlat, aby to dokázala říct, a zaměstnat se rychlým focením značky, aby se nemusela dívat na celé tělo. Jako by pohledem přes čočku objektivu dokázala odfiltrovat dívčino ztracené lidství.

	„Plačící muž ji nenechal vykřiknout,“ řekl jí někdo. „Nikdo nic neslyšel.“

	„Byl s ní někdo?“ Záleželo na tom? Sakra, jak měla tohle asi udělat? Ano, Odhalovači občas vyšetřovali zločiny spojené s magií, ale jedině pokud byly spojené s případy, jako byla madam Lupita nebo zneužívání duchů. Nebyla detektiv. Jak můžou Postrach nebo Ranař očekávat, že se na tu mrtvou ubožačku podívá a bude vědět, jestli to provedl nebo neprovedl duch?

	Samozřejmě… zatraceně, už věděla, že duch to nebyl, alespoň ne sám. Duchové neovládají magii. Pokud dívka zrovna nezkoušela nezvykle silné kouzlo… což bylo nepravděpodobné, jelikož druh magie, co Chess cítila, nemohl vysílat jen tak někdo. Její vrah byl určitě člověk.

	Zrzavá Berta postrčila někoho dopředu, prostitutku stojící v kruhu. Dívka se zapotácela na vratkých podpatcích a narovnala se, a až teď si Chess všimla, jak je sjetá.

	„Já jsem si musela pro něco odskočit,“ zamumlala dívka a zapotácela se.

	„Nechala jsi tu Daisy umřít samotnou.“ Zrzavá Berta na ni upřela pohled, pod kterým by se střízlivý člověk roztřásl. Alespoň šest stop vysoká Berta nebyla z těch, s kým by si někdo chtěl něco začít. Před Týdnem sužování byla herečka. Tedy před Týdnem sužování a útokem ducha s břitvou. Berta přežila. Její vzhled ne.

	Chess vstala a pohlédla na Postrachův nehybný obličej, pak zpátky na dívku. „Vidělas něco? Když ses vrátila?“

	„Vsadím se, že viděla spoustu věcí,“ zašeptal někdo vzadu. „Kytky a štěňata létající k nebi.“

	„Viděla jsem strašidlo.“ Dívka se objala pažemi. „Viděla jsem to mizet, když jsem se vrátila.“

	„Vidělas ducha?“

	„Jo.“

	„Jak vypadal?“

	„Měl klobouk.“

	Strach projel davem jako vlna na vodě a všichni o krok ustoupili. „Viděla Plačícího muže. Plačící muž nosí klobouk.“

	Než mohla Chess odpovědět, ozvala se Berta. „Postrachu.“ Ukázala na ulici.

	Chess sledovala její pohled s pocitem někoho, jehož ošklivá noc se změnila ve vražedně děsivou.

	Z uličky vycházeli Šuknovi muži.

	 

	



	


Kapitola třetí

	 

	Násilí je nejhorší z lidských chyb a je zbytečné. Církev vás chrání před potřebou provádět takové činy; v moderní společnosti není pro násilí omluva.
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	Nebyl to velký dav. Pět, možná šest mužů stálo ve stínu, kam dosáhlo světlo ohně. Když se k nim otočily všechny obličeje, nepohnuli se. Ta nehybnost byla možná děsivější, než by bylo broušení mačet nebo pohrávání si s pistolemi, jako by věděli, že se jejich útoku nebudou moci pořádně bránit. Pak postoupil dopředu Postrach a zvedl si lem bowlingové košile tak vysoko, že bylo vidět kosočtvercovou rukojeť nože. Chess se snažila nereagovat. Na druhém boku se mu zaleskla leštěná ocel pistole. Kdy začal nosit pistoli? Obvykle to nedělal, přinejmenším ne tak veřejně.

	Vedle Chess si Berta sáhla do červeně rezavého drdolu a vytáhla něco podobného mačetě. Nálada se okamžitě změnila z vyděšeného smutku na planoucí vztek. Vzrušení. Motýlkové nože se s kovovými záblesky otvíraly, svištěly zipy na levných kabelkách, ze kterých se vynořily nabroušené pilníky a kusy trubek. Jedna z dívek vytáhla břitvu se slonovinovou rukojetí, která musela být aspoň sto let stará. Nikdo nedychtil po boji tolik jako downsideské šlapky kolem mrtvoly jedné z nich.

	Šuknovi muži se nepohnuli. Zatraceně! Co má udělat? Šuknovi muži byli Lexovi muži, a Chess pochybovala, že k ní bude při boji obzvlášť laskavý, bez ohledu na to, jak rád ji měl u sebe v posteli. Na druhou stranu Postrach byl její přítel a lidé kolem byli… no, jeho přátelé, nebo je alespoň měl chránit.

	Nehledě na tělo měnící se v led na chodníku u jejích nohou.

	„Chess,“ pronesl Postrach, aniž by nějak pohnul rty. Držel hlavu tak, jako by větřil kořist. „Nešla bys tam do té uličky? Odkliď se odsud.“

	„Mám nůž.“

	„Ne, ne. Vypadni. To není tvůj boj.“

	A nebude tady žádný boj, pokud do toho bude mít Chess co mluvit. Zvedla ruku, aby ho popleskala po zádech nebo paži a naznačila mu tak díky, ale nakonec ruku spustila. Jen by ho to rozptýlilo.

	Místo toho cestou k uličce vytáhla z tašky telefon. Ve smetí u potlučených zdí něco pobíhalo a šustilo. Nejspíš krysy. Možná kočky nebo malí psi. Šla opatrně a zaslechla jen tiché svuš Postrachova taseného nože, když telefon otevřela.

	Jas displeje ji zabolel v očích a začala se cítit jako zatracený cíl, když tak stála v kaluži světla. Došlo jí, co udělala. Odešla z boje a vzala do ruky telefon. Skutečně je z ní cíl. Nemá moc času.

	Prsty se jí netřásly, když procházela seznam až k Lexovu zašifrovanému jménu. Byl jedním ze tří čísel, která si do telefonu uložila.

	Když si dřepla, narazila zadkem na něco tvrdého a ostrého. Nějaká kovová krabička. V duchu ji automaticky zaznamenala… vypadala jako něco, v čem je schované elektronické zařízení pro vytváření falešných duchů… ale Lex to zvedl dřív, než měla čas ji opravdu zaregistrovat.

	„Ahoj, tulipánko, cože jsi tak pozdě vzhůru?“

	„Odvolej je, Lexi,“ zašeptala, ale když jí slova vyšla z pusy, věděla, že je příliš pozdě. Někdo vykřikl. Boj začal. Srazili se na cestě naproti uličce a poskytli jí tak dokonalý výhled. Ne pět nebo šest Šuknových mužů; odněkud se jich vyhrnulo minimálně jednou tolik. Kolik jich tu čekalo a proč? Jen na ulici dohlíželi?

	„Odvolat co? Nevím, o čem mluvíš. Jsi v pořádku?“

	„Ne, nejsem zatraceně v pořádku. Tví muži, Lexi. Šuknovi muži. Jsou tady, oni…“ Přerušilo ji zaječení. Zrzavá Berta vyrazila válečný pokřik hlasem, kterým dřív zpívala, a zasela strach do srdcí všech na míle kolem. Mačeta prosvištěla vzduchem a vzala s sebou kousek jednoho Šuknova muže. Zavyl a odklopýtal stranou.

	Postrach nemeškal, popadl ho za vlasy a udeřil těžkou pěstí do obličeje. Muž upadl. Postrach se otočil k dalšímu.

	Všude kolem byly děvky. Bodaly do mužů malými čepelemi a mávaly kolem sebe trubkami jako profesionálové. Ostré podpatky se zabořily do měkkých kožených bot. Držely se, ale Šuknovi muži byli v přesile. Chess zahlédla, jak jedna z dívek s křikem odletěla a náhle zmlkla, když narazila obličejem do zdi.

	„Co to bylo sakra za zvuk? Kde jsi?“

	„Jsem na Čtyřicáté páté, sakra, Čtyřicáté páté a Berrie, a je tu tlupa tvých chlapů a začali si, a…“

	„Co tam děláš? To není blízko tvého bytu.“

	„Nemůžeme si o tom promluvit později? Odvolej je hned.“

	O chodník zaskřípal kov. V ústí uličky zarachotil dlouhý štíhlý nůž, čepel byla tmavá a vlhká. Jeden z mužů padl. Jeho krev ve vzduchu kouřila.

	„Zatraceně. Boj? Jsi v bezpečí, tulipánko?“

	„Asi tak ještě dvě minuty ano. Lexi, nedělám si legraci. Bojuje se tu, je to na Čtyřicáté páté, a já jsem uprostřed toho všeho, tak prosím zjisti, kdo to je, a odvolej je!“

	Další výkřik. Nějaké děvče vytryskla z paže krev. Chess nepoznala, kdo to je, a dívka během chvilky zmizela. Další zraněný bojovník v davu. Nad tím vším Postrachův obličej, podivně klidný a plně zaujatý. Viděla, jak se sehnul, popadl jednoho muže v pase, a hodil ho přes rameno na ulici. V pěsti se mu zaleskl nůž.

	„Vydrž, jo? Dej mi vteřinku.“ Přes výkřiky a řev boje slyšela Lexe mluvit s někým kantonsky. Odpovídalo mu několik hlasů.

	Chess se ve své nepříliš dobré skrýši ještě víc přikrčila a zahleděla se na boj. Berta kolem sebe dál mávala mačetou. Chess očekávala, že uvidí, jak každou chvíli začnou létat hlavy. Volnou rukou nahmátla nůž; dlaň se jí tak potila, že po něm musela sáhnout třikrát, než se jí podařilo nůž uchopit a vytáhnout. Pro všechny případy…

	„Tulipánko? Jsi tam?“

	Trvalo jí pár vteřin najít hlas. „Ano. Jsem tady.“

	„Vydrž tam. Všechno brzy skončí. Jsi schovaná? Drž se z dohledu. Jsou to tupci, neznají tě, chápeš?“

	„Ano. Ano, chápu.“

	„Co děláš na Čtyřicáté páté?“

	„Postrach mě požádal…“ 

	„Postrach je tam? A sám?“ 

	„Ne, sám ne. Je tady celá zatracená armáda, víš? A i kdyby tady byl sám… což není… neřekla bych ti to.“

	„Myslel jsem, že se bavíš.“

	„Ne.“

	„Ale proč chtěl, abys tam šla? Není to tam bezpečné, to přece víš.“

	„Je tam… je tam mrtvá holka. Jedna z Ranařových holek.“

	Zatraceně, stejně to zjistí, pokud se někdo z jeho mužů v pořádku vrátí. A to nejspíš vrátí. Nad jekotem na ulici se ozval hlas mluvící rachotivou kantonštinou. Doufala, že jen povolává k ústupu.

	„Cože? Vypadá to, že to někomu pěkně oplatili,“ pronesl Lex se zadostiučiněním. Chess probleskly hlavou prázdné oční důlky mrtvé dívky. Kdyby stál před ní, pokusila by se mu jednu vrazit.

	„Co? O čem to mluvíš?“

	„Nemluvím o ničem. Jen jsem to tak řekl.“

	„Co to… musím jít.“ Zaklapla telefon, jakmile se na konci uličky objevil Postrach a širokými rameny zastínil i tu trochu světla, která v ní byla. Za ním viděla ve stínech mezi budovami mizet Šuknovy muže.

	„Pojď ven, Chess.“

	Když vstala, tak ji nohy nenesly. Objevili se další… Zrzavá Berta, pár dalších holek, ale Chess nedokázala říct, které to jsou. Všechny supěly, jako by za to byly placené, ale byly naživu.

	Alespoň většina z nich. Prostitutka, kterou Chess viděla proletět vzduchem, se nezvedala. Ani čtyři Šuknovi muži. Zrzavá Berta a její holky jim zručně vybraly kapsy jako vražední bankovní pokladníci.

	Chess sáhla do tašky a vytáhla papírové kapesníčky, kterými oťukala hlubokou otékající řeznou ránu, co měl Postrach pod okem. Musela se mu opřít volnou rukou o hrudník a postavit se na špičky. Tak měla obličej jen pár palců od jeho, když k ní sklopil oči.

	Setkali se pohledem, a Chess bylo najednou horko. Dopadla patami na chodník. „Promiň, možná, ehm, možná bys měl… tady.“

	Strčila mu chuchvalec kapesníčků a cítila, že si je vzal. Bylo špatné, že nemohl sebrat i ten zmatek… a cosi podobného panice… co ji lechtalo v žaludku. Pitomá sexuální magie.

	Odkašlala si. „Půl palce doleva, a potřeboval bys nemocnici.“

	Oranžové světlo ozářilo mokré skvrny na košili a dlouhou trhlinu v rukávu. Kůži pod ní měl stejně zakrvácenou jako na kloubech rukou.

	„Ne, jsem v pořádku.“ Odtáhl kapesníčky, nakrčil nos a přitiskl si je na obličej zpátky. 

	„Bude tam jizva.“

	Rachotivě se zasmál. „Hádám, že na další jizvě už nezáleží.“

	Dostal ji.

	„Co si myslíš o Daisy?“

	„Co… aha.“ Mrtvá dívka stále ležela na chodníku. Bělavá jinovatka jí dala podobu sochy podobné těm zakladatelů Církve, které stály před ústředím vlády v Northside. Byly vytesané z bílého vápence a pokryté diamantovým práškem, aby se leskly. Námraza na Daisyině těle vytvořila tutéž iluzi a její zmrzačené tělo tak vypadalo mnohem hezčí.

	„Já… já nevím. Jestli to byl duch. Na takové tvrzení je příliš brzy, je tady tma a…“ Chess se otřásla. Bude mu muset říct o té sexuální magii, ale teď ne. Ne, když jí trochu moc vře krev.

	„Jo. Nedělej si starosti, Chess. Možná bys ses tu mohla zastavit zítra, až budeš mít volno. Za denního světla, kouknout se na ty zdi kolem a tak. Přineseš si ty svoje církevní věcičky, přístroje a to všechno.“

	„Myslela jsem si, že podle tvého názoru to duch nebyl.“

	Zamrkal a kývl ke skupince holek, které počítaly peníze a zapalovaly si cigarety mrtvých mužů. „Ony si to myslí. Já a Ranař si nejsme jistí. Myslíš, že to byla náhoda, že se tu dneska večer objevili?“

	„Ty myslíš…“

	„Vyzvednu tě zítra kolem poledne, platí?“

	Nechtěla. Ne že by mu nechtěla pomoct, jen jí Lexová slova o oplátce pořád zněla v hlavě. Pokud to byla věc gangu, nějaký boj o území, nepotřebovala do toho být zatažena.

	V tuhle chvíli její život jakž takž fungoval. Ale dostat se do sporu dvou lidí, kterým dlužila loajalitu… tedy, dlužila loajalitu, všechno, co Ranař dělal, bylo, že jí prodával tabletky a vedl nejbližší dýmkovou místnost, a s tím druhým si pouze vyměňovala tělesné tekutiny... nebyl nejlepší způsob, jak zajistit, aby to tak fungovalo i dál.

	Jenže neexistoval dobrý způsob jak odmítnout. Nevypadalo by to jen podezřele, bylo by to… špatné.

	Znovu pohlédla na Daisyino tělo odložené na popraskaném chodníku plném děr jako rozbitá Snová dýmka. Nebýt Církve, mohla tam ležet Chess. Nejspíš by tam ležela. Určitě s něčím takovým počítala, když vyrůstala.

	Přikývla. „Řekli mi, že nemusím zítra chodit, ne po tom, co se stalo dneska v noci. Stejně nemám nový případ.“

	„Dali ti den volna? Copak to dneska šlo tak špatně?“

	„No… to nic nebylo. Trochu jsem se otrávila. Ale měli jsme protijed, takže žádný velký problém.“

	Nakrčil čelo.

	„Nedívej se na mě takhle. Jsem tady, ne? Žádný problém. Kde je ta holka, co viděla ducha?“

	Začal něco říkat, ale zarazil se. „Laria. Jmenuje se Laria.“

	„Aha, tahle.“ Chess si prohlédla malou skupinku žen a zapátrala po kudrnaté hnědé hlavě. Laria stála vzadu se zmateným výrazem ve tváři. Chess se pokusila zachytit její pohled, ale nebyla si jistá, jestli je to v dívčině stavu vůbec možné… vypadala, že přepadne na záda.

	„Přivedu ji.“

	Laria zblízka vypadala mladší, než si Chess myslela. Bylo jí šestnáct, nanejvýš sedmnáct. Světle modrá bunda měla na rukávech skvrny a na jednom lokti trhlinu. Když si pevně ovinula ruce kolem hrudi, vykoukla z trhliny narůžovělá kůže jako želva z krunýře.

	„Lario, jsem Chess. Mohla bys mi říct, cos viděla? Toho muže, co zabil Daisy?“

	Laria zavrtěla hlavou. Zamlžené hnědé oči se jí zalily slzami. „Nic jsem neviděla.“

	„Předtím jsi říkala, žes viděla…“

	Laria znovu zavrtěla hlavou. Vlasy se jí hýbaly jako chomáč špinavé ocelové vlny.

	Chess pohlédla na Postracha a ani se nesnažila skrýt své podráždění. Určitě s ní soucítila, ale bylo pozdě a zima a Chess chtěla jít domů. Lariino mlčení nikomu nepomůže.

	Popadl Larii za paži. „Řekni jí to, holka. Je to jediný způsob, jak ho chytit, rozumíš?“

	„Já ne…“

	„Ty nic. Nechala jsi ji tu samotnou, aby sis mohla jít šlehnout, co? Tak alespoň tohle jí dlužíš.“

	Laria zalapala po dechu; Postrach jí stiskl ruku tak, že se palcem dotýkal prostředníčku. „Postrachu, to bolí…“

	„Bude to bolet víc, jestli nezačneš mluvit.“

	Chess zvedla ruku. „Můžeme si promluvit zítra, ne?“

	„Zítra si třeba už na nic nevzpomene,“ řekl. „Musíme to z ní dostat teď.“

	Larii zvlhly tváře. „Měl klobouk. Já si pamatuju jen to, že měl klobouk.“

	„Byl velký? Malý? Vidělas skrz něj?“ Postrach uvolnil stisk a promluvil tišeji. „Do toho, Lario. Vzpomeň si na to, jo? Jen si na to musíš vzpomenout.“

	„Nebyl velký. Nebyl větší než já. Skláněl se nad ní, a když jsem přišla tak blízko, že jsem viděla… vstal a byl…“ Laria polkla jednou a pak znovu. „Viděla jsem skrz něj.“

	„Byl průsvitný?“

	„Viděla jsem skrz něj,“ zašeptala Laria. „Když ke mně vzhlédl pod střechou toho klobouku, jo… legračního klobouku, se špicí uprostřed a klopami na stranách, na uších. Všechno bylo průhledné, až na…“ Zvedla si dlaň k obličeji a poplácala se rozechvělými prsty pod okem.

	„Jeho oči?“ Chess přeběhl mráz po zádech a nemělo to nic společného s teplotou kolem.

	„Ne jeho oči,“ řekla Laria. Zaznělo to jako kňučení zraněného zvířete. „Její.“

	„Co?“

	Laria se rozbrečela. „Měl ve tváři její oči.“

	 

	



	


Kapitola čtvrtá

	 

	„V boji proti touhám těla musíte být stále bdělí. I činy, které nejsou považovány za nezákonné, mohou v určitých situacích poskvrnit duši.“

	Kniha Pravdy, Pravidla, odstavec 278

	 

	Zaklepání na dveře se ozvalo ve chvíli, kdy si začínala myslet, že nepřijde. Typický Lex. Otevřela a byla rozhodnutá, že jí únava nerozváže rty.

	Samozřejmě s nimi mohla dělat něco jiného. Přestože mu předtím praštila s telefonem, zdál se být v dobré náladě… alespoň jeho polibek to naznačoval. Než se od ní odtáhl a dal jí do ruky sáček, skoro se jí točila hlava. Další tabletky.

	„Chceš mi vynadat, tulipánko?“ Tmavé oči se mu zaleskly pobavením... nebo touhou. Neobtěžovala se to zkoumat.

	„Nic víc si nezasloužíš, když jsi tak lehkomyslný. Myslela jsem si, že mě v té zatracené uličce zabijí.“

	„Ale nezabili.“ Otevřel lednici a vytáhl pár piv. „Podívej, pořád jsi tady. Tak proč mi neřekneš, co se stalo?“

	Ztuhla. „Proč to chceš vědět?“

	„Nemůžu být ani trochu zvědavý? Ty ses dostala do nějaké pouliční rvačky a já se nemůžu ptát, proč jsi tam vůbec byla? Proč jsi ke mně vždycky tak nepřející?“

	„Nejsem nepřející.“

	„To teda jsi.“ Políbil ji na čelo a podal jí otevřené pivo. Dívala se, jak se vděčně svalil na pohovku a opřel se. Tričko Buzzcocks mu povyjelo nahoru a odhalilo pruh plochého břicha. „Když jsem navíc ty chlapy odvolal. Ale na tom nesejde. Pojď sem a sedni si.“

	Na jeden nervózní hlt vypila půlku piva. Nechtěla si sednout. Pokud se mu dostane na dosah, tak už k diskuzi nedojde, zejména když na ni ještě působila sexuální magie vznášející se kolem té mrtvé chudinky. „Nejdřív mi řekni, cos tím myslel.“

	„Myslel čím?“

	„Ty víš čím. Řekl jsi, že bylo načase, aby Ranaři někdo něco oplatil. Cos tím myslel?“

	„Ale ty si nechceš povídat o Ranaři a mrtvých lidech, že ne? Už týden jsem tě neviděl.“

	„Jen mi řekni, cos tím myslel, a pak si můžeme povídat, o čem budeš chtít.“

	Nechtěla se ho ptát, jestli jsou Šuknovi muži zodpovědní za tu mrtvou holku. Nechtěla se ptát, protože se jí žaludek svíjel strachy při představě, co by jí mohl odpovědět. Oplátka mohla znamenat spoustu věcí, to ano, a Chess nedokázala uvěřit tomu, že by to mělo něco společného s muži, kteří vyřezávají oči lidem z hlavy, živým nebo mrtvým. Ale přesto…

	Nakonec pokrčil rameny. „Hodně se toho děje, však víš. Někdy se objeví mrtví lidé, a není jak zjistit, kdo je zabil.“

	„To není odpověď.“

	„Nepoložilas otázku.“

	„Víš něco o té mrtvé holce? Víš… víš, kdo ji zabil?“

	Nezatvářil se uraženě nebo jako by otázce nerozuměl. To, jak se jí podíval upřeně do očí, ji přimělo mu věřit. „Ne, tulipánko. Neměl jsem s tím nic společného. Vůbec nic. Nevím, kdo to udělal… rozkaz nevyšel od nás, rozumíš?“

	Tiše vydechla, aniž by si uvědomovala, že zadržuje dech. Ovšem hned se jí zas zadrhl v krku, když Lex dodal: „Samozřejmě Ranař by něco takového říct nemohl.“

	„Co?“

	„Slyšíš dobře. Nemůže říct, že ta holka nebyla splátka od někoho, kdo se rozhodl vzít věci do vlastních rukou.“

	Chess bez přemýšlení sáhla do sáčku, který jí dal a stáleji visel v zaťaté pěsti. Vytáhla pár tabletek, které spláchla pivem. No, nemusí brzy ráno vstávat. To je dobře, protože už je po třetí.

	„Hlavně když byla tak blízko nás a potulovala se u hranice. Proč tam byla? Zeptala ses na to Postracha?“

	„Ne.“

	„Možná bys měla.“

	Vždycky sebou škubla, když mluvila s Lexem o Postrachovi. Tedy… spíš se tomu vyhýbala a mlžila. Prošla prostorem mezi stěnou a kuchyní a opřela se o pultík, takže jí nebyla vidět spodní část těla. „Byla bych ráda, kdybys přestal dělat narážky a řekl to naplno.“

	„Říkám, že máte mrtvou děvku. Jenže to není první mrtvá děvka, kterou jsem viděl.“

	„Cože? Počkej. Chceš říct, že někdo zabíjí prostitutky na vašem území? Šuknovy holky?“

	Přikývl. „Vidíš? Já si pořád myslím, že jsi chytrá, a ty dokazuješ, že je to pravda.“

	„A ty si myslíš, že je za tím Ranař.“

	„Kdo jiný?“

	Zamrkala. „Bez urážky, Lexi, ale jsou to prostitutky. Dokážu si představit spoustu jiných.“ Jako je Plačící muž, pomyslela si, ale neřekla to nahlas. Život ji naučil, že duchové jsou skuteční, ale Církev v ní probudila skepsi, pokud se o nějakém povídalo. I když důkaz o tom, že jsou v tom zapletení lidé, jí nezpůsobil opocené čelo.

	„Ano? Jako kdo? To není jen jako, chápeš, když se to děje. Prostě je seberou rovnou na ulici. Myslíš… hej.“ Chess sledovala rychlé pohyby jeho rukou, když si zapálil cigaretu. Vydechl namodralý kouř. Byl voňavější než od levných cigaret, co si kupovali všichni její známí. „Myslela sis, že to byl duch, co? Ranař tě tam poslal, abys chytila ducha.“

	„To jsem neřekla.“

	„To ani nemusíš. Nemáš tak nehybný obličej, jak si myslíš, alespoň pro mě ne. Už s tebou mám nějakou praxi, ne? Takže Ranař tě poslal podívat se, jestli tam nezabíjí nějaký vidlák. Teda, tulipánko, určitě by ses měla poptat.“

	Zvedla obočí. Zaculil se. „No, mě se vyptáváš. Jakým trikem tě Ranař přinutil, abys po tom pátrala?“

	Zamrkala. To nebyl trik, ne? Jen naznačená hrozba, že pokud to neudělá, Ranař by jí mohl způsobit potíže. Třeba vymyslet si další dluh… pořád u něj nakupovala (i když většinu drog dostávala od Lexe) jen proto, že kdyby přestala, vzbudilo by to podezření. A neodvážila by se navštěvovat Šuknovy dýmkové místnosti. Ne všichni v Downside drželi s Ranařem nebo Šuknou. Někteří přebíhali. A poslední, co potřebovala, bylo být odhalena, i kdyby většina čínských gangů… jako byl i Šuknův gang… necítila nenávist k zaměstnancům Církve už z principu.

	Chápala to. Když je většina vaší kultury založena na uctívání předků, tak když vám řeknou, že spojení s vašimi duchy je možné jen Církví schváleným způsobem, a ještě za poplatek, tak to naštve. Jenže to, že to chápala, jí život nijak neusnadnilo.

	„Nebyl to trik,“ řekla nakonec, protože si uvědomila, že ji sleduje, jak se rozhoduje, co mu má říct.

	„Takže to děláš jen z dobroty srdce, co?“

	Přikývla. Byla v tom past, věděla to a taky věděla, co bude následovat. Nevěděla jen, jak z toho ven.

	„Takže mně pomůžeš taky, jo?“ Vstal a tichými kroky došel až k ní. Dívala se, jak se blíží, a znovu viděla past, ale tentokrát jí na tom nesešlo. Vlastně naopak. Byla připravena vrhnout se mu mezi ostré zuby ještě dřív, než k ní došel.

	Sklouzl jí rukou po boku a pak jí přitiskl dlaň na břicho. Jeho prsty se začaly prodírat pod opasek jejích džin.

	„Možná jsou duchové i na mé straně města, co myslíš?“ Kouř z cigarety se dotkl její kůže, když jí shrnul vlasy z ramene. Škrábl ji zuby na ušním lalůčku a postupoval po krku dolů, aby ji mohl začít sát tak, jak se jí to líbilo. „Myslíš, že můžeš přijít a pomoct mi z toho ven?“

	„Myslím, že už ti pomáhám ven,“ vymáčkla ze sebe. Rozepnul jí knoflík i zip na džínách, aby se jí mohl dostat do kalhotek. Zalapala po dechu.

	„Myslím, že už pomáháme jeden druhému, že? Můžu ti pomoct ještě s něčím, tulipánko?“

	„Možná.“ Sáhla si, zjistila, že je pod džínami tvrdý a připravený, a tak je rozepnula.

	Potichu hrdelně zabroukal spokojeností, což si spojovala s ním i s časem, co spolu strávili v posteli. Cigareta odlétla do dřezu a dopadla tam se slabým zasyčením. Pohladil ji dlaněmi po hrudníku pod košilí i podprsenkou a pak pokračoval dolů, aby jí shrnul džíny i kalhotky z boků dolů.

	„Co říkáš? Pomůžeš mi? Zajdeš k nám a podíváš se na to?“ Rukou na krku ji tlačil něžně dolů a ohnul ji přes pultík, zatímco jí jedno koleno přitiskl mezi stehna a donutil ji roztáhnout nohy, jak jí jen džíny shrnuté u kotníků dovolily. Ztopořený penis se očekáváním chvěl. „No, určitě bych tě využil, tulipánko.“

	„Ano,“ vydolovala ze sebe.

	„Co? Nejsem si jistý, že jsem to slyšel.“

	Zhluboka se nadechla, jak jí jen sevřené hrdlo dovolilo. „Ano.“

	Jedním pohybem jí dokázal, jak moc si její odpovědi cení.

	 

	O osm hodin později přešla prázdné náměstí před Církví s nasazenými slunečními brýlemi a pár lajnami v sobě, což jí zrychlilo tep a umožnilo se hýbat. Lex zůstal skoro do pěti a Chess se probudila poté, co jí podesáté zazvonil telefon. Volal starší Griffin. Neočekávaně dorazil nový případ, mohla by přijít a začít na něm pracovat?

	Jakmile vešla do modrého příšeří haly, posunula si sluneční brýle nahoru. Bylo tu tepleji, dokonce si mohla svléknout kabát, který nosila kvůli vzhledu. Po tom speedu se stejně cítila, jako by měla v hrudníku topení.

	Hala bzučela hlasy lidí kolem. Ostatní Odhalovači, starší přicházející z týdenních schůzí, kmotry přenášející složky. Čtvrtek byl nejrušnější den pro Spojovače komunikující přímo s mrtvými. Lavičky u světlé zdi byly plné lidí, kteří čekali, až na ně přijde řada a odvedou je dolů do Spojovacích místností, kde počkají, až jim přidělený Spojovač zajede vlakem v podzemí navštívit bledé bezcitné přízraky jejich milovaných nebo vzdálených předků.

	Chess potlačila zachvění. Ten vlak a samotné Město byly důvod, proč si vybrala Odhalování; vykazovala talent pro Spojování, ale neměla na to žaludek. Některé dny ji držel naživu jen strach z Města a zatím se ještě nevzpamatovala z té noci, kdy zůstala polapená ve tmě na nástupišti vlaku.

	Starší Griffin ještě nebyl ve své kanceláři. Chess se usadila na lesklé židli z tmavého dřeva vedle dveří a snažila se uklidnit rozklepané nohy. Možná ta třetí lajna byla už moc.

	„Dobrý den, Cesarie. Děkuji, že jsi přišla. Jsi v pořádku? Žádné škodlivé účinky, doufám?“

	Vyskočila ze židle a rychle udělala pukrle. „Vůbec žádné, pane. Dobrý den.“

	Otočil zdobeným železným klíčem ve dveřích a pustil ji dovnitř. Dveře za sebou zavřel. „Posaď se, moje milá.“

	Sedla si a čekala v polstrovaném křesle před mohutným psacím stolem z kamene. Tuhle místnost milovala, cítila v ní takový klid. Ale vždycky měla ráda i staršího Griffina a věděla, že pocity jsou vzájemné, takže možná se tady necítila jako v útočišti jen kvůli výzdobě.

	Sedl si ke stolu. Vysoké okno za ním jako by ho zarámovalo. Bledé odlesky změnily drsný zimní sluneční svit v mlžnou záři, která mu vytvořila kolem vlasů aureolu a dotkla se každého místečka v místnosti. Slonovinové stěny, světle šedý kámen, kůže, tmavé dřevo. Starožitný glóbus v jednom rohu ji vždycky fascinoval; dokázala strávit hodiny studiem čar a obrysů, kde kdysi bývaly staré hranice.

	A všude byly knihy, lemovaly stěny, vršily se na stolcích se skleněnými deskami s hřbety otočenými ven. Police se pod jejich vahou prohýbaly a tam, kde nebyly knihy, ležely misky s bylinami, řady posvěcených lebek a kostí používaných pro kouzla. Na stěně za ní byla plochá televize, kde dávali zprávy, ale zvuk byl ztlumený a bylo zapnuté nahrávání. Až odejde, starší si zesílí zvuk, aby měl při práci nějakou společnost. Díky jeho přístupu se u něj cítila příjemně nejen ona, ale i mnoho dalších.

	Dnes však moc klidně nevypadal. Bez make-upu, který mu ve Svatých dnech dělal z obličeje masku, mu byly vidět kruhy pod očima a mračil se, když dalším klíčem odemykal pracovní stůl, aby mohl vytáhnout složku.

	„Tohle přišlo před dvěma dny,“ řekl a položil složku na stůl s přehnanou péčí, jako by to, že ji umístí přesně doprostřed, ještě zdůraznilo její důležitost. „Nejvyšší starší a já jsme se o tom několikrát bavili. Ano, jsme v tom zainteresováni a rozhodli jsme se tento případ vyjmout z normálního pořadí a dát ho tobě.“

	„Děkuji vám, pane,“ řekla a naklonila se dopředu, „ale jsem trochu zmatená. Proč mně?“

	„Protože… kvůli tomu, jak jsi zvládla Mortonovic případ, moje milá. Dokázala jsi tehdy nám všem, že jsi obezřetná a taky dobrá vyšetřovatelka. Toto je citlivý případ. Víš, kdo je Roger Pyle?“

	Kdyby měla Chess v puse trochu slin, vyprskla by. Takhle se snažila jen polknout a podařilo se jí zachraptět. „Ten herec?“

	Starší Griffin přikývl. „Zřejmě je herec, svým způsobem.“

	„U něho straší?“

	„Ohlásil to, ano. Zřejmě se nastěhoval do nového domu a má nějaké potíže.“ Postrčil složku k Chess, aby si ji mohla vzít. „Tady je to všechno.“

	Když otevřela světlou obálku, vyklouzly z ní papíry a fotografie. „On to vyfotil?“

	„Má spoustu dokumentace.“

	Neodpověděla. Oba věděli, jak snadno se dá dokumentace zfalšovat, zejména taková, jako je tahle. Fotky šedých mlžných tvarů, zdi pokryté lesklými stříkanci, které vypadaly jako ektoplazma, ale mohlo to být cokoli. Smlouva, plány domu a výstřižek ze starých novin z doby před Pravdou. Chess si ho prohlédla.

	Zvedla hlavu. „V původním domě se odehrála vražda?“

	„Zdá se, že je to tak.“

	Co je to tenhle týden s vraždami? Slyšet o vraždách, vidět mrtvá těla, nyní možnost zaplést se s duchy obětí vraždy… to nebyl ideální způsob, jak strávit několik dní.

	Starší Griffin se zavrtěl na židli. „Bylo to rozhodnutí starších, že vzhledem k… tvým zkušenostem se zlovolnými entitami a tomu, jak jsi zvládla Ereshdirana…“

	„Tak budu holka na telefonu pro vraždící duchy?“

	Zvedl obočí. Nepoznala, jestli ho to pobavilo, nebo znechutilo. „Měli jsme pocit, že pro tento případ jsi logicky nejlepší. Pokud se na to necítíš, můžeme to samozřejmě přidělit jinému Odhalovači, ale nemusím ti říkat, co pro tebe tento případ může znamenat.“

	Čekala, že bude pokračovat. Vezme ten případ, věděla to. Když tak rozhodli starší, je lepší uposlechnout.

	A nedokázala to odmítnout. Pomyšlení, že zvládne něco takového, případ, jaký jí udělá kariéru, bylo lákavé. Agnew Doyle se pořád vezl na úspěchu případu Šedých věží, a zřejmě to tak ještě roky bude.

	Doyle. Snažila se na něj myslet co nejméně. Dost se jí v poslední době držel z cesty. Asi měl proč… když se z něj Postrach pokusil vymlátit duši za to, že ji uhodil, a Lex si taky přiložil polínko do ohně.

	Starosti jí dělal jen čas. Pomáhat jak Ranaři, tak Lexovi byla už tak dost velká zátěž. Neměla na vybranou, a tady začínala mít pocit, že to je to samé.

	„Prémie vypsaná na tento případ je slušná,“ řekl nakonec. „Čtyřicet tisíc dolarů.“

	Její auto mlelo z posledního. Pohovka se jí rozpadala. Džíny měly na kolenou díry. I s ušetřenými penězi, když dostávala od Lexe tabletky zadarmo, bylo těžké vyžít. Občas si potřebovala zajít do dýmkové místnosti a taky si musela kupovat tabletky od Ranaře, aby zachovala jakési zdání. Taky pivo a cigarety a cédéčka a… čtyřicet tisícovek by jí zařídilo spoustu času stráveného v říši snů.

	Přikývla. „Beru to.“

	 

	



	


Kapitola pátá

	 

	„Mrtví neodpouštějí. Nic necítí. Nevyrostou ani nikam nepokročí. Zůstanou takoví, jací byli, jen lásku nahradí nenávistí.“

	Kniha Pravdy, Veraxis, odstavec 329

	 

	Normálně by šla do knihovny najít si Pyleovu adresu a podat žádost o poskytnutí finančních záznamů a výpis zaměstnavatelů, ale v tomhle případě to nebylo třeba. Výstřižky z novin a plány domu jí poskytly všechno, co potřebovala, aby si zjistila adresu, a finanční záznamy tu byly také.

	Navíc byl Roger Pyle slavný. Tak slavný, že i Chess věděla, kdo to je. Chytře dostal své komické výstupy do televizního seriálu a říkalo se, že se chystá přesunout na filmové plátno. Chess se na ten seriál nikdy nedívala; byla to parodie na náboženský řád z doby před Pravdou. Nicméně nepotřebovala fotky ve složce, aby věděla, jak vypadá, to bylo jasné.

	Taky nepotřebovala finanční záznamy, aby věděla, jak je bohatý. Pyle určitě nefingoval výskyt duchů kvůli penězům. I kdyby byly v jeho novém domě četné entity, mohl by nanejvýš doufat, že dostane pár set tisíc. Pro někoho jako on je to jen kapka v moři.

	Přesto existují i jiné důvody, proč fingovat výskyt duchů, a čtyřicet tisíc byla pro Chess spousta peněz. Potřebovala je a potřebovala dokázat, že Pyle lže.

	Ale nejdřív… pronásledovala ji představa těch prázdných očních důlků stejně jako myšlenka, že k tomu dojde znovu, pokud s tím něco neudělá. Nevěděla, jestli je to duch nebo něco jiného, ale rozsáhlá knihovna Církve byla dobré místo, kde začít hledat.

	Kmotra Glassová dřepěla za psacím stolem jako trol na vřesovišti, a dokonce se stejně zlovolně šklebila. Chess se s námahou ovládla, aby jí tu přezíravost neoplatila. Kmotra Glassová ji nikdy neměla ráda; od prvního týdne výcviku, kdy přistihla Chess, jak jí sušenky… sušenky ukradené z kuchyně… za regály v knihovně.

	Byl to malý přečin, ale kvůli němu si k ní kmotra vypěstovala zášť. Tento objev vedl k ošklivějšímu, závažnějšímu zjištění… Chess kradla jídlo, protože nebyla zvyklá jíst podle pravidelného režimu, neměla rodinu ani žádný původ. Od Týdne sužování to byla celkem běžná věc, ale nikoli pro zaměstnance Církve.

	Kmotra pozvedla husté obočí nad korálkovýma očima. „Pracujete na případu, slečno Putnamová?“

	„Ano, kmotro,“ zamávala Chess složkou.

	Nedostalo se jí žádné odpovědi, ale vlastně ji ani neočekávala. Místo toho klaply dveře nalevo a Chess vešla do místnosti s omezeným přístupem. Byla jako vždy okouzlena přehlídkou náboženských artefaktů z minulosti, které v jasném světle jako by seděly, čekaly a doufaly, že jednoho dne možná budou znovu užitečné a budou víc než jen artefakty.

	Věděla, že by se tak neměla cítit, ale úsměv tlustého zlatého Buddhy v rohu jí vždycky poskytl pocit bezpečí. Oplatila mu úsměv a položila složku i tašku na jeden z dlouhých prázdných dřevěných stolů.

	Pod třpytivým zlatým křížem na stěně – další symbol náboženské minulosti – měla Církev police plné příruček o magii. Chess si klekla před ně a prohlížela si tituly. Oči… oči.

	Samozřejmě už dřív v magii používala oči, ale jen jako ingredience při určitých kouzlech. Salamandří oči se někdy dávaly do obkladů na vyléčení nedostatku energie. Havraní oči se sušily a drtily pro použití v ochranných kouzlech. Ale nikdy neslyšela, že by se pro cokoli tohoto druhu používaly lidské oči, natož v sexuální magii. Stejně měla pocit, že byly víc než jen přísadou do kouzel.

	Nakonec popadla pár knížek a posadila se s nimi. První byl útlý svazek o magii vidění; tomu věřila, ale souvisel spíše s psychickými vizemi a kouzly pro pátrání mimo tělo. Takové věci prováděla Černá brigáda, vládní zaměstnanci Církve, na rozdíl od běžných zaměstnanců, jako je Chess. Vyšetřovali magické a světské zločiny, porušení zákonných i morálních principů, zatímco Chess se zabývala výhradně zločiny týkajícími se falešného strašení – „spiknutí za účelem spáchat podvody týkající se výskytu duchů“ – což byl oficiální termín, a zapuzováním duchů, pokud opravdu existovali.

	Druhá kniha poskytla trochu víc informací. Otevřela se na citátu, který už slyšela, o očích jako oknech do duše, a rozebírala tuto ideu z hlediska magie.

	Možná tohle ten znak znamenal, ta značka vypálená na Daisyině kůži a namalovaná na stěně za ní. Chess vytáhla fotoaparát, aby si prohlédla fotku z předešlé noci. Při pohledu na strašlivě zohavený obličej instinktivně stiskla rty. Procházela fotky, až našla tu, kterou hledala.

	Vůbec to nevypadalo jako obličej. Obličeje neměly tvar trojúhelníku. Ale symetrie znaku naznačovala, že by to mohl být obličej nebo možná jiná část těla. Postrach řekl, že Daisyino tělo bylo první ženské tělo, které našli, a z druhé oběti toho moc nezbylo… Malej Pírko, pokud si vzpomínala. Bylo možné, že někdo buduje nové tělo jako nádobu pro ztracenou duši?

	Takové záležitosti byly samozřejmě zřídkavé. Slyšela jen to, že se to stalo, ale nikdy necelila takovému zločinu, ani sebemenšímu důkazu o něm. Ale oči se rychle rozkládají, pokud nejsou zmrazené; pokud byly opravdu použity k tomu, aby poskytly zrak duchovi připoutanému k zemi, tak společník ducha nebo ten, kdo ho spoutal, bude potřebovat čerstvou várku.

	Další smrt.

	Přetáhla si rukávy červeného svetru přes dlaně a objala se pažemi, ale přesto ji zamrazilo, což nemělo nic společného s teplotou v místnosti. Duchům nezáleželo na tom, koho zabijí; zkušenost z minulé noci s Annabeth Whitmanovou jí to ostře připomněla, pokud vůbec takovou připomínku potřebovala. Ale ten, kdo ducha vyvolal, jej držel tady na zemi a napájel jej energií…

	Nemělo by ji to překvapit. Copak nevěděla lépe než kdokoli jiný, jakých špinavostí jsou lidé schopni? Ale přesto ji to pokaždé překvapilo, unaveným a mizerným způsobem, že někdo našel nový způsob, jak ostatním ublížit.

	Prolétla zbytek knihy, ale nic víc nenašla. Ani nepopsala celou stránku v bloku. Později si o tom promluví s Postrachem, možná on bude mít nějaký nápad a bude vědět víc. Nejspíš bude.

	S povzdechem vrátila knihy do polic a podívala se na hodiny na druhé straně místnosti. Skoro poledne. Do církevní knihovny run a značek se bude muset podívat jindy… věděla, že tu značku nikdy neviděla.

	Ještě na jedno místo se musela podívat. Kmotra Glassová se na ni zamračila, když opustila místnost s omezeným přístupem a zamířila k dlouhé řadě svazků v obyčejné knihovně. Chess si toho nevšímala.

	Svazky obsahovaly – nebo měly obsahovat, jenže většina lidí je v polovině případů zapomínala doplnit – všechny informace o výskytu duchů nebo předpokládaném výskytu v Triumph City, o každé budově a každém prázdném stavebním pozemku.

	A ty složky na konci… ty byly plné horších věcí, než je výskyt duchů. Tam byli odsouzení zločinci a ti, kdo zemřeli z přirozených příčin před i po Týdnu sužování. Jak už probírala se starším Griffinem, scény vražd měly vlastní rezonanci; oběti se tu často potulovaly zachyceny v okamžiku své smrti, stejně jako se vrahové znovu snažili provést svůj zločin.

	Ať už byl Plačící muž kdokoli, byl tady, pokud o něm vůbec měli nějakou informaci.

	Po otevření složky ji málem upustila. Takhle jen vydechla tak hlasitě, až se na ni kmotra Glassová nesouhlasně zamračila.

	Plačící muž – čili Charles Remington – zavraždil deset prostitutek. Všechny v oblasti pokrývající dnešní Downside na počátku devatenáctého století.

	A bral jim oči. Obrázek na zažloutlých dokumentech by mohl být z čipu Chessina fotoaparátu, od roztřepených řezných ran po krystalky ledu tvořící se ve sražené krvi. Ubohá žena.

	Zatraceně. Zrovna tohle potřebovala. Vraždící duch, který vyrazil na další kolo. Tolik pokud jde o to moc se do věci nezaplést.

	 

	***

	 

	První pohled na Pyleův dům – nebo spíš na bílou kamennou zeď kolem něj – nijak nerozptýlil její starosti, ani ji nezbavil neklidného očekávání, které cítila od chvíle, kdy si složku okopírovala. Zeď přerušená dřevěnou bránou skrývala samotnou budovu, ale byly přes ni vidět vrcholky stromů a hřeben šedé břidlicové střechy. Chess zastavila před branou a stáhla okýnko. Vytěsnila Charlese Remingtona a jeho oběti z hlavy. Byl čas pracovat.

	Z malé kovové skříňky se ozval mechanický hlas. „Vaše jméno a v jaké záležitosti přicházíte, prosím?“

	„Cesaria Putnamová z Církve. Přišla jsem kvůli výskytu duchů.“

	Brána hladce uhnula stranou a Chess vjela dovnitř.

	Ne, peníze Pylea nejspíš nezajímaly. Bílé stěny se zářícími okny táhnoucí se podél zimního trávníku. Dům stál mezi holými stromy, větve agresivně vyčnívaly jako paže, které se jej snaží zadržet. V létě by to mohlo být elegantní, možná i krásné, když je tráva zelená a listí zjemní ostré obrysy. Nyní na ni dům prostě zíral tucty prázdných očí a vyzýval ji, aby odhalila jeho tajemství.

	Chess jela po zakroucené příjezdové cestě… zřejmě byla navržena tak, aby ti, kdo přijíždějí, byli nuceni se na budovu dívat co nejdéle, a naopak… až dojela k lesklé strážní budce.

	Vyšel z ní druhý strážný oblečený v tlustých tmavě zelených kalhotách a bundě téže barvy. Měl v ní ramena jako horský masiv. Nebyl tak velký jako Postrach, ale moc mu do něj nechybělo. Čepice mu změnila rysy obličeje ve výraz neosobní autority a psací desku s klipem držel jako zbraň.

	„Slečna Putnamová?“

	„Ano, to jsem já.“

	Modrýma očima klidně přejel po každém detailu její tváře, jako by Chess byla socha, kterou si bude muset uložit do paměti. Nakonec krátce kývl. „Zavezte své auto tamhle.“ Ukázal perem doleva. „Někdo vás zavede dovnitř.“

	„Kam…“ začala, ale muž se už otočil a zavřel se v malé budce. Má tam tepleji, řekla si, i když na zimu bylo vlastně docela příjemně.

	Vytáhla okýnko nahoru a jela dál po cestě, která končila u několika borovic. Tam byla garáž dost velká na šest aut a se širokým asfaltem před sebou. Na okraji stálo několik dalších strážců a čekalo na ni. Je tohle dům, nebo nějaké zatracené vězení? Vypadali, jako by každou chvilku očekávali nepokoje.

	Chvilku seděla v autě, a než otočila klíčkem, měla pocit, jako by uvázla na mrtvém bodě. Motor s kašláním zmlkl a Chess otevřela dveře. Cítila, jak na ni všichni upírají oči. Měla si něco dát, než sem jela. V podobných situacích bývala popudlivá.

	„Chessie?“

	Otočila se k jednomu ze strážných a taška jí vypadla z ruky. Vypadal povědomě i pod tou zatracenou čepicí, ale přesto ho nedokázala úplně zařadit…

	„Merritt Hale, pamatuješ si mě?“ Sundal si čepici a Chess se vynořila v hlavě správná vzpomínka.

	„Merritte? Tý jo, jak se máš?“

	Proběhl krátký nejistý okamžik, kdy nevěděli, jestli se mají obejmout, políbit, nebo si jen potřást rukama, a skončilo to nešikovným poloobjetím.

	„Už je to dlouho, co?“ zeptal se a obličej se mu rozestoupil širokým pokřiveným úsměvem, který si pamatovala. „Deset let? Devět?“

	„Asi tak, ano.“

	„Co jsi odešla studovat do Církve.“ Kývl na její tašku. „Hádám, žes to zvládla, co? Já jsem vypadl, když mi bylo sedmnáct. No, určitě si pamatuješ, že dýl si tě tam nenechají.“

	„Pamatuju se.“ Nechtěla, ale pamatovala si to. Coreyův domov pro mládež se to jmenovalo, ale žádný domov to nebyl. Spíš zoo, ale místo postávání a pozorování zvířat vás tam s nimi zamkli.

	Merritt si zřejmě myslel totéž. Modré oči mu na chvilku zakryl mrak a nasadil si čepici zpátky, aby zakryl pískové vlasy. „Nicméně si myslím, že tu jsi kvůli duchům.“

	Přikývla. „Viděls nějakého?“

	„Ne, ale já chodím na denní směnu. Znám pár chlápků, co je viděli, nebo si to přinejmenším myslí. Pojď. Zavedu tě dovnitř.“

	Rukou položenou na Chessina bedra ji nasměroval přes asfalt a kolem ostatních strážců, kteří je sledovali přimhouřenýma očima. Merritt zvedl ruku. „Znám ji.“

	„Proč se tak dívají?“

	„Za normálních okolností by tě prohledali a ujistili se, že u sebe nemáš zbraň nebo tak něco.“

	Chess si vzpomněla na nůž zastrčený do kapsy v tašce a krabičku plnou tabletek. Pokud ji budou prohledávat pokaždé, když sem přijde… bude muset být opatrná.

	„Cože, mou tašku, nebo i mě osobně?“

	Přejel pohledem po jejím těle od nohou po vršek hlavy a znovu se široce usmál. Vždycky to byl sprosťák. A Chess by to měla vědět, protože mu jednou nebo dvakrát dala. V Coreyově domově nebylo moc co dělat a sex byla nejcennější komodita, jakou měla.

	A pořád má, když se to tak vezme. Jenže s Lexem nebyla kvůli drogám. Technicky ne.

	„Všechno. Pan Pyle nerad riskuje, a my taky ne.“

	Uložila si to do paměti pro pozdější použití. Nebude tu trávit moc času, to bylo jisté, pokud si nebude moct přinést Nervíky. Poslední, co potřebovala, bylo začít se škrábat a zvracet, když bude u zákazníka.

	Merritt ji odvedl do další místnosti, která zřejmě přiléhala k zadní stěně garáže a měla dveře ven. Ukázalo se, že je to chodba. Oslnivě ji osvětlovaly fluorescenční žárovky vydávající světlo beze stínů; měla pocit, jako by procházela operačním sálem. Nasadila si zpátky sluneční brýle.

	Merritt se usmál. „Pan Pyle má rád jasné světlo. A při tom, co se tu děje…“

	To byl nepochybně bod v Pyleův prospěch. Na to lidé falšující duchy zřejmě nikdy nepomysleli, že by měli téměř instinktivně toužit po světle, když se bojí. Zvláštní, ale pravdivé.

	Samozřejmě bod v Pyleův prospěch byl bodem v její neprospěch, ale nemělo smysl se vzdávat tak brzy.

	Merritt otevřel dveře na konci chodby a uvedl ji do malého prostého pokoje, který byl opět velmi jasně osvětlený, ale prázdný. Uchopil lesklý zlatý knoflík na dveřích. „Připravena?“

	„Nevím, co tím myslíš.“

	„To poznáš,“ zamumlal, ale než mohla odpovědět, prošel dveřmi a naklonil hlavu ke straně, aby jí naznačil, že má jít dál.

	Strop měla vysoko nad hlavou, tak vysoko, že stěží dohlédla ke hřebeni střechy. Světle hnědé trámy se křižovaly pod ním a dodávaly náznak soukromí, jaký by Chess ani nepovažovala za možný.

	Vybělené dřevo se opakovalo na velké římse nad krbem, která byla tak široká, že by na ní Chess mohla téměř stát, i na křeslech a pohovkách se slonovinovým čalouněním a světle oranžovými polštáři. Koberec měl tutéž oranžovou barvu. Byl to krásný pokoj, cíleně útulný.

	Uprostřed stál Roger Pyle. Vyzařovalo z něj charizma stejně jako z Ranaře lacinost; jako by ji fyzicky praštil do hrudi šarmem. Chess se snažila ten pocit potlačit. Nemá smysl si osoby z případu oblíbit hned na začátku.

	Jenže Chess si nedokázala pomoci, a pořád se jí trošku líbil, když prošel místností s napřaženýma rukama a nejistým dychtivým úsměvem na tváři.

	„Slečna Putnamová, je to tak? Děkuji mnohokrát, že jste přišla. Opravdu… opravdu jsme v koncích a nevíme, co máme dělat.“ Zvedl ruku, aby se poškrábal na strništi na bradě, a Chess si všimla kruhů pod očima, které neviděla, když se usmíval.

	„Jsem tu, abych vám pomohla, jak jen dovedu, pane Pyle.“ Vždycky jí nejdřív poděkovali, že přišla. Málokdy jí poděkovali později.

	„Prosím, prosím, říkejte mi Rogere. A posaďte se. Kam se poděly mé způsoby… Merritte, mohl byste požádat jednu ze služebných, aby přinesla slečně Putnamové pití? Pití, slečno Putnamová? Co byste si dala? Máme všechno, stačí si jen říct. Svačinku? Máme spoustu jídla, všechny možné druhy, studené maso a hranolky a krevetový koktejl, všechno je to v kuchyni, můžeme vám dát cokoli...“ Rozhlédl se a zastrčil si ruce do kapes jako provinilé dítě, které bylo právě přistiženo, jak se baví během vyučovací hodiny, a tak z něj udělali odstrašující příklad.

	Chess se nad ním slitovala a vytáhla z tašky láhev vody. „Nedám si, díky.“

	„Aha, vy máte své pití. Skvělé, skvělé. No tak, kde začneme? Co potřebujete vědět? Podívala jste se na spis, co jsem vám dal? Tedy ne vám, ale Církvi? Uvedl jsem tam všechno, všechno, co vím, fotky a vůbec tak.“

	„Podívala jsem se na to, pane… Rogere. Je velmi podrobný. Jelikož to probíráme, měla by tu být i vaše rodina. Jsou k zastižení? Ušetří nám to čas, pokud si promluvím se všemi najednou.“

	Také je snazší uvážit jejich reakce a všimnout si, jestli se snaží pomáhat jeden druhému, ale to nahlas neřekla.

	„Ano, samozřejmě, samozřejmě. Merritte, můžete prosím přivést Kymmi a Arden? Myslím, že Kym se nahoře zkouší trochu vyspat, a Arden… nevím. Možná v nahrávacím studiu nebo tak někde? Ve svém pokoji? Možná se dívá na televizi, to je možné.“

	Merritt přikývl a odešel z pokoje. Podíval se na Chess, jako by ji chtěl uklidnit, protože by mohla být nervózní z toho, že ji nechá s Rogerem samotnou.

	Nervózní nebylo to správné slovo. Do hlavy se jí začalo vkrádat podezření, které ji nepřekvapilo, ale vzbudilo její zvědavost. Možná všechny celebrity tolik mluví. Nezajímala se o ně ani o jejich životy, ale bylo obtížné uniknout titulkům, příběhu ve zprávách nebo drbům. Věděla, že si většina lidí myslí, že slavní mají neuvěřitelné ego a hodně mluví kvůli tomu.

	Nemyslela si, že by to byl případ nečekané upovídanosti Rogera Pylea. Nebo nervozity. A když se posadil na leštěný dřevěný stolek proti ní, viděla, že má pravdu.

	Roger Pyle byl totálně sjetý.

	Panenky měl jako černé špendlíkové hlavičky na zlatohnědé barvě duhovek. Těkaly kolem a na ničem se nedokázaly zastavit. Mnul si špičkami prstů bříška palců, tam a zpátky, tam a zpátky, jako by hrál na maličké housle. Na krku bylo vidět poskakující pulz. Určitě nelhal o tom, že má problémy se spaním. Při pohledu na něj pochybovala, že by dokázal spát ve vaně plné tekutého Snu.

	„Jsem tak rád, že jste přišla,“ řekl znovu, vzhlédl ke stropu, z okna a na špičky svých podupávajících nohou. „Jsme tu teprve tři měsíce, víte? Nechali jsme to postavit, nastěhovali se… byl to náš dům snů, Kymmin a můj. Mé ženy Kymmi, chci říct, a naší dcery Arden. No, seznámíte se s nimi, jakmile je Merritt přivede.“

	„Co vás přimělo nastěhovat se sem?“

	„Dělám televizní show, Klášter. Je to komedie.“

	„Samozřejmě.“

	„A taky se mluvilo o filmu. Pro mě, tedy, ne pro tu show, takže bych nemusel tolik pracovat a zůstávat v Hollywoodu. Mysleli jsme si, že pro Arden… nebydlet tam by jí poskytlo normální výchovu. Chtěli jsme být na méně bláznivém místě, někde, kde je to zdravější. Řekl jsem svému producentovi, že si tu chci postavit studio a natáčet show odsud.“

	Skryla pobavení tak, že zvedla tašku a vytáhla z ní blok a pero. Myslel to vážně? Triumph City byla žumpa. Minulou noc strávila zkoumáním zavražděné prostitutky a sledováním smrtícího boje gangů.

	Pak se opravila. Pro lidi, jako je on, bylo Triumph City zdravější. Nežil v Downside, nežil ani v Cross City nebo Northside. To bílé cihlové monstrum, co se ženou postavili, stálo mimo hranice města, tam, kde byly ulice a budovy širší a úhel pohledu z hlediska zkušeností zúžený. Tady bývalo rušné předměstí a začalo se tu znovu stavět po Týdnu sužování, kdy bylo zdecimováno místní obyvatelstvo a všichni byli zahnáni do rádoby pohodlí poloobecního bydlení.

	Už jen při pomyšlení na prázdnou krajinu za stěnami domu měla pocit, že je sledována, nemluvě o tom, že se ošívala, protože tu sedí s někým, koho drogy zahnaly do trochu jiné dimenze. Sevřela pero v prstech a vzhlédla. Doufala, že se nějak udrží nohama na zemi.

	Opravdu byla sledována. Světlovlasá žena, jejíž drzý nos byl stejně vyumělkovaný jako tmavě levandulové oči, si prohlížela Chess ode dveří. Vlasy měla zvlněné jako pornohvězda a sahaly jí na ramena. Těsné smetanové šaty zdůrazňovaly pevná prsa a břicho tvrdé a rovné jako kámen. Přesto nebyla nijak sexy, nebyla v ní jiskřička tepla ani intimity, neměla pocit, že se za těma úžasnýma očima skrývá jakýkoli zájem.

	„Kymmi, drahoušku,“ vyskočil Roger, „tohle je Cesaria Putnamová z Církve, přišla kvůli…“

	„Ja vím, kdo to je.“ Kym Pyleová vrhla na manžela pohled, kterým by se dalo řezat sklo. „A neseď na tom stolku, prosím. Už jsem ti to říkala.“

	Tak to je milující rodinka. Možná pod úpletovými šaty nebyly jen svaly a silikon. Možná to byla ocel a mikročipy.

	„Promiň, promiň, drahoušku. Zapomněl jsem.“

	Kym si ho nevšímala a obrátila celou svou nelibost na Chess. Na chvilku Chess viděla sama sebe tak, jak ji určitě vnímala tahle žena… černě obarvené vlasy s ofinou Bettie Pageové, vybledlý červený svetr a černé džíny, zaprášené ošuntělé boty. Nic. Nikdo důležitý, spratek bez rodiny. Nesešlo na tom, že přesně takhle se Chess snažila vypadat, když brala jakýkoli případ. Stejně to trochu zabolelo.

	Pak ta chvíle minula. Nebyla tu kvůli společenské návštěvě. Měla tu dát někomu na zadek za to, že se snaží okrást Církev, a ve své práci byla zatraceně dobrá.

	Takže se podívala té královně děvek do očí a nasadila úsměv. „Ráda se s vámi setkávám, paní Pyleová. Neposadíte se k nám? Mám spoustu otázek.“

	Kym pozvedla pěstěné obočí, ale neřekla nic, když si sedla do jednoho z křesel. Nohy si úpravně překřížila v kotnících.

	Seděli pár minut a poslouchali, jak Roger skřípe zuby, než vstoupila Arden. Chess ji odhadla na čtrnáct, hezká, se šedýma očima a v nasupené náladě. Beztvarý modrý svetr jí sahal od krku až do půli boků, měla na sobě džíny a nehty na nohou namalované na černo. Chess se z jakéhosi důvodu usmála.

	„Dobrá,“ řekla, „teď mi můžete všichni říct, jak to začalo. Kdy jste poprvé uviděli ducha nebo prvního ducha? Data, místa, cokoli, na co si vzpomenete.“

	„To nemá smysl,“ řekla Arden. Tón jejího hlasu popíral roztomilost kulatého obličejíku.

	„Arden, miláčku, nechej slečnu Putnamovou…“

	„To nemá smysl,“ zahleděla se Arden na svého otce, „protože vím, že jste to nafingovali.“

	 

	



	


Kapitola šestá

	 

	„Ne každá rodinná situace je příjemná; ne každá rodina je šťastná. Vaší prací bude rozhodnout, jestli se ta nelibost nezměnila v nečestnost.“

	Kariéra v Církvi: Průvodce pro dospívající, Praxis Turpin

	 

	„Arden!“ zrudla Kym Pyleová pod maskou dokonalého make-upu. „Jak se odvažuješ něco takového říct!“

	Roger vrhl směrem k Chess lehce znepokojený pohled – pochybovala, že by se opravdu dokázal na něco soustředit – a řekl: „Arden, miláčku, ty víš, že to není pravda. Jsi nespravedlivá, maminka s tatínkem by nikdy nic takového neudělali.“

	Ardenin roztomilý obličejík se zlostně zamračil. „Dej si pauzu.“

	„Slečno Putnamová, ujišťuji vás, že nic takového neděláme. Naše dcera má přebujelou fantazii.“

	Možná ano, možná ne, pomyslela si Chess. Musí si promluvit s Arden Pyleovou někdy o samotě. Ne dnes – sledovali by ji příliš pozorně – ale někdy. „To je v pořádku, Rogere. Takže vraťme se k mé otázce, ano? Kdy jste tu entitu viděli poprvé?“

	„To je hovadina,“ řekla Arden. Chess se obrnila vůči dalšímu zdržení ze strany rodičů, ale nikdo z nich nezareagoval.

	Místo toho promluvila Kym. „Byla jsem ve své pracovně. Vyšívala jsem. Vytvářím tapiserii s rodokmenem na tuhle stěnu.“ Kývla na zeď za Chess. Ta se ani neotočila.

	„Právě jsem dokončovala jméno své prababičky, když jsem si uvědomila, že je mi i přes svetr docela chladno. Tak jsem vstala a chtěla zavolat někoho z personálu, aby pustil víc topení, a…“ Sevřela ruce v klíně. „Byla to žena. Vypadala vyděšeně a já jsem se otočila, jestli za mnou něco není, ale nebylo. Když jsem se obrátila zpátky, abych se jí zeptala, na co se dívá… myslela jsem si, že je to někdo z personálu… byla pryč.“

	„Já jsem viděl muže,“ řekl Roger. „V jednom z pokojů pro hosty. Šel jsem tam zkontrolovat, jestli něco nepotřebujeme… přijede k nám na víkend pár přátel…“

	Arden odfrkla.

	Nevšímal si jí. „… a myslel jsem si, že zkontroluju koupelnu, kterou budou mít k dispozici, jestli tam je šampón a zubní pasta, víte, ty věci, co lidi potřebují. Neviděl jsem z něj víc než záblesk, jak stál před oknem… tedy myslím, že to byl muž, protože byl vyšší a ramenatější než žena… ale než mi došlo, že to není nikdo z personálu, zmizel.“

	„Cítil jste něco? Chlad, nervozitu, strach, něco neobvyklého?“ Ne všichni něco cítí, ale také ne všichni o tom vědí.

	„Ne. Jak jsem řekl, myslel jsem si, že je to někdo z personálu a čeká na mě, nebo tam na pár minut odpočívá. Nevadí mi, když to dělají, pokud je všechno hotové…“ Zachytil Kymin nesouhlasný pohled. „No, mně to nevadí. Myslel jsem si, že je zvláštní, že mi neodpověděl, když jsem ho pozdravil, a pak najednou… puf, a byl pryč.“

	„To se stalo během dne?“

	„Technicky ano, řekl bych. Bylo asi pět hodin odpoledne. Ale teď se brzy stmívá.“ Otřásl se. „A noci jsou tak dlouhé.“

	„Od té doby ta zjevení vypadají čím dál hrozivěji?“

	Oba Pyleovi přikývli. Arden se ani nehnula, měla paže založené na hrudi a znuděný výraz na tváři.

	„Zaútočili na nás ve spánku asi před dvěma týdny,“ řekl Roger. „Kymmi byla zraněná. Od té doby se to zhoršilo. Nesprchujeme se sami. Nikam nechodíme v noci sami, kdekoli v domě.“

	Chess se probírala hromadou fotografií, co měla na klíně, dokud nenašla tu, kterou hledala. Předpokládala, že je to Kym; byl to záběr na ženská záda s dlouhými mělkými škrábanci. Zvedla ji. „Tohle je to zranění, paní Pyleová?“

	„Ano. Ještě tam mám jizvy.“

	„Ukaž jí to, mami.“ Arden se obrátila na Chess. „Moje máma ráda ukazuje lidem své tělo, že, mami?“

	Kym vypadala, jako by jí chtěla vrazit facku, ale udržela se. „Potřebujete je vidět, slečno Putnamová?“

	„Kdyby vám to nevadilo, pomohlo by to.“

	Kym se zvedla a otočila se. Překřížila před sebou paže, aby chytila lem šatů. Chess otevřela ústa… nechtěla, aby to ta žena dělala před svým dítětem… ale bylo příliš pozdě. Šaty sklouzly, odhalily Kymino hedvábné spodní prádlo a štíhlá záda přeťatá proužkem podprsenky v odpovídajícím tělovém odstínu.

	Chess se snažila jednat, jako by to nebylo děsivě nevhodné, a přistoupila blíž, aby se podívala pozorněji. Škrábance bledly. Už to nebyly zuřivé oteklé rány jako na fotce, byly tenké a zatahovaly se. „Tohle se stalo před dvěma týdny?“

	„Nechtělo se to zahojit,“ řekl Roger. „Zkusili jsme všechno. Teprve teď se to začalo lepšit.“

	„Actibac?“ neudržela se Chess.

	„Ano, jak to víte?“

	„Hodně u nás dochází ke zraněním, takže takové věci míváme u sebe.“ Znovu se posadila a doufala, že Kym pochopí narážku a zpátky se oblékne. Jenže trvalo aspoň třicet vteřin, než žena nechala tenkou látku sklouznout zpátky přes tělo.

	„Víte, kéž bych to věděl, mohli jsme prostě zavolat Církvi a zeptat se jich. Nebylo by to fajn, Kymmi?“

	Kym se napjatě usmála, ale dál upírala oči na Chess.

	Pokud si ta děvka myslí, že ji znervózní, tak se plete. Chess se trošičku ušklíbla, pak odvrátila pohled a popadla spektrometr. „Dobrá, provedli byste mě po domě? Ukážete mi, kde proběhly ty útoky a kde jste duchy spatřili? Uvidíme, co dokážeme najít.“

	 

	Církev provozovala kvůli svým zaměstnancům několik muzeí. Chess měla obzvlášť ráda synagogu, kde instruktoři nosili takové malé čepičky, kterým říkali jarmulky. Domov Pyleových jí jedno takové muzeum připomínal. Byl stejně pečlivě a bohatě vyzdobený jako obývací pokoj, kde už byla, a taky stejně neosobní.

	Vyšli po elegantním točitém schodišti do dlouhé haly. Okna na obou koncích haly byly jen prázdné bílé otvory zakryté žaluziemi. Světlo, které by tudy mohlo pronikat, bylo zbytečné, jelikož po celé délce chodby byly v krátkých vzdálenostech rozmístěny jasné elektrické žárovky.

	Deset pokojů, včetně ložnice majitelů, Ardenin pokoj, počítačová místnost, knihovna a oddělená lázeň. Zbytek byly pokoje pro hosty vyznačující se pouze nepopsatelnými barvami.

	Chessin spektrometr občas zapískal, když následovala Pyleovy do každého pokoje pro hosty a koupelny, ale ne tak často nebo silně, aby jí to poskytlo nějaké informace. Pozorně si všímala rozložení pokojů. Kdyby Pyleovi v noci nespali, bylo by skoro nemožné se sem v noci vplížit a použít Ruku slávy na posílení jejich spánku, aby tu mohla pátrat. Samozřejmě se vším zabezpečením by byla návštěva po setmění obtížná, ať už by spali, nebo ne. Měla pocit, že strážci jsou vzhůru celou noc. Možná by Merritt…?

	Ne. I kdyby to byla věc, o kterou by ho mohla požádat, neudělala by to. Věřit mu by bylo hloupé. Rok nebo tak nějak strávený společně z nich ještě nedělal přátele.

	„Rogere,“ přerušila ho uprostřed toho, když jí ukazoval, kde viděl ducha mladého muže vycházet z koupelny. „Víte, kde byly hranice původního domu? Toho, kde se staly ty vraždy?“

	„Pokud mohu říct… základy byly zasypány a stěny zbořeny dřív, než jsme pozemek koupili… severní stěny sahaly asi tam, kde je teď naše ložnice. Ale z výpočtů, co jsme dostali od zeměměřičů, vyplývá, že dům končil právě za touto místností.“ Ukázal na dveře. „V téhle části domu jsme ještě žádné duchy neviděli, zatím ne.“

	„Spáváte tady?“

	Pyleovi si vyměnili pohledy… dokonce i s Arden, která po dobu prohlídky nepromluvila ani slovo.

	„V noci jsme nespali,“ řekla Kym, „v žádném z těchto pokojů.“

	„Arden občas spí u kamarádky,“ dodal Roger. „A Kym a já býváme v obývacím pokoji.“

	Chess přikývla. Možná by mohla použít ochranné kouzlo, aby je udržela mimo horní patro, když tu bude pátrat, ale to by všechno ještě zkomplikovalo. I kdyby dokázala vymyslet způsob, jak se dostat dovnitř.

	Zamířili halou k ložnici majitelů, poslednímu pokoji napravo. Chess očekávala okázalost. Neočekávala, že postel bude vypadat jako přepychová loď s matrací pokrytou hedvábnými lůžkovinami. Určitě neočekávala, že nad ní bude viset obrovský obraz nahé Kym. Tím Arden mínila, že matka ráda ukazuje své tělo?

	Určitě si to užívala. Ležela na boku na jakési kožešinové předložce – jak originální – s jednou rukou ostýchavě, ale ne úplně, zakrývající světlé kudrny mezi nohama, s druhou rukou přehozenou za hlavou. Pěkná práce, musela připustit Chess, ale přesto… není divu, že Arden byla tak nabručená, když musela srovnávat své dospívající tělo s tím nejlepším, jaké si lze za peníze koupit.

	To byl jeden z problémů, s jakým se nikdy vyrovnávat nemusela. V jejím případě by samozřejmě bylo jenom lepší, kdyby si dělala starosti s tím, jak vypadá oproti té nahé ženě, a ne s tím, co jí chtějí nebo přinutí udělat, ale…

	„Tu noc na vás zaútočili tady,“ řekla. „Co přesně se stalo?“

	„Byla tma.“ Roger vypadal, že by se mohl začít vzpamatovávat, pohled už neměl tak skelný. „Nevzpomínám si, kdy jsem usnul nebo se probudil. Jen… že jsem to slyšel, pohyb v pokoji a křik Kymmi. Zdálo se mi, že necítím ruce… a smálo se to a křičelo.“ Víčka se mu zatřepetala, aby potlačil slzy. Chess si připomněla, že ten muž je profesionální herec. „Bylo to strašné.“

	Kym sama byla zticha. Chess si v duchu udělala poznámku, aby se podívala po jejích soukromých finančních záznamech. Složka obsahovala hlášení o několika kontech, ale všechna byla společná. Pokud Kym hledala dobrý způsob, jak ukončit manželství a získat tolik peněz, kolik půjde, mohlo by být falešné strašení účinný, i když riskantní a nepřímý způsob, jak toho dosáhnout.

	Také to byl velmi veřejný způsob, který mohl ukončit kariéru Rogera Pylea.

	Prohlížela si zbytek místnosti pomalu a pečlivě, zatímco spektrometr tiše pípal v novém pouzdru na opasku. Dva prádelníky, dva noční stolky s ozdobnými madly na dvířkách. Všechno v místnosti bylo dvakrát jako zrcadlový odraz sebe samého. To bylo od Kym nápadité. Kdyby si nevzala toho, koho si vzala, pomyslela si Chess, nejspíš by byla jednou z těch žen, co si na stěny věší sádrové kachny a sbírají malované talíře.

	Spektrometr vytrvale pískal, když Chess kráčela po podlaze. U postele zrychlil, u okna zpomalil, až nakonec začal rychleji pískat u zavřených dveří ve stěně napravo. Chess vzhlédla.

	„Koupelna,“ řekl Roger.

	Chess vešla dovnitř.

	Ne, Kym Pyleová nebyla žena se zábranami. Okno v koupelně nemělo žaluzie ani tónování; chladné bílé světlo proudilo přes bílou mramorovou vanu a podlahu do zrcadla napravo od Chess. V létě to mohlo být hezké. Nyní jí to připadalo sterilní a tiché jako hřbitov.

	Nicméně v té místnosti byl jakýsi život. Spektrometr vytrvale pípal vysokým pištivým zvukem odrážejícím se od mramoru, až to znělo jako dlouhé vytrvalé ječení. Chess začalo bušit srdce. Hluk způsobený jejími botami na podlaze se ztrácel, když chodila sem a tam a snažila se najít zdroj pípání. Snažila se najít ducha. Ramena se jí napjala. V téhle místnosti nebyla sama, věděla to. Z místa, které neviděla, ji sledovaly mrtvé oči. Kůže ji brněla a svědila, tetování se zahřívala. Čekala. Na cokoli.

	Ale nic se nestalo. Po několika minutách se začala uvolňovat. Pípání spektrometru nemuselo znamenat, že je tu duch, jen to, že tu byl… a existovaly způsoby, nelegální způsoby, jak ošálit i spektrometr. Nechápala, jak by se daly použít tady… nebylo tu moc místa, jak je schovat… ale přesto…

	Zavrtěla hlavou. Ještě nebyl čas uvažovat o tom, že tu jde o skutečný výskyt duchů. Děsila sama sebe. Špatný tah. Je čas jít.

	Až když se otočila k odchodu, tak si toho pachu všimla. Byl tu téměř od chvíle, kdy vstoupila do místnosti, slabý, téměř nerozeznatelný. Od okamžiku, kdy ho zachytila a poznala, stále sílil. Smrt. Rozklad. Hnijící věci, hemžící se tvorové skrytí pod zemí. V tom pachu se skrývalo všechno ohavné a špatné, co se zachycovalo a přenášelo k Chess.

	Stále se cítila dost v bezpečí; dokonce i tetování přestala svědět. Ale pach zůstal, vznášel se ve vzduchu jako šepot. Zkontrolovala odpad vany, jestli zápach nepochází odtamtud, ale nebyl tam silnější než kdekoli jinde.

	Zbývalo dvojumyvadlo pod zrcadlem. Nohy se jí pohybovaly jako v bahně. Dokázala myslet pouze na ten pach, soustředila se jen na něj; měla mlhu před očima, v uších jí zvonilo a hlava bolela.

	Umyvadla byla bílá, lesklá a čistá, zasazená v tmavě zelené desce. Chess si myslela, že tam je zápach možná silnější, ale nebyla si jistá. Začínala pochybovat, že se kdy znovu nadechne čerstvého vzduchu. Pomyšlení na všechny bakterie, co se vznášejí v tom zápachu, na mor a epidemie, jí málem znemožnilo zkontrolovat druhé umyvadlo.

	Nemusela. Upoutal ji pohyb. Automaticky se otočila a uviděla lézt pod okraj umyvadla švába. Jeho příšerné černé tělo působilo na bílém mramoru jako ohavnost. Objevil se další a pak další. Chess se přinutila přistoupit o krok blíž a dávala si pozor, aby se desky ani nedotkla. Uviděla pohyb v odpadu a slyšela suché šustění hrbolatých krunýřů troucích se o sebe.

	Zaťala pěsti. Z odpadu vyletěla kapka rudé tekutiny a dopadla na zrcadlo. Obrátil se jí žaludek, když dopadla druhá kapka a pak třetí. Z odpadu vybublala ven krev, lepkavá rudá krev s hemžícími se tělíčky, která stoupala v umyvadle stále výš.

	Neuvědomila si, že se pohybuje, dokud nenarazila stehny na chladný vysoký okraj vany. Na chvilku zavrávorala, snažila se neupadnout, ale nedokázala odtrhnout oči od bublajícího, sténajícího umyvadla.

	Narazila rukou do okraje vany, aby se podepřela. Nepozvrací se, ne, nemůže. I tohle se dalo zfalšovat. Nebyl by to nijak obtížný trik. I pach krve, měďnatý závan pod silnějším zápachem rozkladu, se dal zfalšovat. Nikdy dřív neviděla u případu něco tak propracovaného, ale taky nikdy dřív nevyšetřovala u milionářů.

	„Dobrá. Dobrá.“ Vlastní hlas ji uklidnil a přivedl zpátky k sobě. Bylo načase z této místnosti odejít. Každá buňka v jejím těle křičela touhou odsud vypadnout. Vrátí se zpátky později a bude pátrat a vyšetřovat. Plán domu má, a má i představu, jak rodina funguje a jaké mají vztahy, což bylo vše, co potřebovala.

	Znovu nabrala rovnováhu a vyšla ven z koupelny s úsměvem, z něhož ji rozbolely tváře. Církevní politika pro Odhalovače… nikdy, nikdy nenaznačuj, žes viděl něco neobvyklého nebo že tě vyděsilo cokoli, cos viděl. Pokud to sehráli, budou uvažovat, proč si toho nevšimla, a to je znejistí. Pokud to nesehráli, zmínit se by znělo jako doznání.

	„Dobrá,“ řekla. „Myslím, že mám v zásadě všechno, co potřebuji, takže se vrátím do Církve a začnu to sepisovat. Brzy se vám ozvu.“

	„Brzy? Jak brzy?“ Kym nevypadala potěšeně.

	„No, hm, zítra, možná, po západu slunce. Ve Svatý den samozřejmě nepracujeme.“

	Kym se zamračila. „Zítra v noci pořádáme večírek. Arden tu nebude.“

	Ano! Konečněji něco vyšlo. Její šance dostat se do domu bude mnohem větší, když tu bude spousta lidí. A jestli Arden nebude doma…

	„Ještě jsem neviděla Ardenin pokoj.“ Obrátila se na dívku. „Nevadilo by ti mi ho ukázat, než půjdu? Tak budeš moci být u toho, když tam budu pátrat, je to takový menší útok na soukromí.“

	Arden nevypadala přesvědčeně, ale odvedla Chess ke druhým dveřím nalevo – zvláštní, že její pokoj nebyl přímo naproti pokoji rodičů – a otevřela je.

	Tmavé závěsy na oknech změnily pokoj v jeskyni. Chess opatrně procházela po podlaze mezi bezbarvými hromádkami rozházeného oblečení a roztáhla závěsy. Trvalo vteřinu vytáhnout drát z poplašného zařízení, vyřadit ho a odjistit okno. Samozřejmě na to mohli přijít, ale aspoň to zvýšilo její šance dostat se snadno dovnitř, až se sem vrátí později. Schovala drát do dlaně a otočila se.

	Pokoj byl… prostě pokoj. Plakáty popových hvězd pokrývaly stěny… Arden si očividně nepotrpěla na filmové hvězdy, což Chess moc nepřekvapovalo vzhledem k tomu, čím se živil její otec… a všude se válely učebnice a oblečení. Jasně růžový mobil a s ním ladící laptop ležely na zdobeném bílém stole, který se skoro ztrácel pod nálepkami, obrázky a načmáranými telefonními čísly.

	Zbytek pokoje byl tmavě modrý a žlutý, což byla překvapivá volba. Chess si domyslela, že si to Arden nevybrala.

	Ze šatníku se vysypalo další oblečení a podle pohledů vržených úkosem Chess odhadla, že tam dívka něco skrývá, ale nemělo smysl zjišťovat, co to je. Zejména když se sem příští noc mohla podívat mnohem snadněji.

	Zběžně nahlédla do Ardeniny žluté koupelny – od umyvadel se držela dál – a rozloučila se. Vzala si vizitku Rogera Pylea a jen planula touhou se sem nikdy nevracet.

	Merritta nikde nezahlédla, když vlezla do auta a vyjela ven z garáže. Vozidlo prohledali… odborně, ale věděla, že to udělali. Cítila je, tušila jejich tvrdé ruce prohrabávající se v jejích věcech a sahající pod sedadla.

	Dřevěná brána se se skřípěním otevřela a Chess odjela. Vyrazila po ulici a podařilo se jí dostat se z dohledu těch zdí, než se natáhla a vzala si tabletky.

	 

	



	


Kapitola sedmá

	 

	„Ještě horší jsou ti, kteří spáchají naprosté zlo, kteří svážou sami sebe s mrtvými. Z takového činu nevzejde nic dobrého; na konci je jen utrpení.“

	Kniha Pravdy, Pravidla, odstavec 37

	 

	„Mohl si vyrobit cejch, ano,“ řekla, když Postrach vjel s autem na obrubník. Cédéčko Johnnyho Cashe zmlklo zároveň s motorem a zanechalo po sobě až příliš hlasité ticho. „Duchové takové věci obvykle nedělají, ale je to možné. Nebo ho mohl najít, nebo… já nevím. Muselo se to stát těsně předtím, než zemřela, ale nemám tušení proč.“

	„Ty holky dřív taky cejchoval?“

	„Ne. Alespoň ve složce to nebylo a byly tam… byly tam obrázky.“ Další mrtvé tváře do galerie, která ji už pronásledovala… Randy Duncan, Rozum, dospívající kluk, kterého se jí před pár měsíci nepovedlo ochránit… Rozumův bledý obličejík jí z mysli nemizel. Musela si postavit novou postel na jiné místo k protější stěně. Pokaždé, když vešla do ložnice, viděla stín té nehybné tiché a studené postavy s vytřeštěnýma očima, jak leží na její staré posteli.

	„Takže se v Městě naučil pár nových triků?“

	Zavrtěla hlavou. „Nevím.“

	Přijal to bez komentáře a vystoupil z auta, které na jeho straně o pár palců stouplo, když odsud dostal svou váhu. Chess čekala v ještě vyhřátém voze, dokud Postrach auto neobešel a neotevřel jí dveře, což byl jeho zvyk a Chess se mu přizpůsobila.

	Bez mrtvého těla na zemi vypadala ulice ještě děsivěji než minulou noc. Prázdněji. Daisy byla pryč a už byla zapomenutá, jako by se úmrtím vymazala z paměti i z celého světa.

	Chess odvrátila oči od místa, kde dívka ležela, a kývla do uličky. „Myslím, že půjdeme nejdřív sem. Dokud je trochu světla.“

	Po pořádné sprše, do které prakticky vběhla, když se dostala domů, měla dojem, že má jakoby obnaženou kůži. Obnaženou a trošku ji štípala. Energie tady nebyla zdaleka tak silná jako minulou noc, ale přetrvávala tu.

	„Nějaké jsem vzal,“ řekl Postrach a vytáhl z kufru auta dlouhou kovovou baterku. Když se naklonil, vyrýsovala se mu na tkanině košile pažba pistole a ještě okrouhlá rukojeť nějaké další zbraně. To ji uklidnilo… ne že by pochybovala. Postrach nikdy neriskoval.

	Ani ona ne. V tašce měla všechno, co si myslela, že by mohla potřebovat, kdyby se duch Charlese Remingtona ukázal, a taky pár věcí, které by možná nepotřebovala, ale stejně si je vzala.

	„Chceš potom navštívit Zrzavou Bertu? Možná bude mít něco dalšího. Ty mrtvé nejsou zapomenuty, chápeš.“

	„Cože, chceš říct, že prostituký na ně pořád vzpomínají?“

	„Jo. Není to nic, co by mi dovolily znát, ale mají… ony mají tajemství, víš? Znalosti, které nesdílí se mnou ani s Ranařem. Prostě se žádným chlapem.“

	„Ano, dobře. Bude mít dneska volno?“

	„Zavolám jí, jestli chceš. Potom.“

	„Fajn.“ Pohled kolem dokola jí napověděl, že je ulice prázdná, ale věřit tady svým očím bylo bláznovství, když se stíny s každým krokem prohlubovaly. Narovnala ramena a vešla do ústí uličky. Znovu kolem ní zavířila sexuální magie, ale hned se usadila. „Myslíš, že tentokrát budeme sami?“

	„Šukna se vždycky snaží k něčemu přijít,“ řekl Postrach. Nebyla to úplně odpověď, ale byla to aspoň nějaká odpověď. „Někdy v době kolem Festivalu se snažil uzavřít kšeft na Padesáté první a získat jednu budovu. Já a Ranař si myslíme, že se tam chtěl usadit.“

	„Co jste udělali? Vypálili to tam?“

	„Jo.“

	Chess se prsty dotkla Postrachovy ruky, když si od něj brala baterku. Obvykle by začala s prohlížením stěn, a kdyby tam byl strop, tak tím, ale to tady bylo obtížné, a tak nejdřív přišla na řadu zem. Prozkoumávala ji pomalu sem a tam, prohlížela každé místečko, které světlo odhalilo.

	Neobtěžovala se zeptat, jestli v té budově někdo byl, když ji zapálili, protože pravděpodobnost byla padesát na padesát. Stejně to nebyla její věc.

	„Ví, že jste to byli vy?“

	Neviděla, jestli pokrčil rameny, ale bylo jí jasné, že to udělal. „Asi jo. Na tom nesejde.“

	„Protože tady jste v bezpečí?“

	„Protože on po nás jde vždycky. Důvod není důležitý.“

	Ve světle baterky se něco zalesklo, ale když se Chess sklonila, viděla, že je to jen střep rozbitého skla. Posvítila k patě stěny nalevo a poslouchala, jak tvorové, kteří poslouchali včera její telefonický rozhovor, jí cupitají pryč z cesty. Cupitali jako švábi… ugh.

	„Některé věci jsou…“ Zastavila se. „Hej, koukni se na tohle.“

	Dřepl si vedle ní a vrazil jí paží do ramene. „Jo?“

	„Tam. To peříčko.“ V tašce měla krabičku s chirurgickými rukavicemi. Podala mu baterku a vytáhla jedny ven. Sebrala peříčko mezi palec a ukazováček. I když měla rukavice, paže ji slabě zabrněla. Určitě tady byla spojitost.

	Postrach posvítil baterkou přímo na ně a Chess uviděla chmýří, pruhy a tečkování. „Zatraceně.“

	„Co?“

	„Je to soví pírko.“

	„Jo?“

	„Ano.“ Otočila ho. „Nejsem si jistá, jakého druhu sovy. Myslím, že je z výra virginského, ale nejsem v ornitologii tak dobrá, jak bych měla být.“

	„To jsem nevěděl, že v Církvi se učíte o ptácích.“

	„Ptáci jsou média. Zejména dravci. Hlavně sovy.“

	„Odnášejí duše do Města, chceš říct? To, co děláš ty?“

	„Ne. Tedy ano, za normálních okolností to dělají, ale my používáme speciálně vycvičené psy. Ptáci jsou příliš nepředvídatelní, při rituálech se s nimi těžko pracuje.“

	„Proč duch používá… ptáka? Potřebuje se sem tak dostat?“

	„Nejsem si jistá. Ne, nemusí ho používat na to, aby se dostal sem, ale…“ Volnou rukou nahmátla v tašce pár plastových sáčků a vytáhla je ven. „Otevři jeden z nich, ano?“

	Otevřel sáček a podržel jí ho, aby do něj mohla vhodit pírko. Cítila se lépe, jakmile byl sáček zavřený, ale ne o moc. „Duchové nepoužívají média, ne,“ řekla pomalu a snažila se přinutit neposlušný mozek k přemýšlení. „Nejsou schopni používat magii… chci říct, dokážou energii jen požírat, neumějí ji vytvářet.“

	„Médium jim ji dá?“

	„Ne. Média mají určitou energii, ale ne toho druhu, aby ji mohl využít duch.“

	Postrach postřehl narážku, jak Chess doufala. „Takže s tím duchem někdo spolupracuje, že?“

	Přikývla. Stěny uličky se nad nimi tyčily a táhly se k šeré obloze jako široké dlaně, které se nad ní rozevírají a snaží se ji zmáčknout. Minulou noc se o té energii nezmínila, ale už to nemohla odkládat. „Minulou noc…“ řekla, odkašlala si a zkusila to znovu. „Minulou noc jsem si všimla, cítila jsem energii z té magie, co tu prováděli. Byla to sexuální magie. Provádějí sexuální magii.“

	Odmlka. „Ti, co ji zabili?“

	„Ano, myslím si to. Jsem si dost jistá. Bylo to skutečně silné, na těle i všude kolem.“

	„Spousta děvek používá sexuální magii. Umožňuje jim to pracovat rychleji, jestli chápeš. Možná jsi cítila ty dámičky kolem?“

	„Ne. Myslela jsem si to taky, ale tohle bylo… temnější, jestli mi rozumíš. Neměla jsem z toho správný pocit. A taky jsem neměla pocit, že by to patřilo ke kterékoli holce kolem. Za prvé, bylo to příliš mocné. A mužské.“

	Je legrační, že včera večer ji to nenapadlo, ale bylo to tak. Měla z toho pocit něčeho mužského; bylo to příliš ostré a agresivní, než aby to byla ženská magie, dokonce ani takové ženy jako Zrzavá Berta.

	„Nechápu, jak to rozeznáš.“

	„No, z magie každého člověka mám jiný pocit, je to svým způsobem jako otisky prstů. Nebo jako tělesná vůně každého člověka, všechno je to v chemii, chápeš? Energie mého kouzla způsobuje jiný pocit, než bych měla z energie tvého kouzla nebo kohokoli jiného. Je to jedinečné.“

	„Takže z toho pocitu dokážeš určit, čí kouzlo to je?“

	Přikývla. „Obvykle ano, tedy pokud mám možnost to s něčím porovnat. U Lamaru, tam kouzlo provádělo mnoho lidí, energie se smísily, a já ho nedokázala identifikovat. Ale pokud to kouzlo provádí jediný člověk, ano, dokážu to.“

	„Zatraceně. To je fakt dobrý, Chess. Ty jsi… fakt dobrá, jo.“

	Aby skryla ruměnec, soustředila se na zastrkávání plastového sáčku s pírkem do kapsy v tašce. „Díky.“

	„Jsem si nemyslel, že ptáci v zimě ztrácejí peří,“ řekl a vstal. Provedla totéž. Zabolely ji z toho nohy.

	„Někteří ano, ale to závisí ne… ne. Ne, máš pravdu, výr virginský nepelichá v zimě. Je to pro ně období páření.“

	„Takže asi nevypadlo, co? Mohlo být vytržené.“

	„No… myslím, že se mohlo na něčem zachytit, ale je tu možnost, že je vytržené.“

	Vzala si baterku a posvítila kolem. Hledala něco, na co by si pták sedl. Ulička byla plná věcí s ostrými okraji, ale žádná z nich nevypadala, že by dokázala vytrhnout pírko.

	„To je jako vážné? Vytržené pírko? Myslíš, že to k tomu patří?“

	„Vlastně nevím. Ublížit médiu není tak vážný zločin jako ho zabít, ale stejně je to nehoda. Peříčka můžeš použít v rituálech, ale nenapadá mě žádný, kde by peříčko zůstalo nebo kde by ho rituál nezničil. Obvykle se spálí nebo tak něco.“

	„Hej, koukni sem.“ Postrach odtáhl pár krabic a sehnul se. Světlo se odrazilo od střípku zrcátka. Skoro to zakryl rukou, ale viděla kůži omotanou kolem jednoho konce střepu, což z toho dělalo primitivní nůž. „Ten patřil Daisy.“

	„Jak to… aha. Pořád zapomínám, žes ji znal.“

	„Znám je všechny.“ Otočil provizorní čepel v ruce a prohlížel si ji možná pozorněji, než bylo nutné. „Daisy nebyla špatná. Taková drobná.“

	„Já… je mi to líto, nemyslela jsem…“

	Pokrčil rameny. Navázat příliš blízké vztahy s lidmi v Downside bylo hloupé. „Neznal jsem ji moc dobře. Ale Daisy nebyla hloupá. Vypadá to, že tady s duchem někdo byl, co? Proti něčemu, co tu není, zbraň nevytáhneš.“

	Chess si od něj vzala nůž ze zrcadla. „Pokud jí to nevypadlo z kabelky.“

	Odfrkl si. „Děvče z kabelky nevypadne nic, Chess.“

	„Aha. Jasně. Ale… kde měla kabelku? Neviděla jsem ji, ty ano? Měla ji jiná z těch holek?“

	„To si nemyslím. Jedna z nich říkala, že ji Daisy měla u sebe.“ Zamračil se. „Mívají tam všechno možné, rozumíš. Jako všechno, co mají.“

	„Peníze?“

	„Jo. Co nedají Zrzavé Bertě pro Ranaře, ale… děvky jsou na kabelky fakt cimprlich. Nemají rády, když jim na ně někdo sahá, a nikoho nenechají kouknout dovnitř. Pokud používala magii, měla to kouzlo v ní. Taková pověra, chápeš? Když se dotkneš kabelky jiné děvky, přináší to smůlu, natož když se někdo dotkne tvé.“ Pokrčil rameny. „Jejich těla nejsou úplně jejich, že? Takže kabelka je pro ně soukromá. Pro nikoho jiného, jen pro ně.“

	Odkašlala si. „To dává smysl. Pojď, koukneme se tady.“

	Slunce už skoro kleslo za obzor, takže ani nesesílalo stíny. Když se podívala na prázdné budovy na ulici, byly to jen černé objekty proti červeně oranžovému pozadí. Na chvíli si strčila ruce do kapes, aby je zahřála, a pak zamířila zpátky do uličky.

	Vyděsilo ji, když Postrachovi zazvonil telefon. Nebyla tak blízko, aby slyšela, co říká. Někde vzadu byla kovová krabička, na které včera večer seděla, a Chess ji chtěla najít.

	Šátrala nohama ve starých novinách, které se pod dotykem rozpadaly, ve špíně a prachu. Paprsek baterky se odrážel od stěn, hromad smetí a nábytku tak rozbitého a špinavého, že už nebyl k užitku ani pro obyvatele Downside. Zazářily na ni dva červené body. Krysa se dívala, kdo jí leze do teritoria.

	Krabice tam pořád byla. Už to ji přivedlo k myšlence, že s celou věcí nesouvisí. Zabijáci možná nepostřehli soví pírko a Daisyinu zbraň skrytou pod smetím, ale tohle by tu nenechali. Stejně by ale měla prohledat všechno.

	„Jo, jo, hned, jak budu moct.“ Postrach za ní zaklapl telefon. Ohlédla se.

	„Všechno v pořádku?“

	„Jedna holka, co znám. Zapomněl jsem jí zavolat.“

	„Amy?“

	„Amy jsem už neviděl celé týdny.“

	Klekla si ke krabici a přejela rukou v rukavici kolem okraje, jak hledala západku. „Fakt? Proč, co se stalo?“

	„Nic se nestalo. Prostě jsem ji neviděl.“

	„A teď chodíš s nějakou jinou, a ani jí nezavoláš, když jí to slíbíš. To je hanba.“ Vytáhla háček a odklopila víko rychleji, než by měla. Dávalo to smysl, když se magie pořád vznášela kolem jako vtíravý parfém a vyvolávala v ní touhu tam, kde to zrovna nepotřebovala.

	Byla prázdná. Příliš prázdná. Vnitřek byl bez poskvrnky, jasně zářil v příkrém kontrastu k silné vrstvě špíny zvenčí.

	„Ona tu na ni narazila,“ řekla. Cítila, jak se Postrach nad ni naklonil a prohlédl si vnitřek krabice. „Vypadá zatraceně čistě na krabici pohozenou někde v uličce, ne?“

	„To jsem si myslela.“ Přitáhla si krabici blíž, aby si mohla posvítit do všech rohů. Ucítila nějakou vůni. Známou, zatuchlou. Vůbec nepřipomínala tu, co předtím cítila u Pyleových. Tahle vůně jí připomněla Církev, namodralé světlo a teplá odpoledne v hodinách bylinkářství. Vůni rituálu.

	Jen si to uvědomila, tak se nadechla a snažila si vůni zapamatovat. Ať to bylo cokoli, nepoužívali to často, jinak by to dokázala poznat rychleji a vyloučit nejběžnější zapuzovací byliny. Taky to už nějakou dobu necítila, takže to nebyla žádná z bylin, které použila minulou noc madam Lupita.

	Postrach začichal. „Připomíná to smrad u toho pitomce Tysona,“ řekl. „Jeho kůže byla tak cítit.“

	„Vážně? To si nepamatuju.“

	„Nedostala ses k němu tak blízko jako já.“

	To byla určitě pravda, a Chess tomu byla ráda. Tyson byl Hostitel. Uzavřel smlouvu s duchem a sdílel s ním své tělo výměnou za moc… byl to opak Připoutání, tam se energie sdílela, ale těla zůstala samostatná. U Tysona to nebyl žádný obyčejný duch, o tom byla přesvědčená, ale nechtěla se potulovat kolem, aby to zjistila, zejména ne poté, co na něj Postrach zaútočil a Tysonův host se rozhodl zjevit. Připadalo jí, že se to stalo před lety. A přitom to bylo jen pár měsíců.

	„Myslíš, že tu krabici použili a pak ji tady nechali? To není správně, ne?“

	„Ne, to není.“ Zavřela ji. „Ale kdo ví, proč lidé dělají různé věci. Možná to nefungovalo tak dobře, jak doufali, nebo tady možná už byla, oni ji použili a nevzali s sebou.“

	„Nepřipadá ti to divné?“

	„Má tytéž vibrace. Je v ní tatáž energie, chci říct.“

	Přikývl. „Co ještě se tu musí zkontrolovat?“

	„Zatraceně. Samozřejmě co nejvíc. Asi nemá smysl používat spektrometr, když tu nedochází k aktivnímu výskytu – ten duch je cestovatel, víš? – ale měli bychom se podívat, jestli tu nenajdeme něco víc po jeho lidském spojenci nebo čaroději, který ducha vyvolal, jestli to je důvod, proč tu bylo to médium.“

	Společně prošli kolem zdí co nejpečlivěji. Postrach šel za ní se světlem. Cihly bzučely energií, když po nich přejela holou rukou. Určitě se tady něco stalo. Jen neměla jak zjistit kdy.

	„Můžeš odsunout tu židli? Chci se dostat za ni.“

	Postrach byl jen tmavším stínem v temné uličce. Sebral polámanou kostru židle a odhodil ji z cesty.

	Šlápla na něco měkkého. Krysa. Zapištěla, což zaznělo ve tmě dost ječivě, Chess zalapala po dechu a uskočila. Postrach ji chytil za ramena, ale už to nepotřebovala. Uklidnila se.

	Přesto zůstala pár vteřin stát a bojovala s narůstající touhou způsobenou tím zatraceným kouzlem. Nedokázala potlačit tu prostou potřebu, aby se jí někdo dotýkal ve studené tmě, kde byla zavražděna dívka. Jak může mít Postrach tak teplé ruce v takové zimě, netušila, ale teplo pronikající svetrem a bundou bylo úžasné. Možná by to bylo ještě lepší, kdyby se celou dobu nebála, že se tu každou chvíli objeví duch… co duch, horší by byli Šuknovi muži. Když je tu s Postrachem sama, neměla by jak zavolat Lexovi, aby to zastavil. Otřásla se. Alespoň si myslela, že kvůli tomu. 

	„Jsi v pohodě, Chess?“

	Odkašlala si a odtáhla se od jeho rukou. „Ano, ano, hned. Jen to chci dodělat. Jsem z toho nervózní.“

	„Ne, to není potřeba. Neobjeví se nic, co bychom nezvládli, ne? Ty a já.“ Světlo se začalo znovu pohybovat.

	Odvrátila se od něj, nevěděla, co na to má odpovědět, ale potěšilo ji to. „Ano. Myslím, že máš pravdu.“

	„Chceš, abych zavolal Zrzavé Bertě, jestli si dneska může s tebou popovídat? Bylo by dobré zjistit to co nejdřív.“

	„Ano, to by bylo fajn.“

	Kde měla drogy? Tenhle den bude delší, než si myslela. Vznášela se před ní představa pohovky a polovytopeného bytu, chladného piva v lednici… jen si povzdechla.

	Normálně si drogy nebrala, když se snažila pracovat; zkušenosti říkaly, že jí zasahují do tělesných reakcí na duchy a maskují je. Ale teď se nesnažila najít ducha. To, že duch existoval, byl Fakt a Pravda, na to svoje schopnosti nepotřebovala. Teď potřebovala najít stopy, a byla zatraceně unavená. Spala jen pět hodin, byla zima a měla prázdný žaludek.

	Postrach jí podal světlo a zvedl telefon. Zauvažovala, kolik čísel v něm asi má uložených. Víc než tři, tipovala a spolkla pár Nervíků.

	Světlo odhalilo šmouhy ektoplazmy na cihlách, zatímco za ní rachotil Postrachův hlas. Nepřekvapilo ji to, jen potvrdilo podezření. Duch a jeho spojenec. Průměrný hříšný psychotický pár.

	„Berta nemá čas.“

	Ohlédla se a uviděla ho, jak tam stojí a tváří se smutně. „Prý má v domě příliš plno. Má tam všechny holky, víš, vytáhla je z ulic. Zkusím to později.“

	„Ano.“

	„Máš hlad?“

	S drogami v těle ho neměla, nebo nebude mít, jakmile zaúčinkují. Ale mohla by si dát colu a zobnout pár hranolků nebo tak něco.

	„Pozveš mě?“

	„Jo.“

	„Tak jo, asi mám.“ Ksakru. Ale aspoň bude v restauraci teplo… věděla, kam ji vezme, do jídelny kousek od jejího bytu. Měl rád jejich koktejly, a hamburgry, co mu dávali – a jí tedy taky, když šla s ním – měly mnohem větší obsah hovězího, než co dostávali ostatní, takže to bylo vlastně příjemné. Taky věděla, že tam bude světlo, hluk a davy lidí, a v tuto chvíli to znělo báječně.

	Mohla by si trochu užít života.

	 

	



	


Kapitola osmá

	 

	„Potrestání zločinu i hříchu je výsadou Církve. Trest začíná před smrtí. Buďte si jisti, že pokračuje i po ní.“

	Kniha Pravdy, Veraxis, odstavec 220

	 

	Existovala spousta lepších způsobů, jak strávit hodiny volna po mši ve Svatý den, ale Chess si nemohla užít žádný z nich. Škoda. Měla doma pár čerstvě umotaných jointů, přikrývku, ve které nebylo moc děr, a deset dílů televizní show Rogera Pylea… obvykle tak svůj čas netrávila, ale myslela si, že by to mohlo být ucházející odpoledne. A ucházející odpoledne se v současné době cenilo vysoko.

	Místo toho šla dlouhou chodbou spojující hlavní budovu Církve s přístavbami a hodlala jít ještě dál až do vězení pro duchy. Podle záznamů byl Charles Remington ve vězení deset. Chess měla v úmyslu zjistit, jestli tam pořád je.

	Nebyla si jistá, jestli bude radši, když tam bude, nebo když tam nebude.

	Její kroky se ozývaly v chodbě podobné tunelu a působily tak dojmem, jako by tam nebyla sama. Jako by ji do sterilního utrpení vězení deset provázela celá armáda. Potlačila touhu se otočit a zkontrolovat si to. Tahle chodba byla jen pro zaměstnance Církve. Musela přitisknout ukazováček na identifikační štítek a použít pro vstup svůj klíč; dveře se za ní automaticky zavřely a zabzučení při otevírání neslyšela. Kouřovými střešními okny pronikalo bledé šedavé světlo, ke kterému se přidávalo světle modré ze speciálních žárovek na spojnici stropu a stěn. Ze všech míst v Triumph City, kde by mohla být, tohle bylo nepochybně nejbezpečnější.

	Vlasy vzadu na krku tomu moc nevěřily, ale mozek ano, a na tom záleželo. A i když vězení pro duchy bylo zlé… a to rozhodně bylo… alespoň nebylo tak otřesné jako samotné Město.

	Většina lidí to tak neviděla, ale většina z nich taky nechápala věčný klid Města jako děsivé izolující vakuum.

	Přitiskla ukazováček na štítek na dveřích a pravou rukou otočila klíčem. Dveře zabzučely a otevřely se. Chess vešla do předpokoje vězení.

	Kmotra Chambersová, vězeňská kmotra, seděla za stolem. Černý čepec měla pevně utažený pod špičatou chlupatou bradou. Někdy Chess zvažovala, jak je ta žena stará. Za devět let, co byla Chess v Církvi, viditelně nezestárla ani o den, jako by se ve středním věku stala sedmdesátnicí a pak to tak zůstalo.

	„Dobrý den.“ Kmotra sáhla po peru a zvedla ho nad deník. „Máte vzkaz, nebo jste tu kvůli návštěvě vězně?“

	„Kvůli vězni.“

	„Jméno a datum úmrtí?“

	Chess jí to sdělila.

	„Tady se podepište, prosím.“

	Zatímco Chess škrábala své jméno, vzala kmotra z háčku bledě modrý sametový plášť. „Tohle si budete muset obléknout. Navštívila jste vězení během výcviku? Velmi dobře. Můžete si nechat oblečení a věci tady v šatně. Zavolám vám výtah.“

	Chess se při rozvazování bot roztřásly prsty. Nechtěla to udělat. Ohlédla se přes rameno, zkontrolovala, jestli na zavřených dveřích nejsou žádné otvory, ale nic tam neviděla. Dobře. Získala tak možnost hodit si do pusy pár tabletek; doufala, že jí to uklidní nervy, než půjde do výtahu. Ukázat mrtvým jakoukoli emoci – zejména strach – byla obrovská chyba. Ukázat ji uvězněným duším, polapeným v železných klecích a odsouzeným k trestu, bylo jako rozříznout si tepnu a mávat s ní před hladovým tygrem. Nebyl to dobrý nápad.

	Vyhnala ten obraz z mysli a soustředila se na černou křídu, kterou vytáhla z tašky, a na vkládání moci do znaků, které si kreslila na čelo a pravou tvář, aby dokončila určitá tetování a aktivovala je. Většina tetování byla dokončena, ale některá byla příliš mocná, než aby zůstávala aktivní pořád.

	Než malování dokončila, celé tělo ji hřálo a bzučelo mocí. Tabletky ji ještě nenakoply, ale na tom nezáleželo; věděla, že to udělají, a věděla, že tohle zvládne. Byla to její práce. V téhle věci byla dobrá a odmítala se bát.

	Plášť byl lehce cítit kadidlem a kouřem, což byly uklidňující pachy, protože jí připomínaly Církev a… no, nevěděla, proč by kouř měl být uklidňující, ale stejně byl. Cítila se v bezpečí, jako by tenká látka byla zbrojí. Což svým způsobem byla.

	Kmotra Chambersová jí podala složku – Remingtonovu složku – a pytlík hřbitovní hlíny. „Je jen všeobecná, ale kdyby byly problémy, pomůže.“

	„Díky.“ Chess měla také trochu kobylek, které si zastrčila do kapsy na plášti. Nebylo to skvělé, ale bude to muset stačit.

	„Máte patnáct minut,“ informovala ji kmotra, když jí přidržela otevřené dveře výtahu. „Poté se rozezní alarm.“

	Chess přikývla. „Díky.“

	„Hodně štěstí. Fakta jsou Pravda.“

	„Fakta jsou Pravda,“ odpověděla Chess, dveře výtahu se zabouchly a ponechaly ji samotnou klesat hluboko pod povrch země, do říše mrtvých zločinců.

	 

	Ve Městě věčnosti převládalo bolestné a vyčkávavé ticho jako mlčení před tím, než čepel gilotiny sjede dolů. Občas cinknul kov o kov, což v prázdném prostoru vyvolalo ozvěnu.

	Vězení deset však nebylo Město a první náznak rozdílu byla vlna horka od planoucích ohňů a syčení ektoplazmy na žhavém uhlí. Chess byla za tenký plášť vděčná; normální oblečení by měla během několika minut celé propocené. Duchové nenáviděli horko a neměli rádi oheň. Chess obojí taky nijak nemilovala, ale pokud tady duchové dokázali přijmout trest, zvládne to tu i ona. Zejména když může odejít, poté co si ověří, že tu Remington je.

	Železný můstek jí rachotil pod nohama, když kráčela k vězení v jeskyni tak velké, že nedohlédla na konec. Nad rudě rozpáleným prostorem bez dna a s pichlavými plameny všude viděla duchy v železných klecích zavěšených pod stropem. Klecemi protékal slabý elektrický proud, který duchům vnucoval fyzickou podobu, aby byl útěk nemožný… nebo ještě víc nemožný vzhledem k tomu, že každý předmět v jeskyni byl očarovaný a napěchovaný magií.

	Mrtví ji sledovali prázdnýma očima a s otevřenými ústy. Kůže ji svědila jako při absťáku, naskakovala jí husí kůže a brněla ji tak, až měla dojem, že musí být vidět, jak při chůzi vibruje. Moc jí pulzovala v těle, jako by si pořádně šlehla, protože tetování reagovala na jejich energii a svaly na jejich nenávist.

	Nalevo vylétly do vzduchu jiskry. Převody potřebovaly naolejovat a skřípaly v zakouřeném vzduchu. Chvíli jí trvalo, než jí došlo, co se děje. Vzpomněla si, co má dělat, a stihla se sehnout pod horkým železným zábradlím včas, když nad ní proletěla první železná klec. Duchové se každou hodinu nebo dvě stěhovali na další mučící stanici. Někteří dostali odklad. Chess věděla lépe než kdokoli jiný, že dočasný klid může být nejhorším mučením. Dokonce i duch ví, že to není na dlouho, a musí čekat, zatímco minuty odtikávají příliš rychle a oni vědí, že bolest opět přijde.

	Skrz mezery v zábradlí sledovala klece, jak jí projíždějí nad hlavou. Ektoplazma kapala na můstek jako pot a protékala kosočtvercovými otvory pryč.

	Znovu vstala a vydala se dál. Usilovně upírala pohled vpřed. Jak dlouho už tu je? Pět minut, sedm? Poslední, co chtěla, bylo slyšet zvuk alarmu.

	Můstek zahnul a stáčel se mezi ohně. Nalevo pronikaly klecemi i duchy železné hroty. Napravo se dvě klece rozhoupaly a prolétaly vysokými namodralými plameny. Menší trest. Vážnější případy byly dál, ještě dál, než kam Chess půjde hledat Charlese Remingtona. Pokud ho tu vůbec najde.

	Do očí jí kapal pot. Setřela si ho a zahnula za roh. Každá klec na sobě měla plaketu se jménem ducha; Remington by měl být v téhle části.

	Byl.

	Jeho klec visela dnem vzhůru nad vanou vařící vody, namáčela se, dlouhé minuty tam visela a pak zase vyjela nahoru. Naštěstí ho zahlédla při cestě klece nahoru a měla na něj tak dobrý výhled, že v něm Remingtona skutečně poznala.

	Možná ne naštěstí. I když ji těšilo, že se mu dostává spravedlivého trestu – ty fotky z márnice, prázdné oční důlky bude mít v hlavě ještě dlouho – otevřelo se před ní několik nových problémů.

	Remington byl ve vězení, jeho duch byl spoután železem a mučen. Je ve vězení, a proto v ulicích Triumph City nezabíjí prostitutky.

	Takže to nebyl Remington… jenže kdo tedy?

	 

	Tentokrát bylo v knihovně jen pár lidí. Kmotra z knihovny… dneska kmotra Martinova… a několik studentů na druhém konci shromážděných kolem stolu v základní sekci. Chess na sobě už několikrát ucítila jejich pohled, ale nevšímala si jich. Nebylo jim nic do toho, kdo je a co dělá, nebo proč jí vlasy pořád trčí ve zpocených pramenech od čela.

	Bylo to marné. Duch zabíjel děvky. Duch, o kterém netušila, jak ho najít nebo jak ho chytit při činu. Nemohla žádat od žádné z těch holek, aby jí posloužila jako návnada. Nebylo to jen z čisté nesobeckosti; kdo ví, co by udělali Ranař nebo Lex, kdyby nechala zabít jednu z jejich holek?

	Lamaru za to mohli být zodpovědní, to je jasné. Ale nemyslela si, že to byli oni, tentokrát ne. Vždycky se k činu přihlásili. Byli mnohem drzejší, než byl tenhle čin. Upřímně, nenapadalo ji, jakou by smrt několika prostitutek mohla mít spojitost s neustálou snahou Lamaru svrhnout Církev.

	Chess zavrtěla hlavou a vytáhla fotoaparát. Symbol vypálený na Daisyině kůži jí musel něco říct. Cokoli.

	Nic. Fotka ležela na displeji stejně mrtvě jako Daisy. Nikdy dřív ty symboly neviděla, tím si byla jistá.

	Fajn, takže to nejsou runy. Co to tedy je?

	Popadla pero a blok, a otevřela jej na čisté stránce. Opisování značek může být nebezpečné. Většinu z nich stačilo napsat, aby se zaktivovaly, a jelikož neměla tušení, co tahle znamená nebo dělá, nehodlala ji zkopírovat jen tak. Místo toho se snažila oddělit jednotlivé části a skládat je k sobě jednu po druhé.

	Zřejmě to nepomůže. I kdyby pochopila, k čemu jednotlivé části slouží, neměla tušení, co znamenají. Ale bylo to aspoň něco, a Chess potřebovala něco dělat.

	Ten kousek tady, kdyby šla po čáře kolem, by mohl být A… tahle část by mohla být runa, možná Higam? Higam je ochranná, a Cess si nedokázala představit, proč by někdo vypaloval ochrannou runu do prsu ženy, kterou hodlal rituálně zabít.

	Zatraceně! Kdyby tušila, která vrstva je která, které prvky se překrývají, tak by s tou zatracenou věcí aspoň někam pokročila. Takhle ale…

	„Dobrý den, Cesarie. Máš se dobře?“ Prsty sebou provinile škubly a snažily se papír zmačkat, ale opanovala se dřív, než stránku z bloku vytrhla úplně. Neexistuje lepší způsob, jak někoho přesvědčit, že provádí něco neetického, než je zničení důkazu přímo před jeho očima.

	Starší Griffin by ji zřejmě z ničeho takového nepodezříval, ale stejně. „Velmi dobře, pane. A vy?“

	Přikývl. Bez klobouku jeho světlé vlasy sčesané ve vlnách z vysokého čela odrážely světlo ze zářivek na stropě.

	Sedl si naproti ní a položil před sebe na stůl své hbité ruce. „Jak pokračuje tvůj případ?“

	„Dobře, řekla bych. Dneska večer budu vědět víc, až se tam vrátím.“

	„Tenhle je velmi zajímavý,“ řekl. „Musím připustit, že i já mám pochybnosti.“

	„Pochybnosti?“

	„Roger Pyle je známý jako čestný a pracovitý člověk. Jeho podpora organizace bojující proti drogám… no, však jsi tu informaci viděla ve spisu.“

	Organizace bojující proti drogám? Zatraceně, ještě se neobtěžovala prohlédnout si to. Zatím. Udělá to, nezapomene, ale nikdy dřív o Nadaci denního světla neslyšela. Cokoli proti drogám nějak nespadalo do jejího světa.

	Přikývla a usilovně se usmívala. „Samozřejmě. Je to velmi milý člověk, opravdu.“

	A taky byl pěkně sjetý, když ho potkala, to bezpochyby. Pokrytec.

	„Myslíš, že to vyřešíš rychle?“

	Znovu přikývla, tentokrát důrazně. „Určitě.“

	„Skvělé. Mám jeho show opravdu rád. Doufám, že bude nevinný a očistí se od podezření z jakékoli špatnosti.“

	„Snad nechcete, aby u něj opravdu strašilo?“

	Krátce se zasmál, což u něj zřídkakdy slyšela. „Samozřejmě že ne. Ale pokud chápu, tak má poněkud… bezohledné společníky. No, tomu lze asi těžko zabránit, při téhle práci. Nikomu nepřeji nic zlého, Cesarie, ale dost by mě zklamalo, kdybych se dozvěděl, že člověk, který přináší radost, je lhář a zločinec, jenž odmítá Pravdu pro vlastní prospěch.“

	Černě orámované oči se mu mírně zatřpytily, když zavrtěl hlavou. „Omlouvám se, Cesarie. Dnes jsem v poněkud filozofické náladě.“

	„Mohu vám s něčím pomoci, pane?“ Ve chvíli, kdy to vyslovila, si uvědomila, jak moc to myslela vážně. Nebylo to jen proto, že ho vždycky měla ráda; byla to prostě touha zabývat se problémy, které mají možné řešení. Nebo problémy, které pro změnu patří někomu jinému.

	Ale zavrtěl hlavou. „Děkuji, ne. To přejde. Na čem pracuješ?“

	„Co?“ Přikryla rukou papír, jak nejvíc to šlo. Jenže ne dost. Některé čmáranice a poloviční runy, co nakreslila, jí vykukovaly kolem dlaně. „Ale to nic. Jen si hraju.“

	„Můžu se podívat?“

	Zatraceně. Jak má říct ne, aniž by to vypadalo podezřele?

	To nešlo. Tak mu podala blok, zatímco ji od nuceného úsměvu začínaly bolet tváře.

	„Tvoříš novou značku?“ Vzhlédl a viděl, že přikývla. „Zajímavé. Na co to je? Předpokládám, že ochrana, protože tam je Higam. Ale na co je tohle?“

	„Vlastně se spíš snažím tuhle značku vytvořit znovu.“ Popadlo ji šílenství nebo záchvat inspirace, možná směs obojího, a tak vzala fotoaparát a otočila jej k němu. Fotografie byla přiblížená, takže Daisyin mrtvý obličej nebyl vidět. Fakt, ani krk nebyl vidět. Nic nenaznačovalo, že značka, na kterou se starší Griffin dívaje vypálená na mrtvole.

	Kdyby ho nesledovala tak pozorně, možná by si nevšimla lehce zdviženého obočí a zamrkání, než se mu rysy znovu vyhladily. Už to někdy dřív viděl?

	„Nedávno jsem to viděla,“ řekla, než se jí mohl zeptat. Technicky vzato to nebyla lež. „Myslela jsem si, že to vypadá zajímavě.“

	„Na kom? Kdes to viděla?“

	„No, v Cross Town.“ To byla lež. „Nějaká žena v restauraci to měla. Proč?“

	„Ano…“ Nedíval se na ni. 

	„Starší Griffine? Co je to?“

	„Co? Ale nic. Jen mi to připomnělo… dobrá. Vypadá to jako něco, co jsem viděl jednou před lety, když jsem byl ve výcviku. Věděla jsi, že jsem byl jeden z prvních, kteří do programu vstoupili? Než Týden sužování ukázal světu naši Pravdu.“

	Přikývla. Obvykle ráda poslouchala příběhy o světě před Pravdou a prvních dobách Církve, ale dnes měla na mysli důležitější věci. „Co to bylo za značku, kterou jste před lety viděl, pane? Jestli se smím zeptat.“

	Zavrtěl hlavou. „Ne, na druhý pohled mě napadlo, že si vůbec nejsou podobné.“

	„Ale…“

	Fotoaparát klepl o stůl. „Je mi líto, moje milá. Je pozdě, což jsem si neuvědomil. Měl bych jít.“

	„Prosím, jen…“ Zatraceně! „Jen potřebuji vědět, na co to je, doufala jsem... no, víte, jak ráda pracuji s jinými odděleními, a myslela jsem si, že kdybych si rozšířila esoterické znalosti, mohla bych to dělat častěji, to je všechno. Nemohl byste mi prosím říct, k čemu byla ta značka, co jste tehdy viděl? Nebo jestli znáte některý z prvků?“

	Vykulila oči a lehce pootevřela pusu. Ne natolik, aby to vypadalo, že se ho chystá svádět, ale natolik, aby vzbudila sympatie. Doufala. Každý sval v těle se jí napjal. Prosím… prosím…

	Sklonil hlavu a zase ji zvedl. „Opravdu o tom nic nevím. Ale máme lepší značky, jak víš. Takové, které chrání důsledněji. Některé z těch, co jsem se v mládí učil, nebyly tak bezp… nebyly tak spolehlivé jako ty, které používáme nyní. Oceňuji tvou touhu po vzdělání, ale obávám se, že kráčet po tak klikatých stezkách ti nepřinese nic dobrého.“

	„Jen chci vědět, k čemu to je, to je všechno, nehodlám to použít.“

	Povzdechl si a chvíli ji pozoroval, zatímco Chess toužila zamrkat, jak měla suché oči.

	Nakonec promluvil. „Je mi líto, moje milá. Nemohu, dnes ne. Možná jindy. Přeji ti hezký den. Fakta jsou Pravda.“

	„Fakta jsou Pravda,“ zopakovala, ale neslyšela, že by jí ta slova vyšla z pusy. Neslyšela klapání jeho bot s přezkami na podlaze, když vyšel z místnosti s omezeným přístupem a pokračoval do hlavní knihovny.

	Když byl ve výcviku. To řekl. Buď to pronesl bez přemýšlení, nebo jí něco naznačoval. Tak či tak, trvalo jí jen pár minut najít si v protějším rohu pod usmívajícím se zlatým Buddhou staré výcvikové učebnice.

	Buddha a ostatní zastaralé náboženské artefakty kolem stěn byli jedním z důvodů, proč tak ráda pracovala v místnosti s omezeným přístupem. V budově archivu toho samozřejmě bylo mnohem víc… křesťanské bible staré stovky let vytištěné na tak jemném papíru, že skrz něj bylo skoro vidět. Celá místnost plná betlémů, buddhistický chrám zrekonstruovaný pod vysokým stropem. Korány a modlící koberečky, sochy hinduistických bohů a bohyň zdobené plátkovým zlatem, které stále lnulo k jejich kamenným pažím jako luxusní vyrážka.

	Žádný z těch artefaktů už nic neznamenal, ale ty obrazy ji stále fascinovaly. Kdysi poskytovaly lidstvu útěchu. Nyní stály v muzeu a dívali se nejen ti, kdo o to požádali a dostali povolení. Jak rychle jsou lidé i věci zbaveni důležitosti, jak rychle se uctívané zapomene.

	Otřásla se a popadla zaprášené knihy. Otevřela je vzadu, aby si prošla rejstřík, a pak prohlížela stránky, jestli tu značku najde. Cítila z nich plíseň, vlezla jí do nosu a začaly jí z ní slzet oči. Otřela si je hřbetem ruky a prohlížela si knihy dál.

	V      prvních třech knihách nic. Už to chtěla vzdát, když to našla.

	Ne značku, kterou hledala, ne přesně tu. Zdálo se, že v ní pár čar chybí; celé jedno písmeno nebo runa? Nebylo to jak zjistit. Mohla být jedna, mohly být tři, díky tomu, že se čáry ve značce překrývaly. Přesto to bylo lepší než nic, vypadala jako náčrtek Daisyina znaku před dokončením.

	Měla pravdu. Byla ochranná… ale ne pro mrtvé. Značka byla navržena pro zaměstnance Církve, aby jim v případě vážného zranění udržela duši v těle.

	Případ Chesterského letiště závisel částečně na mrtvém muži, jehož duše byla polapena v těle, držela ji tam magie a byla pak použita k živení temného ducha. Chess na chvilku zamrzla krev v těle. Sakra, nemůže být další…

	Ne. Ne, Daisy byla mrtvá. Ostatní děvky, o kterých mluvil Lex a Postrach, byly taky mrtvé.

	Tak proč byly jejich duše připoutány k tělu, když byla těla vyprázdněna a znehodnocena? Jaké byly ostatní runy v té značce a na co tam byly?

	Povzdechla si a vyfotila si obrázek v knize. Zvětšila si jej, aby zachytila i tisk dole. V raných dobách Církve se požadovalo, aby každý zaměstnanec měl tuhle značku někde u sebe na těle, než se vydá do boje s duchy. Chess to připadalo jako dost dobrý nápad. Zvažovala, proč se tohle změnilo a značka se přestala používat i vyučovat.

	V      hodinách, na které chodila od patnácti do jednadvaceti, se učili stovky ochranných značek, což mělo sloužit pro pochopení jejich principu a jako základ pro tvorbu vlastních značek. Každý zaměstnanec Církve si měl vytvořit a vyvinout vlastní individuální systém, vlastní způsob práce s bylinami, symboly a magickou energií. Za pouhé kopírování vzorů Církve se strhávaly body.

	Takže bylo možné, že tato značka, která byla očividně vytvořena někdy v polovině dvacátého století, se použila jako základ pro tu, kterou našla na Daisy… bylo to možné vzhledem k neklidu staršího Griffina, že variace použitá na Daisy byla využita už dřív. A výsledky byly tak znepokojivé, že byla úplně odstraněna z církevního výcviku.

	Zavřela knihu a podívala se na zdobené vyřezávané hodiny ze dřeva. Na tajuplném slonovinovém ciferníku byly skoro tři. Je čas jít. Chtěla večer zajít do Pyleovic domu a předtím si potřebovala zdřímnout.

	Navíc pokud starší Griffin nezmění názor a nevrátí se, aby jí řekl všechno, co ví, neměla šanci zjistit o té značce víc. Ve složkách by mohlo něco být, ale vzhledem k tomu, že jich byly tisíce, se jí hledat nechtělo. Bude lepší ty dva obrázky porovnat a zjistit, jestli může odlišnosti nějak oddělit.

	Většina zaměstnanců už odešla. Chess mlčky sešla po mramorovém schodišti do hlavní haly. Byla málem jediným živým tvorem v obrovském prostoru z tmavého dřeva a kamene.

	Zúčtování toho dne také skončilo, i když jeden muž stále zůstával v kládě se spoutanýma rukama a krkem. Asi tu bude přes noc, pomyslela si. Zlodějina, možná, nebo… ano. Červené rukavice – nyní posypané zbytky jídla, stejně jako skloněná hlava a světlé punčochy – naznačovaly, že to byl cizoložník. A měl smůlu, když to jeho partnerka dohnala takhle daleko.

	Prošla kolem něj a krátce kývla na církevního strážného. Ledový vítr jí profoukl tenkou látku kabátku, když kráčela po uschlé trávě a betonu k autu, stojícímu osamoceně na druhém konci pozemku.

	Klíče měla v kapse. Kov byl dosud rozehřátý. Zastrčila klíč do zámku, otevřela dveře a ztuhla, protože jí z kliky dveří do paže vystřelila vlna energie. Černé energie, husté a horké, po které jí vykvetlo horko v hrudi a mezi nohama. Srdce jí poskočilo; nebyl v tom jen sex, ale i strach. Temnota v té moci, čiré, neukojitelné zlo plížící se pod vřícím povrchem…

	Na sedadle řidiče ležely dvě oči.

	Oči jen tak položené na šedé látce. Dívaly se na ni. Věděly, kdo je. Věděly, že je do toho zapletená. 

	A ať byly, čím byly, nebyly potěšeny.

	 

	



	


Kapitola devátá

	 

	„Být vdaná, být spojena láskou, krví a magií v očích Církve a společnosti, je posvátný akt. Obracíme se ke svému druhovi s nadějí, láskou i závazky.“

	Rady pro dámy paní Dokonalé od paní Dokonalé, předmluva od staršího

	                                          Thomase

	 

	Když se proplétala stromy s opadaným listím k domu Pyleových, došla k názoru, že bylo dobré obléct se do černého. Ve skutečnosti neměla moc na vybranou, protože žádné bílé oblečení neměla; přesto představa, jak poleze po široké stěně domu a bude vypadat jako tuš vylitá na ubruse, ji nenaplňovala nadšením. Zejména když pokaždé, kdy se otočila, cítila, jak si toho všímají neviditelné oči.

	Snad nebude tak nápadná moc dlouho. Snad nenašli odjištěný zámek a chybějící drát na okně v Ardenině ložnici.

	V holých větvích kvílel vítr. Dobře. To zamaskuje každý hluk a poskytne jí to krytí, než se dostane k domu. Podle ní procházely bezpečnostní týmy okolo domu každých třicet nebo čtyřicet minut… čekala v lese tak dlouho, aby je viděla projít podruhé… ale kdo ví, jestli se někdo z nich nerozhodne, že rozpis je jen pro legraci? Nemohla tam sedět celou noc a snažit se přijít na to, jaký v tom mají systém.

	Toho rána před mší se jí povedlo získat vysouvací žebřík vydaný Církví. Vypadal jako kovová roura natřená na světle Šedo s několika krátkými hroty vystupujícími ve dvou řadách proti sobě. Teď ho vytáhla a nastavila číselník dole na třináct stop. Pak si klekla do trávy a stiskla knoflík.

	Vynořil se zbytek žebříku jako had ze staré kůže. Po stranách vyskákaly další opěrky pro ruce a nohy. Žebřík nebyl bytelný a nebyl zrovna nejbezpečnější. Ale svůj účel splní a zase se dá rychle složit.

	Rozložila hroty na spodku žebříku a zarazila je co nejhlouběji do zmrzlé země. Pak začala šplhat.

	Žebřík se pod její vahou prohýbal, ale držel. Doufala, že jí takhle vydrží i štěstí.

	Aspoň u Ardenina okna to platilo. Okenní tabule hladce vyjela nahoru. Chess prolezla dovnitř a zatáhla žebřík za sebou. Měla na paměti, aby si přehmátla a nepřišla o prsty, až se k ní dostane spodek. Žebřík zasunula zpátky do tašky a vytáhla ven několik drátů a sáčků. I když chtěla prozkoumat Ardenin pokoj, zejména šatní skříň, nejdřív musela nastražit ochrany a varovná zařízení.

	Když otevřela dveře a uslyšela smích, nadskočila, ale chodba byla temná a prázdná. Večírek probíhal dole a byl tak hlasitý, že by probudil i mrtvého. Nebo raději ne, v což Chess velmi doufala.

	V roce 1924 před Pravdou na tomto pozemku zemřelo pět lidí. Byli brutálně zavražděni. Novinový výstřižek, který jim poskytl Roger Pyle spolu s dokumenty, část příběhu vyprávěl, ale pro zbytek si Chess musela zajít do záznamů Církve.

	Pan Michael Cleveden a jeho žena, jejich dospělý syn Andrew a dva sluhové. Jeden ze sousedů – tato část města bývala tehdy malým městečkem s vlastními právy – se u nich toho rána zastavil a doufal, že si vypůjčí cukr. Našel celý dům podivně tichý, a tak vešel do nezajištěných dveří a našel je v postelích. Pokoje byly celé od krve. Církev převzala policejní záznamy, které obsahovaly fotografie a výslechy podezřelých. Ani jednoho nebylo moc. Clevedenovi byli v městečku oblíbeni. Milí lidé.

	Bylo zlé, že jim milá povaha nevydržela po smrti. Pokud existovalo něco bezhlavě zuřivějšího a více plného vzteku, než je oběť vraždy, tak o tom Chess nikdy neslyšela. A ani to nechtěla zjistit.

	„Shedka ramedina,“  zašeptala a rozhodila bílou sůl do půlkruhu nahoře na schodišti. Levým malíčkem načrtla do vzduchu ochranný znak. Cítila, jak ožil a usadil se. Nebylo to dokonalé. Raději by jej umístila dole u schodů. Ale pokud to půjde dobře, kterýkoli z účastníků večírku, který by chtěl jít nahoru – i když vzhledem k předpokládaným duchům jich asi nebude moc – se rozhodne, že to není důležité.

	Na zdi pod dlouhým stolem byla příhodně umístěná elektrická zásuvka. Chess do ní zastrčila podlahový alarm a zapnula jej. Pak vytáhla řezák a lehce nařízla koberec u podlahové lišty.

	Hudba dole ještě zesílila. Vzhlédla, neviděla nic, a tak se vrátila k práci. Zastrčila alarm pod koberec, až se malá kulička na konci dotkla protější zdi. Dobře. Pokud někdo naruší slabé silové pole vyzařované alarmem, zabzučí jí jednotka na opasku.

	Je čas vydat se k Arden. Chess si strčila baterku v tužce mezi zuby a začala hledat.

	V šatníku viselo tolik oblečení, že se tyč pod jejich vahou prohýbala. Pohnout s ramínky bylo skoro nemožné. Chess jich popadla co nejvíc a vytáhla je na podlahu. Dávala pozor na to, v jakém pořadí visely.

	Pak si posvítila na strop. Zase nic.

	Vytáhla z tašky elektrický měřič. Přiložila čidlo na podlahu, ale nic. Zkusila různá místa na zdi. Jen jedno zablikalo, a bylo to dost nízko, takže bylo jasné, že je to normální vedení elektřiny ve zdi.

	Takže co drahoušek Arden skrývá?

	Malá sbírka rozhodně nevhodného oblečení… flitrová tílka, sukně, které podle Chess sotva zakrývaly dívčin zadek. A bílá krabice od bot…

	Konečně poklad. No, ne zrovna poklad, ale zajímavé věci. Pár jointů, sáček s trochou marihuany pro umotání dalších. Chess k ní čichla a protáhla obličej. Rozhodně to není tak dobré jako Ranařovo zboží. Žiletka. Hmmm. Žádný fet, takže pokud si Arden pokaždé nenosila čerstvý, tak si asi nedělala lajny. Kondomy. Laciný motýlkový náhrdelník z různých odstínů zlata. Možná dárek od milence, o kterém rodiče nevědí? Na tom nezáleží. To nebyla Chessina věc.

	Dvacet pět minut hledání ji přesvědčilo, že dívčin pokoj je čistý. Ale v tomhle pokoji se stejně nikdy nic neprojevilo, že? Takže to byl bod v Chessin prospěch.

	Naskládala oblečení zpátky a položila světlo na koberec u postele, aby odsud vytáhla fotoalbum a různé knihy a papíry. Jenže ani v nich nic nebylo. Žádné informace o duchovi, žádné knihy o elektronice, žádné dráty nebo zařízení. Nic. Zastrčila vše zpátky a otevřela dveře.

	Hladina hluku dole trochu poklesla. Že by večírek končil?

	Věděla, že by neměla, ale nedokázala odolat. Chess se odplížila chodbou ke schodišti. Vysílač zabzučel, když překročila drát alarmu, byl to hezký testík systému.

	Lehla si na břicho na koberec a vykoukla za roh.

	Odsud viděla jen malý kousek gauče. Muži stáli za ním, pozorně zírali s rukama kolem…

	Byli nazí. Sledovali těla na gauči, která se na sobě svíjela. Kym Pyleová napolo seděla a kůže se jí leskla potem. Líbala se s tmavovlasým mužem, který jí hnětl prsa jako těsto na chleba. Chess ho nikdy předtím neviděla. Kym sjela rukama po svém plochém břiše a zapletla je jinému muži do zpocených vlasů.

	U zdi za pozorovateli stál Roger Pyle a jeho pánev se pohybovala směrem k obličeji ženy, jejíž tvář Chess neviděla.

	Swingers párty.

	Není divu, že poslali Arden pryč. I když dívka to pravděpodobně věděla. Její komentáře o matčině exibicionismu po tomto zjištění nabraly jiný význam.

	Chess v duchu pokrčila rameny. Ritualizovaný sex beze vší spontánnosti prováděný dole pro ni nic neznamenal. Ulevilo se jí, že ani nevyvolal žádné špatné vzpomínky, i když tenhle typ scény pro ni novinkou nebyl. Tyhle části jejích vzpomínek naštěstí mlčely a Chess za to byla vděčná.

	Poslední pohled… k Rogerovi a jeho partnerce se přidal další muž… a Chess se odplazila zpátky k ložnici Pyleových.

	Měla by začít v koupelně. Měla by, ale nechtělo se jí. Místo toho si prohlédla strop a hledala praskliny v ozdobných lištách nebo záblesk čočky projektoru. Pyleovi v tomto pokoji vlastně nic neviděli, ale došlo tu k přímému útoku… jedinému násilnému.

	Pak prozkoumala postel, odtáhla těžkou prošívanou přikrývku a jemné hedvábné povlečení. Nadzvedla těžkou matraci a nakoukla pod ni, ale našla jen rošt.

	Pelest byla čalouněná silným šedým semišem. Chess pečlivě prohmatala každý palec, ale hladký povrch nehyzdily žádné hrboly.

	Obraz Kym Pyleové byl těžký a šel špatně sundat, ale Chess to zvládla. Ejhle. Malá dírka velikosti špendlíkové hlavičky. Nebyla přímo za rámem, ale rám ji zakrýval; splývala se stínem, pokud se někdo nedíval hodně pozorně. Skrývala se tam malá kamera. Kamera… nebo projektor.

	Mohlo to mít původ v Církvi, natolik malé a šikovné zařízení to bylo. Nemohla ho odstranit, aby zjistila, co to je, a taky si nebyla jistá, jak by ho mohli používat.

	Elektrometr jí poskytl odpověď. Údaje na něm ji dovedly až k podlaze, kde se dal odstranit malý kousek podlahové lišty. Čočky ve stěně nebyly nic víc než bezdrátový vysílač nebo přijímač. Odpovídající prvek byl v podlaze uvnitř zdi a a/v kabel se táhl od něj doprava… do nočního stolku. Chess ho otevřela a našla samotný přístroj. Bylo to dost sofistikované zařízení. Na co přesně to používají? Na záznam, nebo vysílání?

	Vytáhla je ven a poté, co se ujistila, že je vypnuté, si všimla, že tlačítko je nastavené na přijímání. Což samozřejmě neznamenalo, že tomu tak bylo vždy. Možná tam měli něco nastavené pro ni, malou ukázku pro příště, až se zastaví navečer. Takové zařízení by v noci nefungovalo. Kužel světla z projektoru, i kdyby byl holografický, by byl snadno vidět. Ale za soumraku, kdy světlo jako by vše pohlcovalo a kdy se zdá, že vnitřek místností neosvítí ani všechny lampy světa… pak by to mohlo ošálit kohokoli. Mohlo to ošálit i ji, dokud by jí nedošlo, že to vypadá jako duch, ale nemá z toho stejný pocit.

	No, jestli mají rádi kamery… žádný z videorekordérů, co s sebou měla, nebyl dost malý, ale příště si nějaký přinese a schová ho tady. Tyče na závěsy byly silné zlaté trubky s ozdobnými konci. Za nimi bez potíží schová drát i minikameru. Zatím si zjistí, co si tady sami nahrávali.

	Chess otevřela zásuvky a našla překvapivou sbírku vibrátorů a jiných sexuálních hraček – u některých netušila, jak se používají – ale žádné disky pro rekordér/přehrávač.

	Našla je pod postelí mezi krabicemi na černé krajkové noční košilky. Bylo jich sedm, bez popisu. Později bude muset zjistit, co na nich je, a kvůli tomu si je zkopírovala do malého skeneru/rekordéru, který měla s sebou. Bylo by snazší a i obraz by byl lepší, kdyby použila jejich rekordér, ale nechtěla nic riskovat.

	Strčila si svítilnu v tužce zpátky do pusy, aby zařízení vyfotila. Zavřela dveře, dala disky zpátky pod postel a vydala se k prádelníku. Tam byly všechny Rogerovy věci. Kyminy budou v šatně, kterou si Chess prohlédne později.

	Šest zásuvek plných spodního prádla, ponožek a podvlékacích triček. Pod oblečením neměl ani jeden časopis s nahotinkami. Podobný časopis asi nepotřebuje, když má nejen Kym, ale ještě zásobu ochotných hostů na párty, jakmile dostane chuť. Rychle projela prostor elektrometrem, aby měla jistotu, že pod zásuvkami ani pod prádelníkem se nic neschovává.

	Kymina šatna – technicky vzato Kymina a Rogerova, jelikož asi třetinu zabíralo pánské oblečení – byla skoro stejně velká jako ložnice. Chess vstoupila dovnitř a s bušícím srdcem nadskočila.

	Zatraceně. Je pitomá. Široké zrcadlo na výšku stěny. Vedle něj stál toaletní stolek obklopený zhaslými žárovkami.

	Obešla pokoj se spektrometrem a získala jen pár náhodných pípnutí, pak ho prošla znovu s čidly elektrometru. Pořád nic. Nic ve stovkách párů bot, ve skříních se čtyřmi řadami polic kolem stěn. Nic v kapsách hedvábných kalhot, nic v lemech kožešinových plášťů. Použila zrcátko na dlouhé tyčce, aby se podívala na polici, která byla pro ni trochu moc vysoko.

	Nemělo smysl to dál odkládat. Bude muset zkontrolovat koupelnu.

	Čekala tam na ni a zdálo se, jako by si na přivítanou vydechla, když Chess vstoupila na tmavou mramorovou podlahu. V kalném chladném měsíčním světle pronikajícím zamrzlým oknem vypadala celá místnost mokrá, kluzká něčím tmavým a nepříjemným.

	Jednotka na opasku jí tiše zabzučela. Lidé nahoře? Neslyšela hlasy ani kroky, ale elektronika nelže. Přitiskla se ke zdi, čekala a snažila se něco zaslechnout.

	Ale místo toho, co očekávala, bylo slyšet jen ticho, které bylo stále hlasitější, až jí z toho začalo pulzovat v uších. Co se děje? Stál někdo v hale, nebo vzhledem k typu probíhajícího večírku v ní snad souložil?

	Být přistižen by nebyl konec světa. Dokumenty, které Pyleovi podepsali, když podali žádost, dávaly Chess a kterémukoli jinému zaměstnanci Církve právo vstoupit na jejich pozemky kdykoli, ohlášené či neohlášené. Ale nechat se chytit bylo špatné. Znamení, že jste nebyli tak dobří, jak jste měli být. Atticus Collins dosud nepřekonal to, jak zapomněl použít Ruku; byl přistižený, jak se přehrabuje v zásuvce s prádlem, vzteklým ozbrojeným manželem, který si myslel, že Atticus je nějaký zvrhlík, co se k nim vloupal. Ještě několik měsíců nacházel kalhotky všude, kam se podíval, i na anténě svého auta.

	Dokázala si představit, jaké věci by po ní házeli, kdyby ji chytili v domě u Pyleových. Uf.

	Nehodlala stát u téhle hloupé zdi celou noc, takže když na hodinkách odtikalo pět minut, rozhodla se, že už toho má dost. Stejně ji z toho napjatého stání začínala bolet hlava.

	Světlo přejelo strop, ale neodhalilo nic. Ani pavučinu v rohu, žádné překvapení. Našla tenký stín na protější stěně, ale ukázalo se, že je to malá skříňka.

	Bělidlo, dezinfekce, tekutý písek, bělící roztok na spáry, tablety do toalety, které zbarví vodu do modra – proč by lidé měli chtít, aby jejich koupelny vypadaly jako veřejné záchodky, když lze koupit tablety, které vodu nebarví? – kartáče, houby, gumové rukavice… celá skříňka byla cítit bělidlem a čističi, jako by se tam něco vylilo. Štípalo ji z toho v očích a točila se jí hlava.

	Spektrometr ukázal něco zajímavého kolem umyvadla, kterému byla navrácena původní jiskřivě bílá barva. Chess se naklonila a chtěla si posvítit do odpadu…

	A málem vyskočila z kůže, když se jí za pravým ramenem mihnul v zrcadle nějaký obličej.

	Baterka jí upadla a poskakovala s klapáním po mramoru. Odkutálela se k okraji a nakonec spadla na zem. Chess místnost prohledala, ale nic nenašla.

	Ten obličej si nevymyslela. Byla to žena, a místo očí měla bledé oční bulvy bez zornic a rozzuřený výraz ve tváři. Zacuchané vlasy jí visely na ramena. Rty se zkroutily do šklebu… Chess se otřásla, pokusila se ovládnout, a otřásla se znovu.

	Tentokrát to nepřestalo. Ruce jako by jí ovládal někdo jiný. Snažila se je zvednout, aby si odhrnula vlasy z obličeje, promnula si čelo, ale třásly se jí tak, jako by měla epileptický záchvat.

	Objala se pažemi. Kdy se tu tak ochladilo? Mramor za zády jako by ji mrazil. Nemohla se pohnout, nemohla dostat vzduch do plic.

	Z ložnice se ozval stěží slyšitelný zvuk. Nedokázala ho rozeznat, ale když se otočila, uviděla bledou postavu nabývající tvar…

	Paže, do kterých zatínala prsty, ji začaly bolet, ale nedokázala se pustit. Mlžná postava se svíjela a snažila se získat tvar, a pak zničehonic byla vidět úplně jasně.

	Muž. Slabé záhyby a linie naznačovaly kalhoty a volnou košili zastrčenou do nich. Neviděl ji. Upíral pohled na prázdnou postel, ale Chess beze stínu pochybnosti věděla, že ji nevidí. Viděl tam nějaké spící postavy. Určitě je viděl, protože průsvitné paže se zvedly a u stropu se objevila ostrá sekera.

	Sekera dopadla dolů.

	Kousla se do rtu tak tvrdě, až jí začal krvácet, ale nevnímala to. Cítila jen, jak jí je špatně, bojí se a zároveň se za ten strach stydí. Cítila hrůzu, že je svědkem ošklivé vraždy, která se udála téměř před sto lety…

	Sekera se zvedla a znovu dopadla. Nahoru a opět dolů. Prakticky viděla, jak z už pohřbené postavy na posteli vytryskla krev, prakticky cítila…

	Zápach. Ten zápach byl zpět, vlny dusivé odpornosti, kvůli nimž náhle ležela na podlaze a lapala po dechu. Nedokázala se od toho odpoutat, nedokázala to vystát. Okno bylo jen deset stop daleko, ale vedla k němu dlouhá cesta po tmavé mramorové podlaze.

	Co nejtišeji sáhla do tašky. Ze všech sil přinutila ruce, aby ji poslechly. Tentokrát byla připravena, měla hřbitovní hlínu i ločidlo. Dokonce si pro všechny případy přinesla i kobylky.

	S duchem se rozhodla neriskovat. Potřebovala vzduch. Musela ho mít, nebo zemře. Žaludek se jí svíjel, v hlavě jí dunělo, jako by předchozí noci vypila bednu piva, a před očima jí tančily jiskřičky, ale okno tam bylo.

	Zkroutila nohy pod sebe, naposled se podívala na postavu v ložnici a skočila.

	 

	



	


Kapitola desátá

	 

	„Další poznámka: kouzla obsahují obyčejné legální přísady. Někdo vám možná řekne, že lepších výsledků dosáhnete s použitím bylin nebo symbolů pro veřejnost nepovolených. Nevěřte tomu! Ty byliny jsou zakázané z dobrého důvodu.“

	Můžete dělat tohle! Průvodce pro začátečníky, Molly Brooks-Cahillová

	 

	Už ho neviděla. Nebyla si úplně jistá, jestli postava, kterou zahlédla v zrcadle, je pryč, nebo se plíží za ní. Hrdlo se jí sevřelo a protestovalo proti tomu smradu. Zaskřípala zuby, aby se nerozkašlala. Už to nebylo o tom, že by chtěla otevřít okno. Teď ho otevřít musela, pokud měla zůstat při vědomí.

	Chlupy na krku se jí zježily, když slabými otupělými prsty zašátrala po západce; nakonec ji zvedla.

	Do místnosti zavanul ledový vzduch, čerstvý a čistý. Nejlepší zatracená věc, jakou kdy v životě ochutnala. Nasávala ji do plic, jako by to byl Sen a ona měla na dýmku jen minutu. Riskovala útok ducha, když se vyklonila, jak nejvíc to šlo, a nechala měsíční světlo, aby jí zalilo kůži a vítr ji ochladil.

	Ve chvíli, kdy se nevolnost začala vytrácet, se otočila, aby si místnost prohlédla. Nic. Příštích několik minut seděla na studené římse, dýchala a rozhlížela se. Pořád měla u sebe tašku; teď, když zase začala ovládat prsty, popadla hrst hlíny. Spojilo ji to se zemí a cítila se silnější.

	Nakonec byla dost silná, aby vstala a došla po špičkách zpátky ke dveřím ložnice.

	Pryč. Duch byl pryč. Do místnosti znovu proudilo měsíční světlo. Postel byla pečlivě ustlaná, na stěnách nebyla krev. Vypadalo to, jako by se vůbec nic nestalo.

	Možná se nic nestalo. Ovšem je nanejvýš neobvyklé, aby se duch objevil a nevšiml si živého člověka, zejména duch vraha, který znovu prožívá svůj zločin.

	Samozřejmě také bylo nanejvýš neobvyklé, aby se Chess cítila tak příšerně bez nějakého důvodu. Tepání v hlavě a bušení za očima nepřestávalo. V krku jako by měla smirkový papír. Napila se z láhve s vodou, ale ta chutnala strašně, hořce a kovově jako staré špinavé drobné.

	Nohy se jí roztřásly, ale dokázala sebrat baterku, která se jí zakutálela pod skříňku. V koupelně bylo dosud chladno, ale to byl přirozený chlad. Nechtěla znovu riskovat tím, že okno zavře. I nyní, když návštěva viditelně zmizela, stále cítila strašný zápach hniloby, slabý, ale přítomný jako přetrvávající špína ošklivé vzpomínky.

	Chtěla se narovnat, když něco zahlédla pod umyvadlem. Lesklejší místo na kovové trubce, kde kov byl poškrábaný… jako by tam něco nedávno dělal instalatér. Nebo tam někdo cosi amatérsky opravoval.

	Tentokrát posvítila na trubku znovu a obrnila se, kdyby se objevili švábi, krev nebo odtud vylezlo bůhvíco. Možná tam byla menší, vnitřní trubka nebo…

	„Zkontroluj to okno.“

	Zatraceně! Otočila se. Otevřené okno se jí pošklebovalo jako prázdná díra ve světlé zdi. Zapomněla na lidi od ostrahy. Samozřejmě že dělají pravidelné obhlídky… viděla je z lesa.

	V duchu zaklela, popadla tašku a vyrazila z koupelny. Jednotka na opasku znovu zabzučela… už jsou v hale? Přitiskla se ke zdi u dveří ložnice, ale neslyšela nic.

	Tři dlouhé rychlé kroky ji přenesly přes chodbu… nebyl čas vytáhnout alarm zpod koberce… a zpátky do Ardenina pokoje.

	Ještě neodstranila varovné kouzlo z vrcholu schodiště. Z větší dálky se k ní donesly zmatené mužské hlasy a úzkostlivé štěbetání žen. Hosté tím přerušením zřejmě nebyli potěšeni. Ne že by jim to měla za zlé.

	Dvě možnosti. Natáhnout žebřík a riskovat, že ji chytí dole, nebo se schovat v Ardenině šatně. Ani jedna ji nelákala. Zejména kdyby prohledali Ardenin pokoj a našli chybějící drát nebo, ehm, ji.

	Bude to muset být okno. Pravou rukou vytáhla žebřík z tašky a levou zvedla rám okna.

	Druhá myšlenka. Hlasy byly víc slyšet. Každou chvíli budou určitě u dveří. Třináct stop… o sedm a půl víc, než má Chess na výšku.

	Odhalená, nebo zraněná? Zraněná vyhrála. Jediným pohybem se chytila ledového parapetu a sklouzla přes něj.

	Vteřinu tam visela jako terč namalovaný na domě. Další vteřinu padala.

	Do nohou jí vystřelila bolest, ale nemyslela si, že by měla něco zlomeného. Klopýtavě se zvedla a rozběhla se. Ohlédla se jednou, jakmile se dostala do bezpečí, a uviděla strážce přicházet zpoza rohu domu.

	 

	Nechali Lexovo auto na Patnácté a zbytek cesty šli pěšky; pod Třicátou byla místa, kde i Šuknovi muži museli být opatrní, a ta dvě, na která šli, byla tohoto druhu. Přesně to potřebovala. Ne že by mu nevěřila, že budou v bezpečí, věřila mu, jak jen mohla. Pouze si uměla vymyslet lepší způsoby, jak strávit mrazivou noc, než chozením po ulicích. Zejména když všechno, co jí řekl, když jí zavolal, bylo, že by mohl mít nějaké informace a že by se měla zastavit u něj doma.

	Lex ji vzal za ruku a vedl do uličky. Kdyby nebylo tak chladno, možná by měla podezření, ale takhle pochybovala, že by měl na mysli něco zajímavého.

	Samozřejmě se spletla. Měl studené rty, ale zahřívaly se rychle. Škoda, že totéž nemohla říct o jeho rukou. Ve chvíli, kdy jí je vsunul pod košili, vyjekla.

	Jeho smích jí foukl na hrdlo. „Studené ruce, co?“

	„Jako led.“

	„Promiň.“ Lehčeji poškádlil zuby na ušním boltci. „Možná máš nějaké místo, kde bych si je mohl zahřát?“

	„V tomhle počasí? V žádném případě.“

	„No, to nevadí. Tak předstírej, že jsme v posteli.“

	„Ale my nejsme v posteli. Jsme v uličce. Někdo by tudy mohl jít a vidět nás, i kdyby venku tak nemrzlo.“

	„To je součást vší té legrace, nemyslíš?“ přejel jí zuby po krku. „Pojď, tulipánko, zahřejeme se.“

	Potichu se zachichotala. „Proto jsi mě sem přivedl?“

	„Ne, ale v tom církevním kabátě vypadáš strašně roztomile. Líbí se mi ty velké knoflíky vepředu.“

	Políbil ji a přitiskl zády na špinavou cihlovou zeď. Nahmatala mu ztuhlýma rukama stehna, vklouzla dlaněmi pod koženou bundu a okraj hrubého svetru, až narazila na holou kůži. Zalapal po dechu a uskočil.

	„Zima, co?“

	„Tos zrovna teď nemusela. Mohlas mi to dokazovat i jinak, víš?“ Ale usmíval se a Chess taky. „Možná bych ti měl dát ruce pryč, co říkáš? Asi takhle…“

	Narazila zápěstími do zdi, tvrdě a drsně. Srdeční tep se jí zrychlil.

	„Teď to vypadá, že ti všechno držím.“

	„Vypadá to tak,“ souhlasila. Rty měl jen pár palců od jejích. „Ale pokud se máme s někým setkat, nebyl by dobrý nápad tam fakt jít?“

	„Jo, zatraceně. Ty si vždycky děláš starosti s tím, abychom byli tam, kde jsme řekli.“ Pustil ji a ustoupil. „Ale stejně bys sem mohla na chvilku jít a podělit se se mnou o trochu tepla. Pak můžeme jít dál.“

	 

	Přitiskla mu záda k hrudi a nechala ho, aby ji objal pažemi. Takhle jim bylo tepleji, musela připustit, i když bylo zvláštní být tak blízko u něj a nedělat nic, jen stát. Zvláštní, ale ne nepohodlné; bylo pěkné mít někoho u sebe po tom hororu v Pyleovic koupelně. Nechtěla nikam jít, nechtěla dělat nic, jen sedět doma pod potrhanou dekou, ale… mohli by zemřít další lidé. Mohly by zemřít ženy. Uvědomila si, že drobné nepohodlí je slušná cena. 

	„Tak co je to za chlápka?“

	„Hm. Jmenuje se Hat Trick, ale raději bys mu to neměla připomínat, jo? Nemíříme na bezpečné místo, tulipánko. Měj nůž při ruce.“

	„A já musím jít s tebou, protože…“

	„Kdo jiný? Víš, možná by mohl mít nějaké informace, a tak by podle mě bylo dobré, abys se mnou šla. Možná ví něco o tom duchovi? Nevím, jestli mluví pravdu nebo ne. Ty to poznáš. Proto jsi tady.“

	„To je fakt.“

	Šli pár minut mlčky. Chess odhadovala, že jsou u jednoho z opuštěných skladišť vyrůstajících jako houby po dešti kolem Patnácté. Hluboko v Šuknově teritoriu, kde v oknech visí zvonkohry z plechovek, aby pobavily squattery uvnitř. Vítr vyvolával nemelodické chřestění, nepříjemné a znepokojivé.

	„Přinesla sis všechny věci, co používáš, že?“

	„Ne, Lexi. Nechala jsem je doma, protože je hezká noc na procházku. Samozřejmě že jsem je přinesla.“

	„Jen se ptám, to je všechno. Není potřeba se hned ježit.“

	„Neježím se, jen… byl to vtip.“

	„A jo. Promiň.“

	Obrátila oči v sloup, aniž by to Lex mohl vidět, a šla dál. Vždycky měl dojem, že je Chess větší netýkavka, než tomu doopravdy bylo.

	Jenže možná byla netýkavka vůči němu víc než vůči komukoli jinému… a ne ve fyzickém smyslu. 1 když ho měla ráda, pořád měla dojem, že v jejich sexuálním vztahuje i spodní proud vztahu obchodního… Založila si paže na hrudi. S tímhle tématem rozhodně nechtěla začínat.

	V půli cesty kolem bloku cítila, že se na ni s každým krokem lepí víc a víc očí. Okna byla na obou stranách ulice prázdná, ale to neznamenalo, že se lidé nedívají.

	„Hej.“ Dotekem na paži ji zastavil a naklonil se, aby ji políbil na čelo. „Nechtěl jsem tě brát k těm zlodějům s sebou. Jenže dneska je to drsnější. To si nezasloužíš.“

	Pokrčila rameny. Co má dělat? Říct mu, aby si trhnul nohou, a vydat se domu sama? Nemělo smysl se s ním o tomhle dohadovat. „V pohodě.“

	Připadalo jí to jako míle, ale bylo to jen pár bloků, než zahnuli doleva a Chess uslyšela hudbu. Nejdřív byla sotva slyšet, ale když se přiblížili, byla už hlasitější… bizarní kombinace dunivého techna a Pixies.

	Nepochybovala, že to přichází z jejich cíle. Budova se tyčila před nimi jako nahrbená postava strážící ulici. Zíraly na ně tucty oken plné blikajících oranžových světel a varovaly je, aby nechodili blíž. Na střeše tančil další oheň, zářící plameny se zařezávaly do temné oblohy. Noční trh.

	„Připravena?“ zamumlal Lex.

	Přikývla a pevněji stiskla nůž v kapse.

	To, co vypadalo zvenčí jako obrovský oheň, byl ve skutečnosti tucet ohňů šlehajících z plechových sudů nebo založených uprostřed kruhů z kamene.

	Po čele jí tekl pot. Srdce jí bušilo v rytmu „Wave of Mutilation“ znějícího jí v hlavě, až se cítila jako v rauši. Podél stěn pomalovaných graffiti stály polámané pohovky plné těl. Povalující se postavy s napolo zavřenýma očima a polosvlečené dvojice. Páchlo to tu kouřem, spáleným masem a potem, zkyslým mlékem a sexem, a pod tím ještě pachem horkých těl v posteli, Snem, zapálenými jointy a výpary z lepidel.

	Po páteři jí přejelo zachvění. V rohu se krčila skupinka hubených puberťáků plných podlitin kolem vodní dýmky a roztáčela na podlaze nůž, kdo si popotáhne jako další. Na druhém konci místnosti se hrály kostky. Zdálo se, že výhrou je provázek s betelovými ořechy a scvrklými lebkami jakýchsi zvířat. Vedle byly vyložené šperky vyrobené ze stříkaček a kostí, a ještě dál stála police s dýmkami na Sen, ozdobně rytými a lesknoucími se ve světle ohňů.

	Existovalo Downside, a existovalo tohle místo. Chtělo se jí svléknout se do naha, zahrabat se do země a pohřbít se tu. Bylo to jako její tržiště na druhou.

	Lex ji poklepal po paži, aby se probrala. „Přestaň zírat, tulipánko. Všimnou si tě.“

	„Já nezírám.“

	„Ne, ale skoro jo. Pojď za mnou.“

	Proplétali se davem, prošli kolem nahé ženy s modrými spirálami po celém těle a kolem tetovače s fialovými vlasy. Chess se zastavila, když uviděla malého muže na konci řady za kouřícím kotlem nazelenalé polévky za desetník. Bedna vedle něj byla vyšší než on. Byla ze skla se železnými tyčemi v rozích. Uvnitř bedny byl duch.

	Alespoň to vypadalo jako duch. Nebyla si jistá. Smysly měla tak rozdrnkané z energie kolem, z touhy obětovat sama sebe na hranici z drog, sexu a násilí, které reprezentovala celá budova, že by měla problém vycítit skutečného ducha, i kdyby se připlížil za ni a hodil jí smyčku kolem krku.

	Ale ta věc v bedně měla prázdný zuřivý pohled ducha, tu nevidoucí neosobní nenávist, kterou mrtví získali, když se dostali z Města ven.

	Muž uviděl její zájem. Vycenil zuby v slizkém úsměvu a stiskl tlačítko na boku bedny. Duch uvnitř vyskočil, chvíli sebou mlátil a pak se zklidnil. Elektrický proud nutící ducha nabrat hmotnou podobu. Mučení ducha na nejvyšší úrovni.

	„Dárek pro dámu,“ řekl muž, když se píseň změnila. Zíral na ně oba. „Dáma si nepochybně zaslouží dárek?“

	Lex si ho nevšímal a šel dál. Chess šla za ním a držela hlavu rovně, i když házela pohledy kolem sebe a chtěla zahlédnout co nejvíc sladké nebezpečné lacinosti.

	Společně vyšli po úzkém rezavém točitém schodišti ukotveném do zdi. S každým krokem zarachotilo a na hlavy lidí dole dopadly vločky rzi. Neptala se, kam jdou. Nezáleželo na tom.

	Schody vedly k oknu, a venku před oknem v mrazivém vzduchu byla plochá střecha vedlejší budovy. Muž se dvěma zubatými sekerami v rukou na Lexe kývl a mávnutím je oba poslal dál, kde se před nimi objevil Hat Trick.

	Byl překvapivě malý a zavalitý. Jako by dřepěl na stoličce příliš nízké i pro toho nejmenšího muže. Chess nedokázala odhadnout jeho věk; jednu minutu měl vrásčitou tvář starce a za chvíli hladký obličej mladíka. Nějaká magie, uvědomila si, ale takovou nikdy dřív neviděla. Každý si kupoval nebo se snažil vyrábět kouzla krásy, ale většina z nich byla k ničemu… což byl fakt, který se Církev nesnažila nikomu sdělit, protože věděla, že většina moci při tomto typu magie spočívá ve víře uživatele.

	Ale tohle fungovalo, aspoň do určité míry. Chess si uvědomila, že kdyby nebyla tím, kým je, Hat Trick by jí připadal jako hezký mladý muž, kterého v něm tu a tam zahlédla. Tohle určitě viděl Lex; měl v sobě tolik citu pro magii jako hrouda betonu.

	„Lex,“ pronesl překvapivě normálním a veselým hlasem, „a ta tvoje čarodějka. Pojď blíž, děvče, ať se na tebe můžeme pořádně podívat.“

	Přinutila se zatvářit klidně a bezstarostně. Došla blíž, tak blízko, že ucítila silný pach bylin a nemytého těla. Zatraceně, on pod těmi vrstvami kožešin snad hnije. Sleze někdy ze střechy?

	Prohlížel si ji od hlavy až k patě. Jako by byla pod rentgenem. Nakonec přikývl a odvrátil pohled. Zašátral v sáčcích u boku, něco vytáhl a na natažené ručeji to podal.

	I ve slabém světle linoucím se z okna viděla špínu pod nehty i kolem nehtů a popraskané špičky prstů.

	Vzala si pytlík, aniž by se těch prstů dotkla, a otevřela ho. Nějaké bylinky, aspoň to tak vypadalo, nějaké… aha.

	Hat Trick zachytil její pohled. „Víš, co držíš, jen co je pravda.“

	Přikývla.

	„Včera mi to přinesla nějaká holka. Řekla, že je našla. My slyšíme i takhle, co se děje. Je to divný, myslím, že byste to měli říct Šuknovi.“ Kývl směrem k Lexovi. „My v tom nejedem, jen co je pravda. Tam, kde to našli, je teď prázdno a nikdo je tam dřív neviděl. Ale víme, co by to mohlo znamenat, tak jsme tě zavolali.“

	Lex přikývl. „Žádný problém, Hat Tricku. Nemáš tu problémy, že?“

	Hat Trick zavrtěl hlavou. „Ty máš problémy, jen co je pravda. Jenom to nevíš, dokud ti to ta čarodějka neřekne.“

	Lex se na ni podíval a zvedl obočí v hladkém ostrém obličeji. „O co jde, tulipánko?“

	„Je to proskurník.“ Tysonův domek, Tyson a ten duch, se kterým je spojený. Postrachův komentář nad kovovou krabicí v uličce, že je cítit stejně jako Tyson. Nejen hlohyně, to nebylo všechno. Taky proskurník. Duchové a sovy, média, sex a oči. Pořád to nedávalo smysl. Ale byl to kousek, velký kousek, a Chess se zamotala hlava.

	„Jo, a…?“

	„Je to poutači bylina. Polapí ducha a drží ho.“

	„Ty je celou dobu používáš?“

	„Ne. Tohle je past. Zavírá dveře mezi naším světem a Městem… chci říct, brání duši připojit se k médiu. Takže nemůže odejít.“

	„Vytvoří to ducha?“

	Přikývla. „Vytvoří a drží ho tady. Tady. Někde, kde je to provedeno.“

	Chvilku zvažovala, že tohle by nemuselo být spojeno s jejím případem. Zvážila to a zavrhla. Přesně tohle cítila v uličce.

	Tak co ksakru dělali, ten duch a jeho spojenec? A kde to zboží vzali? Proskurník je naprosto nelegální. Trestem za jeho držení je smrt. Ne že by duchovi na tom záleželo.

	Poděkovali Hat Trickovi a zamířili zpátky ke schodům. Prošli kolem prodejců šperků a zbraní, i kolem bedny na zemi, ze které vytahovali hady. Nechtěla odejít. Tohle bylo místo, které by zkoumala a strávila tu hodiny. A stejně neměla náladu jít domů. Pokud vůbec uvažovala o tom, že by někam šla, tak to bylo k Lexovi, kde by mohli skočit pod peřinu a nevylézt z ní aspoň týden.

	Moment. Čí myšlenka to byla? Týden v posteli s Lexem? Proč by pro všechno na světě měla něco takového chtít? Za dva dny by byla schopná ho uškrtit.

	Ale zatraceně, právě teď jí postel připadala jako dobrý nápad, když měla kůži velmi citlivou a krev hustší než obvykle, srdce jí bušilo a po páteři jí lezlo něco temného a ohavného jako škorpión…

	Chess ztuhla, a najednou si uvědomila, že z těch davů a cizinců kolem vnímá cosi zlověstného. Najednou jí došlo, že vzrušení, které cítila, nebylo její vlastní, ale i tak strašlivě povědomé, a srdce jí nebuší vzrušením, nýbrž strachem.

	Byli tam.

	Věštec vedle nich rychle rozkládal skládací stolek a zamlženou skleněnou kouli. Chess na něj zírala, aniž by ho doopravdy viděla. Byla si vědoma toho, že na ni Lex mluví, ale neslyšela ho. Kde jsou? Někde tady, to věděla. Cítila je, ta energie sílila každou minutu.

	Na okamžik se na špinavém povrchu koule objevil nějaký obličej, dlouhý a zasmušilý. Ústa se mlčky otevřela v mlčenlivém, bolestném zakvílení a tvář zase zmizela.

	„Co tě trápí, tulipánko?“

	Zavrtěla hlavou. V ústech měla příliš sucho, a tak nemohla promluvit, v plicích neměla dost vzduchu, aby vyloudila z hrdla jakýkoli zvuk. Davy, všichni ti lidé kolem, všechna ta zpocená páchnoucí těla, se tiskli k sobě, dotýkali se navzájem, bakterie létaly vzduchem, byly vdechovány do nemytých úst a vydechovány zpět.

	Zřejmě je ani neslyšela. Stěží slyšela písničku od Avengers, která nyní zněla jako z velké dálky. „Jsou tady,“ vyloudila ze sebe, ale slova jí drhla v krku jako smirkový papír. Polkla a zkusila to znovu. „Jsou tady, Lexi, jsou tady, jsou nedaleko.“

	Dokonce i tady… i tady, na nejvzdálenějším, nejtemnějším okraji Downside, kde ani Šukna neměl absolutní vládu, jí šli v patách a sledovali ji.

	Hýřivé pachy a barvy nočního trhu kolem ní se staly protivným proměnlivým vírem, jako by si dala špatnou dávku OxyContinu. Lex ji držel za ruku tak pevně, až to bolelo. A celou tu dobu do ní proudila energie, i skrz ni, tak lascivní a strašná, že stěží dokázala zůstat stát.

	Ale stála; stála na nohou a nutila je, aby se hýbaly. Někde tady byli, a Chess je najde. Netušila, jestli si uvědomují, že ona o nich ví, neměla v úmyslu je varovat, ale kdyby je teď mohla najít a chytit…

	Bez přemýšlení procházela uličkami a vracela se, když energie zeslábla, a otáčela se, jakmile ji cítila silněji. Zatraceně, bylo to tak silné, skoro stejně silné jako čistá energie země, kterou směrovala na Chesterském letišti, silnější než cokoli lidského původu. A Chess to sledovala, protože musela, navzdory čisté hrůze v srdci při každém kroku, přestože bylo stále těžší se nadechnout přes husté miazma zvrácené touhy.

	Opět blíž a blíž. Lex zůstal vedle ní, ale to, že jej vedle sebe cítila, ji málem zmátlo. Málem, ale ne úplně, protože teď byla tak blízko, tak blízko, že byli tady kousek od ní. Možná to byla past, jenže Chess neměla na vybranou, protože pokud to nebyla past a ona je najde dřív, než to oni zjistí… tam!

	Lex zdušeně zalapal po dechu, když mu ve spěchu málem vykloubila rameno.

	Byl ve dveřích. Nevěděla, jak to ví, prostě to věděla. Věděla, že ten cancourek látky mizící kolem okraje primitivního obdélníku vyřezaného do zdi patří vrahovi.

	Mohla ho chytit. S Lexem ho mohli chytit. Lex vyrazil dveře a ani se nezdržoval mluvením. Chess taky ne.

	Jejich nohy zadupaly na kočičích hlavách, což byl v prázdné zimní ulici jediný zvuk kromě dunivé hudby tržiště za nimi. Chess slyšela svůj dech hlasitě v uších, rukojeť nože svírala prsty tak pevně, až ji bolely. Nevšímala si toho.

	Zabiják vepředu utíkal dál a ohlédl se jen jednou. Zabočil doprava. Plášť za ním vlál jako kapesníček na rozloučenou.

	Blíž. Blížili se k němu, honili ho ulicemi, které v životě neviděli. Kdyby ho chytili, mohlo by všechno skončit, byl by to úplný konec.

	Taška ji mlátila do boku. Obemkla levou rukou popruh a nechala ji sklouznout z ramene. Popruh si omotala kolem zápěstí. Mohla by posloužit i jako zbraň.

	Svíčky v oknech tu a tam házely loužičku bledého světla na mokrou dlažbu. Uvnitř lidé žili své životy, vyprávěli si příběhy, vyráběli drogy, milovali se nebo dělali cokoli, co se dá dělat za mrazivé noci, a naprosto nic netušili o tom, že padesát stop od jejich dveří proběhla smrt.

	Vyběhli za ním do uličky nalevo. Byla prázdná.

	Je pryč.

	Ale magie zůstala a Chess ji s důvěrou následovala.

	Vrah narazil do popelnice, když na rohu uklouzl; kutálela se k nim, narážení kovu na kameny znělo jako smrtelné skřípění opotřebované převodovky.

	Další ulice. Další. Chess měla tušení, že míří na severozápad… orientační smysl jí vydržel… ale nechápala proč. Tam nic nebylo. Budovy byly dál od sebe a byly ještě zchátralejší než ty na pomezí Ranařova a Šuknova území. Většina z nich nebyly ani budovy, jen napolo zřícené zdi s prázdnýma očima a zejícími ústy otevřenými v mlčenlivém výkřiku na místě bývalých dveří. Poražení obři budov, napolo pohřbení v neodpouštějícím betonu.

	Klopýtla na rozbité dlažbě. Utíkat bylo stále těžší, nohy se už nechtěly pohnout, plíce volaly po vzduchu a stěží viděla. Ale neměla na vybranou. Lex nemohl běžet dopředu bez ní. Kdyby tady na ulici měla zůstat sama, byť s nožem… kdo ví, co se skrývá za zuhelnatělými a zřícenými zdmi…

	Znovu doleva, a krátký blok. Už jej zase měli v dohledu jako stín pohybující se ve tmě. Nebyla tu pouliční světla a z měsíce byl vidět jen srpek. Jak daleko doběhli? Nevěděla, ale vidět ho a vědět, že jsou tak blízko, jí dodávalo potřebnou sílu. Snažila se, snažila se usilovněji než kdy dřív, prolomila bolest a našla nenávist hořící jí temně v duši. Nenávist byla čistá. Nenávist byla silná.

	Vrah znovu zabočil možná třicet stop před nimi. Doběhli na roh, zahnuli a současně zvedli nože. Tak blízko, byli tak blízko, a podle toho, jak se v tu chvíli cítila, by toho sráče dokázala roztrhat holýma rukama…

	Nic. Prázdná ulice. Prázdná zeď. A před nimi se houpaly na pantech dveře hlavního krematoria Triumph City.

	 

	



	


Kapitola jedenáctá

	 

	„Tělo je nádoba pro duši, a nic víc. Jakmile duše odejde, je tělo jen opuštěná skořápka, a my je zničíme stejně jako ostatní nepotřebné věci. Ohněm.“

	Kniha Pravdy, Zákony, odstavec 801

	 

	Nechtěla jít dovnitř. Nechtěla, fakt ne.

	Horší bylo, že neměla na vybranou. Byl tam, byl to vrah a byl tam; nezáleželo na tom, že na tohle nebyla připravená a srdce jí zrychlilo tep spíš strachy než z námahy. Ten bastard ji sledoval, a nenechá toho. Teď má šanci to ukončit. Pokud ji nevyužije, bude hnusný zbabělec.

	Beze slova se k sobě s Lexem přitiskli a nechali si volné ruce s noži, aby se mohli bránit. Chess si posunula tašku na rameno. Pokud by na ně skočil, až otevřou dveře – o čemž byla přesvědčena – aspoň budou připraveni.

	Dveře by měly být zamčené. Během dne tu bylo docela rušno, byť ne zrovna jako v úle… nikdo tu nechtěl pracovat, bylo to příliš nebezpečné. V Triumph City umírala spousta lidí a jejich těla byla podle zákona odklizena do pecí co nejdřív po smrti. Byly jisté… případy, během Týdne sužování a hned po něm, kdy se mrtví marně snažili vrátit do svých tlejících těl. Dokud tělo existovalo, byl návrat pro duši mnohem snazší.

	Lex se na ni podíval. Přikývla. Společně vrazili ramenem do dveří, až se rozlétly a narazily s dutým zaduněním do betonové stěny.

	Nic se nestalo. To bylo dobře, protože malá vysoká okna nahoře byla stěží rozeznatelná, jak byla špinavá od sazí. Ve studených pecích nebylo žádné světlo. Chess si neviděla ani ruku před obličejem nebo Lexe vedle sebe. Ale cítila ho, to ano. Sex jí bušil na kůži, dotíral na ni, pronikal do ní; zaskřípala zuby a přinutila se to ignorovat. Bojovat s tím.

	Vzduch byl teplý a těžký, lepil se jí v nose a na rty. Bála se je olíznout, protože cítila těžký pach smrti. Spálený lidský tuk, rozdrcené lidské kosti.

	Snažila se nedýchat a nevšímala si toho, jak její tělo volá po kyslíku. Dusila se, umírala, bojovala s výkřiky čiré hrůzy, které se jí snažily vydrat z hrdla. Něco ji lechtalo na tváři a Chess si uvědomila, že je to slza.

	Zornice stažené drogami se jí ve tmě rozestoupily. Trocha světla, která pronikala dovnitř, ukázala obrysy dlouhých ocelových pecí odpočívajících po dlouhém dni obětování mrtvých z města. V téhle budově jich bylo sedm, to věděla. Byla tu jednou se školou. Celý život jí lidé vyhrožovali, že se sem půjde podívat znovu.

	Horší než pece a lepivý vzduch páchnoucí sexem byly bíle zahalené mrtvoly naskládané podél protější stěny. Ve tmě se mihotaly, jako by se zmenšovaly a zvětšovaly. Pohybovaly se? Bylo těžké to říct, mohla by to být optická iluze, nebo duchové těch mrtvých ještě nebyli vypořádáni a čekali…

	Zatraceně se seber!

	Nabrala dech a zadržela ho, dokud se jí tlukot srdce nezačal zpomalovat. Pak vydechla. Tohle je nesmysl.

	Lex do ní dloubnul. Stěží rozeznávala jeho rysy, ale ruka položená na jejím zápěstí byla známá. Zvedl ji a pokynul oběma jejich pažemi k protější zdi. Dobrá. Byly tam vypínače a kancelář. Druhý východ. Proč tu ksakru stojí? Už jim zřejmě utekl.

	Opatrně šli po nerovné podlaze. Snažili se projít rychle, ale nehlučně. Každý krok jim zněl v uších jako výstřel.

	Byly to vůbec jejich kroky? Otočila hlavu doprava zpátky k řadě těl. Něco se tam hýbalo. Těla ne. Krysy. Na pozadí bílé vypadaly jako tmavé tečky a bylo jich jen pár, přesto se Chess sevřel prázdný žaludek. Byly na podlaze a lezly k ní, aby jí vyšplhaly po nohou…?

	Zaskřípala zuby a odvrátila pohled. Další krok. Ruka držící nůž se opatrně pohupovala ve vzduchu; cítila, že Lexovo rameno a horní část těla dělá tentýž pohyb.

	Pak vzduch rozervalo strašlivé zasténání, démonické smrtelné zarachocení. Budova se otřásla.

	Pece se se zahučením probraly. Dveře měly otevřené.

	Z naprosté tmy a ticha do planoucí rudé záře během několika vteřin. Předtím se cítila tomu vystavená napospas. Teď tu stála doslova oslepená uprostřed skladiště mrtvol a zuřivě mrkala, aby se jí oči přizpůsobily. Před očima se jí míhaly bílé plameny, i když je zavřela. Oranžovo-červené ohně jí po otevření víček rvaly sítnici na kusy.

	Teplota v místnosti prudce stoupla. Ty dveře neměly být otevřené, když ohně hořely, bylo to příliš nebezpečné. Že by se mechanismus rozbil? Jak, zatraceně…?

	Po obličeji jí tekl pot. Kabát měla příliš těžký a ofina se jí lepila na čelo. Posunula si nůž v ruce mokré od potu.

	Popadla Lexe za ruku. Taky ji měl mokrou stejně jako obličej. Nebylo kam utéct, nebylo se kam schovat, rozhodne ne teď. Stáli uprostřed pekla a čekali na nevyhnutelný útok.

	Přes syčení plamenů zaslechla rachocení a cinkání trubek. Krysy přitahované teplem vyšplhaly na dopravníkové pásy. Než si uvědomily, že je přitahuje oheň, bylo pozdě. Sledovala, jak na nich vybuchují plameny jako malé rachejtle.

	Lex ji popostrčil vpřed. Pořád byla šance, že ho chytí nebo aspoň vyženou. Už prošli víc než polovinu cesty přes místnost. Vrah se možná krčí v kanceláři nebo na kovovém můstku okolo…

	Byl přímo před nimi. Oni byli přímo před… ten mizera měl s sebou ducha.

	Uskočila stranou. Lex už byl v pohybu s čepelí namířenou vpřed. Chess se otočila a máchla nožem. Levou rukou nahmátla zip tašky. Rychle. Ne dost rychle. Kolem hrdla se jí sevřely chladné ruce.

	Zatraceně… na kůži jí zaburácel sex a spálil ji jako mrtvolu v peci, během vteřiny se změnila v nic. Stěží existovala; tělo se jí zmítalo v bolestivém, ohavném, nenávistném orgasmu, který nechtěla a neovládala. A byla zpátky v posteli, bylo jí čtrnáct a nenáviděla to, co s ní dělali, nenáviděla samu sebe, protože se jí to přece jen líbilo. Hanba ji zalévala jako rudý oceán plný špinavých jehel a rozbitého skla, který jí dřel kůži z těla. Krk měla rozedřený, ale křičela dál. Tetování ji pálilo jako čerstvý cejch. Potápěla se, padala… vyhrávali. Tloukli ji. Najednou k ní jako rána perlíkem dorazilo poznání. Už jí není čtrnáct. Už není dítě a nehodlá si tady lehnout a umřít. Ne po tom všem, čím si prošla.

	Neměla do čeho kopnout a s čím bojovat. Ty ruce ji tiskly a nedovolovaly jí dýchat, a co hůř, přerušily jí i krevní oběh. Prsty jako z gumy našla zip a trhla s ním. Celá taška se pohnula, ale zip se otevřel… tak tak. Potřebovala vzduch. 1 ten žhavý vzduch tady v místnosti, musela ho mít, začalo se jí zatmívat před očima… Zvedla ruku a sekla po ruce ducha. Byla hmotná, a hmotné části ducha mohla poškodit. Obličej… zatraceně, ksakru, oči, ty oči vznášející se v prázdnotě obličeje… ženského obličeje… zatraceně, to není možné…

	Naštěstí se jí ruka s nožem pohybovala dál. Ruka na jejím krku se zatřásla a umožnila jí jedno zoufalé zalapání po dechu i zastrčení ruky do tašky. Hlína, hřbitovní hlína, nějakou tam měla, musela tam být, sakra…

	Lex vykřikl. Vrah vykřikl. Skrz ducha je uviděla, jak se spolu rvou uprostřed místnosti a blíží se čím dál víc k hladovému ústí nejbližší pece. Plameny vyskočily v očekávání dalšího přísunu potravy.

	Znovu máchla nožem, a minula. Špičkou zasáhla vlastní tvář a udělala si dlouhou řeznou ránu. Dobře. Bolest ji probrala.

	Šátrala na dně tašky, ale nemohla hlínu najít, nemohla najít nic. Hlava se jí točila. Vytáhla ruku ven a mávla s ní po duchovi. Doufala, že na ní má aspoň pár zrníček hlíny, což by mohlo duchovi odsát trochu síly.

	Fungovalo to. Sice asi jen na vteřinu nebo dvě, ale to jí stačilo. Vrazila obě ruce mezi duchovy paže a trhla s nimi, zatímco se zároveň sklonila. Zachytila je, zrovna když začaly nabírat na hmotě.

	Dopadla na zem, odkutálela se a zvedla. Něco tam muselo být, něco, co mohla použít. Nemělo smysl hledat další hlínu, na to nebyl čas. Pytlík se asi vysypal, když utíkala. Elektřina? Elektrometr měla stále v tašce, mohla prohodit dráty a využít duchovu vlastní energii proti němu, ale co pak? Nestačilo by to na zkratování, a prosté zhmotnění je k ničemu. Duch by tak mohl cítit bolest, ale nedokázala by mu doopravdy ublížit nebo ho polapit. Plameny? Čistá tepelná energie. Mohlo by to fungovat. Aspoň by to zničilo ty hrozné holé oční bulvy, ale i to by byla velká úleva.

	Chess se prosmýkla kolem Lexe a vraha, kteří spolu zápasili a blížili se k peci. Tahle ne. Problesklo jí v hlavě, že by mohla vraha dostat nožem a pomoct Lexovi, ale duch se po ní znovu napřáhnul. Povedlo se jí uhnout, ale narazila kolenem do betonové podlahy, a příležitost byla pryč.

	To bude bolet.

	Vyběhla k předním dveřím, aby odvedla ducha pryč od Lexe a vraha. Kdyby se jí to nepovedlo, tak Lexe nemůže vyrušovat, protože bude potřebovat aspoň vteřinu nebo dvě na to, aby se pokusil odsud dostat.

	Dopravníkový pás nebyl takový, jak očekávala. Byl vyrobený z kovu, byl pružný a tiše cinkal při přechodu přes kola a tlumiče nárazů. Okraje pásu tvořily silné železné tyče. Skvělé. Zhluboka se nadechla a skočila na něj.

	Vedro do ní udeřilo hůř než předtím, hůř než v tom vězení duchů. Ucítila, jak jí téměř okamžitě popraskaly rty. Znovu se jí zatmělo před očima. Zatraceně, poslední, co potřebovala, bylo nevidět… tohle se muselo dokonale načasovat.

	Duch se vrhl na Chess a nevědomky se pohnul tak, že dopadl břichem na pás… duchové nebyli přeborníci ve skocích. Dobře.

	Stehna ji pálila. Chtěla křičet. Měla pocit, že vzplane…

	Duch šel k ní a zkroucené rty se mu rozestoupily v něčem, co vypadalo jako široký úsměv, jelikož očekával, že Chess zemře. Nejspíš si už představoval, že vysaje energii z Chess jako mléčný koktejl brčkem. A Chess si nebyla jistá, jestli k tomu opravdu nedojde.

	Ocelový rám pece jí popálil kůži, když se natáhla a opřela o něj dlaně. Postoupila na pásu vpřed ještě kousek, aby nezakopla. Kdyby spadla, byla by ztracena. Nedostala by se ven…

	Duch skočil. Chess se nadechla a zadržela dech. Stehna se jí napjala. Ohnula paže a vrhla se vpřed, zatímco duch sklouzl do plamenů.

	Do nosu ji udeřil pach hořící látky. Z džín se jí kouřilo a už málem hořely. Skočila a nečekala, jestli oheň ducha opravdu přetížil. Pokud ano, je v bezpečí. Pokud ne, bude mrtvá. Nemělo smysl si s tím v posledních vteřinách dělat starosti.

	Místo toho se rozběhla kolem pece. Boty jí duněly na oceli a na druhé straně seskočila.

	Lexův nůž zazvonil o beton. Vrah zařval. Dostala se k nim právě včas, aby Lexovi zabránila zasadit nožem smrtící úder.

	Lex chvíli zápasil, ale přestal, když si uvědomil, že je to ona. Neztrácela čas.

	„Co to děláš?“ zakrákala nesrozumitelně. Pomyslela si, že by měla vytáhnout láhev s vodou, ale rozhodla se, že radši ne. Vypadala by slabá. „Co jim to děláš?“

	Vrah se zasmál. V rudé záři ohně vypadal jako démon ze starých legend. Kůži měl tak plnou znaků a značek, že působil, jako by z nich byl vytvořený. Neměl žádné rysy, jen černé oči a zuby od krve. „Ty,“ pronesl syčivým hlasem. „Já tě znám. Ty všude čmucháš, co?“

	Srdce se jí rozbušilo trojnásobnou rychlostí. On ji zná? Ty oči… ty oči v autě. Musel ji vidět s Postrachem den předtím, v té uličce… sledoval je až na večeři? Sledoval ji domů? Cítila na sobě Lexův pohled a nutila se do klidného výrazu. Dlaně ji pálily; měla tak pevně zaťaté pěsti, že se jí nehty zařezávaly do citlivé napjaté kůže.

	„Odpověz jí,“ řekl Lex. „Odpověz jí, než…“

	Vrah se málem usmál. Narudlé zuby vypadaly v obličeji plném značek dost hrůzně. „Myslíš, že mi můžeš vyhrožovat?“

	Zatraceně, měla žízeň, a nedokázala pořádně myslet. Z prvního napití jí vytryskly slzy z očí. Cítila, jak se jí tekutina vsakuje do těla; bylo to lepší než sex. Škoda, že si to nedokázala vychutnat.

	Znal ji, znal její auto, věděl, kde pracuje…

	Vrah se znovu zasmál. Lex k ní vzhlédl; Chess poznala nebezpečí, pochopila, co má vrah v plánu, co chce, ale už bylo příliš pozdě.

	Vrah něco zaječel. Chess nerozeznala slova, ale cítila, jak jí jejich moc spálila kůži. Vrah obrátil oči v sloup, byla mu vidět jen bělma; ten duch se mu vrátil do těla a vyskočil z něj plně zformovaný. Povolal ji, dovolil jí opět nabrat tvar skrze něj. Odstrčil Lexe tak snadno, jako by byl dítě, vyskočil na nohy a utekl rovnou ke schodům; slepého ducha táhl za sebou.

	Chess se za ním vrhla a snažila se ho zastavit, ale minula. Vrah a duch vyběhli po schodech na můstek nahoře, vyskočili z okna nahoře dřív, než se k nim dostala; když se s Lexem vyběhli podívat ven, byli pryč.

	Jejich energie tu zůstala, hustá a těžká, ale rychle se vytrácela. Chess na to nedbala. Každá kost a každý sval v těle ječely touhou po odpočinku. Měla pocit, jako by vdechla plný popelník. A sexuální magie by se tak rychle nevytratila, kdyby byli nablízku. Možná měli auto?

	„Zatraceně.“ Lex si utřel čelo podolkem košile. „Tohle všechno, a nic nemáme, že?“

	„Ne úplně,“ řekla Chess. Ty oči… ten obličej. Zatraceně, kdo tomu bude věřit? No, Postrach by tomu věřil, to věděla. Ale… sakra. Ano, Postrach by jí věřil. Teď musí jen najít nějaké vysvětlení, proč se potulovala po Šuknově teritoriu po půlnoci s Lexem. Nebo si vymyslet zatraceně dobrou lež.

	„Co tím myslíš?“

	„Vím, kdo je ten duch.“

	„Jo? Jak jsi na to přišla?“

	Vítr odfoukl Chess vlasy z čela, osušil jí pot a od brady nahoru měla hlavu jako z ledu. Téměř přesně stejně se cítila, když si prohlížela Remingtonovu složku. „Už jsem viděla její fotku. Jmenuje se Vanita. Je to oběť vraždy.“

	 

	***

	 

	Na světě zřejmě neexistovalo dost drog, které by jí umožnily zapomenout na krvavé oči vznášející se před ní, ale určitě se o to pokusí. Popadla čtyři Nervíky, pak si to rozmyslela a jeden vrátila. Lex bude mít Slizáky. O jeden si řekne, než půjde domů.

	Domů… to bylo to jediné, co chtěla. Dostat se tam jí bude trvat věčnost. Pokud tam bude v bezpečí. Vrah ji znal, nedokázala na to přestat myslet, jako by to byl nápis, který měla vyškrábaný v hlavě. Ví, kde bydlím, ví, kde bydlím…

	Vlekli se po ulicích, moc nemluvili a nechali ledový vzduch, aby je ochladil. Láhev na vodu měla suchou stejně jako tělo.

	Nakonec promluvil Lex. „Tak proč přichází duch zavražděné zabíjet jiné lidi? Zabila i ty děvky?“

	„Ano. Duchové… zejména oběti vraždy, znají jen nenávist. Zaseknou se v tom vzorci, ve kterém byli, když umírali, nikam se neposunou.“

	„Takže tahle dámička zabíjí s nějakým pitomcem. Zabíjí kvůli očím? Vidí bez nich?“

	Povzdechla si. Na zpocené ofině se jí začaly tvořit malé rampouchy. „Nevím. Nemyslím si to. Slepí lidé se stávají slepými duchy a vrah jí vzal oči, takže si myslím, že je potřebuje.“

	Přikývl. Šli dál. „Zůstaneš u mě?“

	„Měla bych jít domů.“

	„Nejsem si jistý, že je to dobrý nápad, když tě zná a tak. Možná by to u mě bylo lepší, ne? Byla bys v bezpečí.“

	„Nemám s sebou svoje věci a zítra mám hodně práce. Budu v pořádku,“ řekla. Ale Lex měl pravdu a Chess to věděla. Srdce jí nepřestalo poskakovat v hrudi, ze strachu, vyčerpání a z drog se pohybovala poněkud trhaně. Kéž by ji Nervíky už nakoply.

	„Co kdybych se zastavil?“

	„Ne, díky.“

	„Tak si vezmi věci a pojď ke mně. Já nežertuju, tulipánko.“

	Z jeho obav jí naskočila husí kůže. Jednu minutu by chtěl, aby zůstala u něj a byla v bezpečí, příště bude chtít zůstat u ní, a pak najednou… ugh.

	Ne že by nechtěla u něj zůstat, i když fakt toužila po své poste li. Ne že by se jí zrovna dneska v noci nelíbila představa, jak vedle sebe má jiné teplé tělo. Jen nedokázala vystát představu, že to potřebuje. Nechtěla, aby se její život stal jeho záležitostí. Jakmile si lidé začnou myslet, že ona je jejich záležitostí, tak by jí mohli začít mluvit do toho, co dělá. Kam chodí a s kým se stýká. Závislost byla citlivá rostlinka; potřebovala k růstu soukromí. „Ano, dobře.“

	„Vyzvednu tě. Pober si všechno, co potřebuješ, a zavolej mi.“

	„Dobře,“ zopakovala.

	Jen doufala, že to bude tak bezpečné, jak si Lex myslel. Budou ji sledovat, aniž by si toho všimla. Nemluvě o tom, že by Lexovi mohli provést totéž.

	 

	



	


Kapitola dvanáctá

	 

	„Církev tě vycvičila. Církev do tebe vložila svou důvěru. Lidé do tebe vložili svou důvěru. Obklopuje tě jako aura, kamkoli jdeš, a na to nesmíš nikdy zapomínat.“

	Vy jste příkladem, průvodce pro zaměstnance Církve

	 

	Postrach na ni čekal před dveřmi budovy. Při pohledu na něj se jí v hrudi něco uvolnilo a usmála se. Měla tak příšernou noc. Hlava ji bolela a pořád viděla tu tvář, oči, a představovala si, jak jdou po ní… Ráda by se jen tak flákala. Dala si pár piv a odpočinula si. Možná by sebou praštil u ní na pohovku a Chess by mohla napsat Lexovi smsku, že nakonec nepřijde.

	Pak uviděla, jak se tváří. Bylo jasné, že nepřišel poslouchat muziku a bude dost dlouho trvat, než si některý z nich někam sedne.

	Zastavila se a taška jí spadla ze svěšených ramen. „Další?“

	„Asi před hodinou.“

	Hodina. Samozřejmě. Vanita a její spojenec určitě odešli z krematoria a namířili si to přímo k nové oběti, aby Vanita získala nové oči.

	Tepavá bolest hlavy se vrátila. „Kde?“

	Zaváhal.

	„Kde?“

	Trhnul hlavou doprava. „Za rohem.“

	V hlavě se jí rozbušilo. „Kousek ode mne? Přímo tady?“

	Lidé umírali na ulicích pořád. Zatraceně, lidi umírali pořád na každé ulici v Downside. Nebylo to zrovna nejbezpečnější místo na světě. Ale rituální zabití hned vedle jejího domova… sakra, fakt věděli, kde bydlí a kdo je.

	Oční bulvy si schovala do plastového sáčku do kabelky. Měla by mu je ukázat a říct mu, co se stalo.

	Ale ne teď. Ne tady na ulici, kde je může kdokoli vidět a ona neví, jaká bude reakce. Až se podívají na to tělo, možná k ní Postrach na chvíli zajde a Chess mu oči ukáže.

	Vytáhla cigaretu z tašky a naklonila hlavu, aby si ji mohla zapálit od hučícího plamene Postrachova kovového zapalovače. „Ukaž mi to.“

	Odvedl ji za roh, dozadu k malému soukromému parkovišti za domem. Nepatřilo k domu, kde bydlela… ale zatraceně, bylo sem vidět z malé místnůstky v jejím bytě, kde stála pračka a sušička. Okenní římsa na tom okně byla široká a hladká, někdy tam sedávala, kouřila a četla. Kdyby byla doma, viděla by něco a byla by schopná něco udělat?

	Dav kolem těla byl tentokrát větší, nebyly to jen děvky, ale i obyvatelé domu. Některým zpod kabátu vyčuhovalo pyžamo, jiní na sobě ještě měli oblečení z předešlé noci, kdy se byli někde bavit, ale všichni se tvářili stejně… nepřátelsky, vystrašeně a podezřívavě.

	Poznala tu dívku. Alespoň si to myslela, říkala si, že široký nos a špičatá brada jsou jí povědomé. Bylo těžké vidět víc než zející krvavé otvory v místě, kde měly být oči.

	„To byl Plačící muž,“ řekl někdo. „Myslím si, že s ním ani Církev nedokáže nic udělat. Je hrozně silný, co?“

	„To nebyl Plačící muž,“ pronesla Chess bez přemýšlení, když poklekla vedle těla a odsunula stranou kožešinové bolerko a vinylovou blůzku, aby se dostala ke spáleninám na hrudníku. Byly na nich taky puchýře. Ta chuděra byla naživu, spoutaná a s roubíkem, když jí tohle prováděl.

	„Tak kdo jiný to udělal?“ naléhal někdo. „Má na sobě symbol Plačícího muže, to nemůžeš popřít.“

	„To musel být Plačící muž, všichni říkají že…“

	„To nebyl Plačící muž,“ pronesla Chess znovu a stěží jim věnovala pozornost. Kde má ta holka kabelku? Nebyla na zemi vedle těla ani nikde poblíž.

	„Ty nic nevíš,“ odsekl muž. „Jak mám věřit nějaké feťácké církevní čarodějce…“

	Ta slova rozsekla vzduch jako břitva. Obličej se jí rozhořel hanbou, až měla pocit, že jí z něj v ledovém vzduchu stoupá pára.

	Nebylo těžké identifikovat toho, co to řekl. Stačilo se podívat na chlápka, kterého Postrach držel za krk.

	„Myslím, že jsem špatně slyšel,“ pronesl Postrach tiše a klidně. „Neřekl bys to nahlas?“

	Muž zavrtěl hlavou. Vypoulil oči. Vypadal jako brouk. Na vršku hlavy mu odstávaly tenké pramínky vlasů a prsty neužitečně zatínal v pěstičky.

	„Jsi si jistý? Pokud chceš ještě něco říct, měl bys to říct raději dřív než později. Teď máš publikum. Později už bys ho mít nemusel, chápeš?“

	Muž pochopil. Všichni kolem také. Sledovat je, jak o kus ustoupili, by ji možná pobavilo, kdyby nebyla tak ponížená a kdyby jí nebylo tak zle z pohledu na dívku před sebou. Tohle byla její chyba. Toho mizeru nechytila, nechala ho utéct, a tak měla dívčinu krev na svých rukou. Stejně jako Rozumovu. Zatraceně, potřebovala se napít.

	Postrach muže pustil a nechal ho sesypat se na žalostnou hromádku. Klekl si vedle ní. „Je to stejný, že?“ 

	Přikývla. „A nevidím tu její kabelku.“

	„Elitho, kam přišla její kabelka? Měla ji u sebe, když jsi ji našla?“

	Elitha jí byla určitě povědomá. Chess jí před pár týdny dávala na rohu cigaretu. „Neviděla jsem ji,“ řekla a zamrkala, aby spolkla slzy. Dala si palec k puse a kousla se do nehtu. Vypadala jako malá holčička, která si hraje na převlékání se za dospělou. „Ona umřela, a já ani nedokážu najít její kabelku.“

	„Byla jsi s ní?“ zeptala se Chess.

	„Byla jsem u sebe doma. Ona se tam neukázala…“

	Postrach popadl Chess za paži a odvedl ji od davu. „Jsi si jistá, že to nebyl Plačící muž? Našlas něco?“

	Jeho oči jí řekly, na co myslí… nehodlal se o té „feťácké čarodějce“ ani zmiňovat, chtěl, aby to pustila z hlavy. Třeba to bylo možné, třeba ne, ale stejně to ocenila. Kdyby se o tom pokoušel mluvit, zřejmě by udělala něco tak hloupého, jako že by se rozbrečela. Když mlčel, umožnil jí zachovat si trochu sebeúcty.

	Naštěstí jí taky poskytl chvilku na přemýšlení. Nemohla mu říct o Vanitě, aniž by mu sdělila důvod, proč a jak to ví. Ale opravdu věděla, že Remington není vrah, a taky proč ne. „Dneska jsem byla ve vězení pro duchy. Remington je tam. Viděla jsem ho. Není to on.“

	„Zatraceně.“ Chvíli stál a zíral někam nad její hlavu. Viděla na něm, jak si přeskupuje myšlenky, aby obsáhl nové informace. „Ranař chce, abych tě k němu přivedl.“

	„Co, teď?“

	„Jo, jestli máš čas.“

	Chvilku o tom uvažovala. Byla tak unavená… možná jí Ranař dá trochu fetu, když tam půjde. Pyleovi ji budou očekávat zítra, ale nedomluvila se s nimi na přesné hodině. I když to bylo stěží uvěřitelné, bylo teprve půl druhé. A když bude mluvit, třeba si vymyslí důvod a výmluvu. „Ano, fajn. Jen mě nechej, abych si pro něco došla domů.“

	 

	Dav kolem dívčina těla se skoro rozešel. Pár pobudů u ní pořád postávalo, jako by čekali, že se zvedne. Nebo jen nechtěli odejít, dokud ji neposbírá někdo, kdo to má na práci; možná chtěli vidět její poslední pokoření, kdy ji naloží dozadu na náklaďák jako kus nábytku pohozený na chodníku.

	Jako na zavolanou se objevila dodávka. Její reflektory vybělily dívčinu kůži a vlasy ve světle stříbrně zazářily krutým jasem. Chess se dívala spolu s ostatními, jak se dívčina postavička vydává na poslední cestu.

	Jízda k Ranaři netrvala dlouho… jen tak dlouho, co hrálo „Ace of Spades“… ale připadalo jí to jako věčnost. Pokud s ní Ranař chce něco probrat, tak to není dobré. Od jejich malé dohody ohledně Chesterského letiště před několika měsíci si stěží řekli pár slov, a i kdyby… když si vás zavolá drogový delaer, tak to nikdy nejsou dobré zprávy.

	„Jsi v pořádku? Je to dost hrozný vidět všechny ty holky.“

	Rozkousané Nervíky jí vlezly mezi zuby. Byly tak hořké, že jí to nahánělo slzy do očí. Když je spolkla, měl drsný a suchý jazyk. Po těch třech, co si vzala před hodinou a půl, a Svěrácích toho už bylo dost, ale zrovna teď jí to bylo jedno. „A co ty? Tys je znal. Já ne.“

	Zaváhal, jako by přemýšlel, jak nejlépe odpovědět. „Jo. Jasně že bych chtěl, aby to skončilo.“

	Pohlédl na ni a zpomalil. Zastavil u tržiště. Budou muset tudy projít pěšky, aby došli k Ranaři. „Mám pro tebe něco. Co by sis myslela, kdybych ti řekl, že jsem slyšel, že Šukna má podobný problém?“

	Zatraceně. To bylo ono, on to věděl, nějak zaslechl… 

	Proto ji vedl k Ranaři. Podezřívali ji.

	Což si jedině zasloužila. To Chess jim lhala a dělala jim za zády různé věci. Nevěděli, že souhlasila se sabotáží na Chesterském letišti pro Lexe, nebo že s ním mluvila o jejich mrtvých prostitutkách. Nevěděli, že se už dřív potloukala po jeho části města a dostávala od něj většinu drog. Že doslova spala s nepřítelem. Tak proč ji žaludek bolel, místo aby se jí svíjel strachy?

	„Chess?“

	„Já ne… Šukna přichází o děvky?“

	„Jo, aspoň tak mi to řekli. Už se mi o tom zmiňoval nějaký kluk. Nechtěl jsem to říkat tam, kde by to někdo mohl zaslechnout, chápeš?“

	„Já… no, vlastně ne. Proč nechceš, aby lidi věděli, že se to děje i v Šuknově části města?“

	Vytáhl cigarety a zvedl obočí. Chess přikývla a zapálila dvě, z toho mu jednu podala. „Protože někteří si pořád myslí, že za to může Šukna, a my nejsme připraveni jim říct, že to není pravda. Myslím, že se míň obávají boje než duchů.“

	„Zatraceně, Postrachu. To je chytré.“

	Do tváří se mu vplížila červeň, která byla vidět i ve slabém světle pronikajícím okny. „No. Jde o to, že to není zrovna to, co bychom chtěli.“

	„A proto mě chce Ranař vidět? Proto o tom se mnou chce mluvit?“

	„Možná. Jen mi řekl, abych tě přivedl.“

	„Tak co myslíš, že chce?“

	„Nejsem si jistý.“ Vyfoukl bělavý kouř. Kouř narazil na přední sklo a zatočil se na něm jako pěna u paty vodopádu. „Znáš Ranaře. Vždycky chce slyšet zprávy přímo od těch, co je mají, právě teď teda od tebe. Možná vymyslel nějaký plán a chce, abys mu pomohla.“

	Stiskl kliku dveří. Do auta vtrhl studený vzduch. „Jdeme. Radši se půjdeme podívat, co chce.“

	Tržiště bylo stále v pohybu, ale na okrajích už bylo prázdné, což znamenalo, že ruch ustává. Jediný dav, který byl stále vidět, byl tam, kde se čekalo na vstup do dýmkové místnosti; zatočená hadovka řada chvějících se lidí, kteří se po sobě moc nedívali. Chess skoro cítila samotný kouř. Možná že poté, co zjistí, oč Ranaři jde… má s sebou asi třicet dolarů. To je víc než dost na malý kousek Snu a dvacet minut zapomnění na rozvrzané pohovce. Dostala by z hlavy ty oči a strávila by trochu času na bezpečném místě.

	„Tak co se děje s tím tvým církevním případem, s tím chlápkem z televize? Myslíš, že je to skutečné?“

	„Nevím.“ Odtrhla pohled od davu, co měl štěstí. „Možná ano, možná ne. Musím počkat a podívat se, co ještě se dá zjistit.“

	„A ti duchové, pokud to jsou duchové. Jsou to ti zavraždění, že? Jsou pak ještě víc zlí? Jako víc než ostatní, rozumíš.“

	„Ano. Duch zavražděného… oni si to pamatují, jestli víš, co myslím. Zůstávají tam, kde byli v okamžiku vraždy.“ Nevedla tuhle konverzaci už někdy?

	„Jo, některé věci je těžké změnit. Bez ohledu na to, jak tvrdě udeříš, nikdy to celé neodejde. Tak asi? A chtějí, aby se to hezké vrátilo a oni to mohli získat.“

	Zamrkala a snažila se zahnat štípání v očích. „Ale tak to nefunguje.“

	„Ne. Nemůžeš změnit to, co už se stalo. Jen se můžeš snažit ztratit paměť, ale to taky doopravdy nejde. Takže oni na to pořád myslí. Je to jako stojící auta, ta taky nikam nejedou.“

	Sklopil pohled od Chessina obličeje ke svým botám. Chess se dívala, jak zvedl ruku a zamnul si týl. Pak vytáhl z kapsy další cigaretu.

	„Ano,“ řekla. „Myslím, že takhle to mají. Vlastně všichni to tak mají.“

	Vyfoukl kouř a zatvářil se jinak. „Jo, takhle nějak. Počkej, a uvidíš. Jen ty víš, jak se Ranař cítí, když jde o čekání. Není z toho zrovna šťastný.“

	„Jo, to jsem u něj už pochopila.“

	Souhlasně zabručel a vydal se s ní pěšky k Ranaři. Po několika krocích se zastavil a ohrnul zjizvený horní ret. 

	„Co?“

	„Zatraceně. Počkej tady, jo?“

	„Ale…“ vymáčkla ze sebe Chess, jenže Postrach už byl pryč. Utíkal po betonu. Na druhém konci tržiště se pohybovala postava, která se odtrhla od hloučku lidí stojících kolem barelů s ohněm. Aha. Někdo dlužil Ranaři peníze.

	Řekl jí, aby počkala, a Chess věděla, že by to měla udělat. Jenže neudělala. Místo toho šla za ním a kývla na Edsela, když rychlou chůzí míjela jeho stánek. Taška ji tloukla do boku a připomněla jí, že zapomněla ukázat Postrachovi oční bulvy. Je blbec. No, než dojdou k Ranaři, ať už chce, co chce, tak mu je ukáže.

	Najít ho nebylo těžké. Jakmile vyšla z tržiště, šla po zvuku prosebného kvílení ve vedlejší ulici.

	Postrachova oběť ležela obličejem na chodníku s Postrachovým těžkým kolenem na zádech. Chess vklouzla do stínu budovy na rohu. Ostatní na ulici udělali totéž… náhodní kolemjdoucí, kteří věděli, co se děje, a nechtěli do toho být zataženi; rozhodně nestáli o to, aby to, že byli svědky, bylo považováno za vměšování. Postrach měl svou kořist, a nikdo nechtěl být příští.

	„Není v ní dost peněz, Nestore,“ řekl a šátral v mužově potrhané peněžence. Vytáhl pár pomačkaných bankovek a strčil si je do kapsy. „To pro tebe není dobré, chápeš? Ranař chce svoje peníze. Už mu dlužíš tři měsíce.“

	Nestor se zmítal na zemi jako brouk převrácený na krovky a snažil se kopat, což ovšem nešlo. „Potřebuju trochu času, jen trochu…“

	„Co děláš za práci?“

	„Huh?“

	Postrach vstal a překulil Nestora obličejem od betonu, ale dál mu držel nohu na hrudi. „Co máš za práci, Nestore? Potřebuješ na práci ruce?“

	„N… jo, jo. V továrně. Děláme hodiny, ty s…“

	Postrach jediným dupnutím zlomil Nestorovi nohu. Mužův výkřik se odrazil od zdí a zaryl se Chess do mozku.

	Srdce se jí rozbušilo. Měla by odejít. Postrachovi by se nelíbilo, že tohle viděla, to jí bylo jasné. Ale něco ji tam drželo přitisknutou ke studené cihlové zdi, kde sledovala jeho tělo lemované fosforeskující září jediného pouličního světla.

	Postrach si klekl a jediným švihem otevřel vyhazovači nůž. Podržel jej tak, aby na něj Nestor mohl zírat hrůzou vytřeštěnýma očima. „Příště nebudeš mít takové štěstí, jo? Dva týdny. Dva týdny, a Ranař dostane zbytek. Nebo zmizíš bez rozloučení, pokud chápeš, co tím myslím.“

	Nestor přikývl… zdálo se, že celé Nestorovo tělo přikývlo, ale to mohly být křeče. „Prosím…“

	Zamrkal, když ho Postrach lehce poplácal masitou rukou po tváři. „No, prozatím hotovo. Když přineseš Ranaři peníze, tak už ti to znovu neudělám. Je to fakt snadné, že? Není to nic osobního.“

	„Co když… co když budu mít nějaké informace? Něco… co by Ranař mohl využít?“

	„Jako co?“

	Nestor zavrtěl hlavou.

	„Ále, ksakru. Nesnaž se mě naštvat, Nestore, jo? Řekni mi tu informaci, a třeba ti Ranař poskytne další týden. Nebo mi ji neříkej, a o týden ti to zkrátí. To není žádná hra.“

	Nestor něco zašeptal. Sykavky zněly pískavě a chrčivě. Postrach přikývl a vstal.

	„Tak jo, promluvíme si. Nic neslibuju, jo? Pořád máš dva týdny, ale já si tě najdu.“

	Vstal a otočil se. Potkal se s Chess očima.

	Nejdřív chtěla instinktivně couvnout a zmizet za rohem. Jenže na to bylo pozdě, a po pravdě, co na tom záleželo? Ne že by nevěděla, čím se živí nebo neviděla už dřív výsledky jeho práce.

	Tak počkala, až se k ní přidá a zanechá Nestora kvílet na chodníku, aniž by se po něm ohlédl. Zamířili zpátky k tržišti.

	„Zapomněla jsem ti říct,“ řekla nervózním hlasem do ticha. „Někdo mi dneska nechal dárek.“

	„Jo? Co… sakra. Určitě vtipkuješ.“

	„Ne.“ Podala mu sáček. Připadal jí ulepený, i když věděla, že není. Jako by se oční bulvy uvnitř snažily vylézt z plastu a vtáhnout její prsty do svých slepých hlubin. „U mě v autě, na sedadle řidiče. Před Církví.“

	„A teď máme další tělo nedaleko tvého bytu. Zatraceně, Chess. Proč jsi mi nezavolala?“

	Pokrčila rameny. Doufala, že to vypadalo nedbale. „Říkala jsem si, že se stejně uvidíme. Musela jsem dneska večer pracovat a potřebovala jsem jít domů a vyspat se.“

	„A nemyslíš, že by ty oči mohly být důležité? Třeba jako že by ses měla držet dál, že po tobě někdo jde?“

	„Co jsem sakra měla udělat? Nejsem hloupá. Dostala jsem vzkaz, ne? Jenže pořád žiju, a potřebovala jsem jít domů a vyspat se. Kvůli své současné práci, víš, to je to, co dělám a co nezpůsobuje, že se mi domů vloupávají lidi nebo mi nechávají v autě oči.“

	„To ti dlouho nevydrží, když budeš ignorovat takový hnusný věci jako oční bulvy.“

	Byli zpátky na tržišti a proplétali se mezi skupinkami pobudů. Nehodlala se zabývat tím, proč jim lidé tak rychle ustupují z cesty; Postrach nevypadal nadšeně, a dokázala si představit, že ani ona se tak netváří.

	„Podívej.“ Popadla ho za ruku a přinutila, aby se otočil k ní. „Ano, možná jsem ti o tom měla říct dřív. Ale už se stalo, ne? Já… dneska večer zůstanu v Církvi. Budu v pohodě.“

	Přinutila se podívat se mu do očí, když mu takhle lhala. Věděla, že jí bude věřit. Bude jí důvěřovat. Sakra, že je ale lhářka. Bylo dost zlé, že lhala ohledně toho, odkud bere tabletky a kolik. To ale byla její věc. Jenže tohle…

	Nevypadal zrovna nadšeně, ale přikývl. „Zavoláš mi, jo? Kdyby se něco dělo. Církev je možná bezpečná, ale oni mají kouzla taky, že? Jako když se ti Lamaru dostali přes ochrany a vloupali se k tobě domů.“

	„Jo, ale měli Randyho, a ten jim řekl jak.“

	„No a co když zas někoho mají? Prostě mi zavolej, kdyby se něco dělo.“

	„Jo, fajn. Ne, nedívej se na mě takhle.“

	„Zatraceně, pokud k tobě někdo vleze, tak ho hned podříznu, jasný?“

	Usmála se. „Jo. Hlavně že mám teď někoho, kdo mě naučí, jak bojovat.“

	„Myslíš si, že jsi dobrá? Nechci, abys dělala mou práci.“

	„No, přemýšlela jsem o tom, ale řekla jsem si, že ti ji radši nechám. Víš, abys měl vůbec nějakou činnost.“

	„Jo, díky. Fajn, že na mě myslíš.“

	Došli k Ranaři na okraj tržiště, kde vítr hvízdal kolem rohů. Chess ucítila závan dýmek, těžký medový pach vznášející se v čistém vzduchu. Bez přemýšlení ho vdechla a přála si, aby byla aspoň chvilku tam, a ne tady v té zimě.

	Kde čeká na Ranaře, aby zjistila, jaký nelegální úkol pro ni zase má.

	 

	



	


Kapitola třináctá

	 

	„Nebezpečná magie existuje, a bude vás lákat. Proto musí být církevní zaměstnanci především čestní.“

	Kariéra v Církvi: Průvodce pro dospívající, Praxis Turpin

	 

	Postrach se natáhl a zabušil na obyčejné černé dveře Ranařova domu, zatímco se Chess obrnila proti té hrůze, o které věděla, že ji čeká uvnitř. Ne Ranař sám, ale jeho pochybný vkus, co se týče designu interiéru.

	Ještě se to zhoršilo. První, co uviděla, když následovala malou brunetku zlověstně karmínovou chodbou, byl Ranař usazený na šarlatové sametové pohovce. Nad hlavou se mu vznášel nový obraz, který dřív neviděla. Byla to nahá žena – jak překvapivé, že – s obscénně roztaženýma nohama a šťastným úsměvem na křiklavém obličeji. Ať už schválně nebo ne, Ranař seděl přímo pod středem obrazu, takže to vypadalo, jako by z ní vypadl a ona se šokovaně i potěšeně dívala, co to porodila.

	Bylo to dost extrémní i na Ranaře. Chess zvládla jen jeden rychlý pohled, zejména když v duchu neustále odstraňovala ty veselé oči ze ženina obličeje a místo širokého úsměvu viděla mrtvou tvář děvek z ulice. A Vanitin zuřivý průsvitný obličej.

	Kolik Nervíků si vzala? Mohla by si jich vzít ještě pár? Panika ji neopouštěla, přestože se tvářila statečně a u dveří lehkomyslně žertovala. Pomyšlení na vraždu, která se stala kousek od její ložnice, vzpomínka na krematorium a ty oči… Možná by si mohla dovolit vzít si ještě dva. Nevadilo by, že by jí to myslelo trochu pomaleji, kdyby si mohla pozorně zapisovat poznámky o tom, co má dělat.

	„Nějakou dobu jsem tě neviděl, beruško,“ řekl Ranař a pokynul paží v pyžamu, aby si sedla na druhou pohovku. Pyžamo bylo z kožešiny, navíc z příšerně růžové kožešiny s černými zebřími pruhy. Řídké narezlé kudrny mu trčely vzadu na hlavě jako zježené vzteky.

	Možná byl neučesaný a v pyžamu, ale pořád to byl Ranař. O nohu měl opřenou lesklou černou hůlku se zlatou rukojetí a na prstech se mu blýskaly těžké prsteny, které házely světýlka na stěny kolem.

	Chess se posadila. Potlačila touhu položit si pod zadek hadr a čekala, až promluví.

	„Proč si nesundáš ten zatracenej kabát? Tady není zima. Pobuď chvíli s Ranařem. Ranař potřebuje probrat pár zatracených věcí, jestli rozumíš.“

	Dobře. Pokud očekával, že tu pobude, tak by jí mohl pomoct. Setřásla kabát z ramen a mírně zívla.

	„S tebou se vždycky jedná zatraceně dobře, co?“ Vstal… pyžamo jako celek vypadalo ještě hůř… a šel k malému černému baru v rohu. Vrátil se s drobnou černou lakovanou krabičkou. „Moje soukromé zboží, beruško. Doufám, že ho oceníš.“

	To nepochybně ano. Krabička byla důmyslně vyrobená. Po otevření bylo vidět dno se zrcátkem a přihrádky na nezbytné propriety. Chess si dělala lajnu, zatímco Ranař mluvil.

	„Tak co pro mě máš? Už jsi něco našla?“

	„Vlastně ne. Je to duch, ale není to Plačící muž, jak si všichni myslí. Ten je pořád ve vězení pro duchy. Dneska jsem ho viděla. Navíc… Postrach ti to neřekl?“

	Ranaři málem zmizelo obočí ve vlasech. „Jo, řekl mi, cos viděla, ale neřekl mi, co zatraceně víš. Chápeš?“

	„Ukaž mu ty oči, Chess.“

	No dobře. Už se jí povedlo na ně půl vteřiny nemyslet. Sáhla rozechvělými prsty do tašky, zatímco Ranař mluvil dál.

	„Nezastihl jsem Dvouokého Lou, Ranaři. Nikdo ho neviděl ani o něm neslyšel. Prohlédl jsem to u něj a nevypadá to, že by tam v poslední době byl.“

	Ranař se zašklebil. „Odplazil se. Ví, že ho hledáme.“

	Postrach přikývl. „Chytil jsem venku Nestora. Tohle jsem od něj vzal.“ Chess vzhlédla a uviděla, jak Postrach pleskl bankovky do Ranařovy natažené ruky. „Snažil se dohodnout, víš, říkal, že slyšel něco o skladišti na Devadesáté, ale není si jistý. Pokud by něco věděl, tak prý byste se mohli dohodnout. To by mohlo být něco, ne?“

	Ranař pokrčil rameny a prohlédl si bankovky i oči se stejným nezájmem. „Tohle ti někdo dal, beruško?“

	Přikývla. Následovalo dlouhé ticho přerušované jen zvukem zlaté slámky ťukající o zrcátko a Chessinými hlubokými nádechy.

	Aha… zatraceně. Ranařovo soukromé zboží opravdu stálo za to. Nos jí zmrtvěl, dutiny jí zmrtvěly, a stejně tak i celá pravá strana obličeje, zatímco srdce radostně poskočilo a začalo sebou mrskat v hrudi. Atmosféra v místnosti se okamžitě změnila. Červené stěny byly útulné, Ranařovo plyšové pyžamo rozkošné a vulgární obraz na zdi… no, byl pořád vulgární, ale už jí to tolik nevadilo.

	Úsměv na Ranařově tváři jí vadil o dost víc. Měl něco v plánu, ano, a Chess se proti tomu obrnila. Ne že by měla moc na vybranou, ale cítila se o trochu lépe, když předstírala, že má. Raději by mu řekla, ať si trhne, místo aby souhlasila se vším, co chce, protože potřebovala jeho drogy. A ksakru, ty zrovna teď nepotřebovala. Potřebovala ochranu. Potřebovala toho laciného pasáka a dealera s pornografickou výzdobou domu a příšerným pyžamem. Kdyby si myslela, že za něco stojí, tak by se právě teď strašně nenáviděla. Takhle… to bude jen další den v zatracené stoce.

	„Zatracený oči Ranařových holek,“ zvedl sáček, prohlédl si ho a dloubl do oční bulvy přes plastovou fólii. „Co říkáš? Co si myslíš?“

	„Já nevím. Ale byly u mě v autě, takže…“

	„Takže bych řekl, že se zatraceně potřebujeme pohnout z místa, ne? Ty jsi tady odborník, beruško. Čili to pro Ranaře vyřídíš. Co ten duch chce? Proč zabíjí?“

	Zachytila Postrachův pohled. Výraz jeho tváře jí žádné vodítko neposkytl, nenaznačil, co si myslí, ale Chess by se stejně neobtěžovala Ranaři říkat, o čem si povídali, i kdyby na tom záleželo. „Duchové zabíjí, Ranaři. To dělají.“

	„A ty je zastavíš, jo? Není to to, co zatraceně děláš? Tak proč jsi to už neudělala?“

	„Jsou to tři dny.“ Ksakru, začíná se dostávat do defenzivy. To je ale blbec.

	„Jo. Tři dny je zatraceně dlouhá doba. A zrovna teď tě někdo sleduje, beruško. Co ty oči znamenají? Že tě zatraceně sledují?“

	Pokrčila rameny. To měl očividně na mysli; neptal se, chtěl to jen potvrdit.

	„Třeba jsi na řadě, co myslíš? Třeba bych tě mohl použít jako návnadu? Strčit tě na ulici šlapat chodník?“

	To snad nemohl myslet vážně. Potíž s Ranařem byla, že to člověk nemohl vědět jistě.

	„Ne. To nebude fungovat.“ Postrach se pohnul v křesle a oči mu potemněly. „Znají ji a vědí, že to není děvka.“

	„Tak jí nasadíme zatracenou paruku, co? Zakryjeme kérky. Vsadím se, že ji pak nepoznají. Co říkáš, beruško? Možná přineseš…“

	„Ona to nebude dělat, Ranaři.“

	Ranař nakrčil nos jako upejpavá školačka. „Jen jsem se ptal, ne? Jenom mě to tak napadlo. Zatraceně, nechtěl bych, aby šla do nebezpečí. Už jsi ji ale slyšel. Mlátit duchy je její džob. Tak proč bychom ji nevystrčili ven a nenechali ji dělat její práci?“

	„To nebude fungovat,“ řekl Postrach. Naklonil se dopředu na pohovce tak, že najednou vypadal větší, jako když se zvíře chystá skočit.

	„Postrach si myslí, že ne,“ opravil ho Ranař, aniž by se na něj podíval. „Ale Ranař má o tobě… lepší představu, víš. Tak mi to připadá, že vy berušky máte raději na vybranou a radši se rozhodujete samy, že? Tak se podíváme, co by pro sebe mohla udělat, kdyby jen chtěla a kdyby poslouchala s otevřenou myslí.“

	„Věci, co bych mohla udělat pro sebe?“ To nezvážila, opravdu ne… ale měl pravdu. Byla to její práce. Až na tu zimu a nechutný návrh, že by mohla šlapat chodník, to nebyl až tak úplně špatný nápad.

	To byla ta potíž s Ranařem. Přestože to byl zločinec jako z telenovel – očekávala, že si jednoho dne nechá narůst kníry, které si bude nakrucovat – jeho nápady dávaly smysl.

	Nemluvě o tom, že kdyby Vanita a její lidský… společník po ní opravdu šli, pak by ji Chess dokázala identifikovat. Všichni by ji dokázali identifikovat. Už žádné tajné informace, pro jejichž získání si nedokáže vymyslet dobrý důvod, protože to jsou informace z nesprávné strany města.

	Identifikovat. A taky by ji mohla chytit.

	„No, víš. Jako zachovat si Ranařovo zatracené přátelství. Všichni vědí, že jsi moje církevní čarodějka, že? Vypadá to, že to vědí fakt všichni. Máš zatraceně jednodušší život, co? A o to nechceš přijít, že. Chceš pořád být Ranařova zatracená kamarádka. A možná postoupíš dopředu ve frontě a budeš chodit na dýmky. Možná ti začínají docházet zásoby. A tak, víš? No a pak už ti nikdy nedojdou. Jestli chápeš.“

	No ano, chápala až moc dobře. Hrozba by nemohla být jasnější, ani kdyby ji vytesal z ledu.

	Ne že by to bylo nezbytné. Oba věděli, že stačí jeden telefonát Církvi, a vyženou ji. Žádná práce. Žádný domov. Nic. Nic, nebo dlouhá štace v odvykacím vězení a pak život plný podezřívání a mizérie. Život bez tabletek, dýmek, bez… bez všeho.

	Ranaři se zaleskly oči jako laciné zlaté hodinky visící v kapse překupníka kradeného zboží. „Tak, už chápe,“ řekl. „A když si tu tak povídáme, zatracení přátelé… Ranař si domluvil schůzku se Šuknou. Ty tu budeš, jasný? Můžeš si přinést nějaká zatracená kouzla, a pomůžeš Ranaři. Možná dostaneš, co potřebuješ, když pro Ranaře uděláš zatracené kouzlo. Slyšel jsem, že dobrá čarodějka dokáže i zabít člověka, když má dost silnou magii. Je to pravda, beruško?“

	Postrach sebou trhl. „Ranaři, ona ne…“

	„Ne.“

	„Cože?“

	Chess si zastrčila ruce do rukávů kabátu. „Řekla jsem ne. Nevyrobím pro tebe smrtící kletbu, já ne…“

	„Kdo mluví o smrtící kletbě? To Ranař neřekl, ne? Ne. Ranař jen položil zatracenou otázku, a tak mi připadá, že bys mohla slušně odpovědět, zvlášť když ti Ranař něco dal, ne? Chci jen informace. Možná o tom, co patří do těch pytlíků na kletby. Možná kde to Ranař může zjistit. Když si myslíš, že nejsi zatraceně dost dobrá, abys tu práci zvládla.“

	Co si to na ni dovoluje? Přinutila se soustředit přes opar z lajny a Nervíků, co měla v hlavě, i když jedna malá část mozku tu výzvu chtěla přijmout. Není dost dobrá? Je zatraceně dost dobrá, fakt hodně dobrá. Kdyby chtěla, tak by…

	Ne. Do toho nespadne. „Smrtící kletby jsou nespolehlivé, může tam nastat zpětný zášleh, nechceš…“

	„No, no, tak se neshazuj, beruško. Vsadím se, že o zpětném zášlehu by prd věděli, kdyby netušili, co dělají, že? Nemají ty zatracené schopnosti jako ty. Neříkám, že bys to měla udělat, rozumíš. Jen se ptám. Řekněme, že Ranař má třeba vlas ze Šuknovy hlavy. Třeba je to jako pojistka. Pro Ranaře a pro Postracha. A všechny. Ranař má všechny v bezpečí. Co by se stalo, kdyby tu Ranař nebyl? Co by se mohlo stát Postrachovi? Ranař si myslí, že to by se ti nelíbilo. Takže to stojí za zeptání, když se nad tím tak zamyslíš. Vidíš? Otevři svou mysl a řekni, jestli Ranař nemá pravdu.“

	Střelila pohledem po Postrachovi, který seděl na pohovce a zíral na své nohy. Měl sepjaté ruce mezi koleny a tiskl je tak, že potlučené velké klouby na rukou měl celé bílé. Věděl o tom? Možná je blázen, ale rozhodně nenutil Ranaře, aby zmlkl. Dlužil mu víc loajality než jí. Byla pro něj asi jen kamarádka. Ranař byl jeho šéf. Ranař ho sebral na ulici, když byl ještě dítě, a dal mu domov a práci.

	Ale mohl ji varovat. Myslela si, že by to udělal. Měl to udělat. Stála tam s ním venku a měla pocit, že se svět zboří kvůli tomu, že mu trochu zalhala, a on nechal Ranaře navrhnout jí, aby šlapala chodník a vraždila, a ani jí nedal vědět, co má očekávat. Ani… cokoli. Fajn.

	Chtěl, aby to udělala. Přivedl ji sem a držel pusu zavřenou. Očividně se rozhodl, co je pro něj důležité. Hádal by se o tom, jestli bude Chess nosit krátkou Šukni na rohu ulice, ale myslel si, že vyrobit smrtící kletbu pro ni bude v pohodě. Znal ji vůbec?

	Zahlédla svůj odraz v zrcátku na dně krabičky; zbývající lajna vypadala jako bílá jizva po straně obličeje. Ksakru. Naklonila se a vdechla ji. V ten okamžik jako by se podepsala krví. „Jo, fajn.“

	Ranař se široce usmál a podle tygřího úšklebku plného zubů poznala, že to celou dobu věděl. Znal ji.

	„Je spousta kouzel, která můžeš udělat s vlasy nebo nehty,“ řekla v marné snaze stanovit nějaké hranice. „Menší kouzla. Tedy pokud vůbec k něčemu jsou. Někteří lidé se do nich neobtisknou, pokud chápeš, co tím myslím, a jejich vlasy nejsou k ničemu. Takže nic nezaručuji.“

	„To je dobrý, jo, to je fakt zatraceně dobrý. Věřil jsem ti, beruško, věděl jsem, že to zkusíš a pomůžeš svému příteli Ranaři. Taky ti za to zaplatím. Pro začátek, proč si nevezmeš zbytek toho zatraceného sáčku. A pak Ranař uvidí, co pro tebe může udělat. Můžeš přijít zítra, možná pro tebe Ranař bude něco mít. Zatím na tom můžeš začít dělat, ne? Měli bychom se jich zbavit obou, tak začni uvažovat.“

	„Obou?“

	„Jo, chápeš. Šukna má toho zatracenýho zkurvysyna, jak se jenom jmenuje?“

	„Lex,“ řekl Postrach.

	 

	



	


Kapitola čtrnáctá

	 

	„Divoké médium je nebezpečné a nepředvídatelné. To, co dělá, mu říká instinkt, energie a samotná magie; jeho chytrost překonává tu naši. Pokud je s ním manipulováno, je kruté a necitelné.“

	Média. Klíč k církevním rituálům a záhadám od staršího Bryssona

	 

	Postrach se k ní otočil ve chvíli, kdy za sebou zavřel dveře od auta. Husté obočí mu kleslo nad zapadlé oči. „Tys ne…“

	„Věděls, co chce?“ Chevelle měl okna úplně zamrzlá. Bylo to jako sedět ve hvězdné lodi řítící se prázdnotou. Šátrala v tašce, aby se na něj nemusela dívat, a pak se soustředila na pomalé odšroubování víčka na lahvi s vodou.

	Měl ji varovat. Jak jí to mohl udělat, jak ji mohl postavit do téhle pozice?

	Neodpovídal. K čertu s ním. „Postrachu, věděl jsi, co chce?“

	„Ne, to nebylo… zatraceně, netušil jsem, že má v plánu tohle. Už o tom dřív mluvil, ale myslel jsem, že se na to vykašlal. Řekl mi o tom, že budeš návnada. A já jsem mu řekl, že rozhodně ne.“

	„A co to druhé? To, kde mám pomocí magie zabíjet lidi. Věděls o tom? Ty… tys to věděl? A neřekls mi to?“

	„Nikdy mi o tom neřekl. Dřív ne. Chess…“

	„Neříkej, že ho to napadlo právě v tu chvíli. Ranař je fakt bystrý a originální myslitel.“

	„Ale ty to doopravdy neuděláš, že ne?“

	„Proč?“

	Zamrkal. Z palubní desky vyrazil proud studeného vzduchu. Chess si přitáhla kabát ke krku.

	„Jen… nemyslím si, že to uděláš. To je zabíjení, Chess. Ranař nežertuje. Říká, že nějaká jiná magie funguje, ale on ne… on se tě na to nezeptá, až bude čas. Chce smrt. To víš, ne?“

	„Jo, takže…?“ Jeho starostlivost jí šla na nervy, jako by jí smirkovým papírem odíral duši až na dřeň. Nemohla uvěřit tomu, že ji nevaroval. Že je nechal do toho tak slepě vlézt. Mohl, jak chtěl, říkat, že to nevěděl, ale znal Ranaře. Musel vědět, že má tohle svinstvo v hlavě. A seděl tam se sepjatýma rukama a neřekl zatraceně ani slovo.

	Nezáleželo na tom, že čím víc o tom přemýšlela, tím víc jí fungovat jako návnada připadalo jako nejlepší plán… a to nebylo nic moc. Nezáleželo na tom, že se ji pokusil v tomhle hájit. Záleželo na tom, že ji v tom druhém nechal vykoupat. Jak jí to zatajil.

	A když je řeč o zatajování… Lex je Šuknův syn? Celou tu dobu si myslela… zatraceně, myslela si, že nemá rodiče stejně jako ona. Nikdy se o nich nezmínil, nikdy nemluvil o své rodině kromě sestry Modráska, se kterou se Chess nesetkala.

	Nebyl jen voják v Šuknově armádě. Nebyl ani výše postavený voják. Byl její dědic. Jednoho dne bude jeho.

	A nikdy jí o tom neřekl. Skoro čtyři měsíce jí to tajil.

	Věděl Šukna, kdo je Chess? Věděli o ní všichni? Jestliže Postrach dostal informace o tom, že někdo vraždí Šuknovy děvky… pak jednoho dne zaslechne i to, že Šuknův syn tráví občas noc s církevní čarodějkou. Nebylo těžké si to spojit.

	Šukna si ji taky mohl koupit, kdyby o tom věděl. A proč by ne? Proč nedorovnat výhodu, kterou Ranař má, a on ne? Alespoň si myslela, že ji nemá, protože jinak by ji Lex určitě požádal o pomoc s vrahy.

	A někdy brzy… zatraceně, ani se nezeptala kdy… bude stát a mít je kolem sebe všechny, Ranaře a Šuknu, Postracha a Lexe. Všechny ty, o nichž si myslela, že jim něco dluží.

	Nemluvě o jejím záhadném příteli, který jí nechával části lidského těla v autě před Církví a sledoval ji v temných ulicích.

	Jak se do tohohle zatraceně zapletla? Chce, aby ji zabili?

	To, že na tohle neměla okamžitou odpověď, ji mrazilo víc než vítr venku.

	„Já jen… podívej, Ranař občas dostane nějaký nápad. Neznamená to, že se to musí udělat, jestli chápeš. Nech mě s ním promluvit.“

	S rozhodným cvaknutím vrátila víčko zpátky na láhev a neobtěžovala se je ani zašroubovat. Otočila se k němu. „O co jde, Postrachu?“

	Stěrače kvílely na skle a odstrkovaly z cesty chomáče jinovatky. Po obličeji mu přeskakovaly skvrnité stíny, takže v záři pouličních světel vypadal bledý. „Nelíbí se mi to. Říkal jsem mu to.“

	„A mně ses to říct neobtěžoval, co? Jen abych věděla, co mám očekávat, abych… zatraceně. Cokoli.“

	„Nečekal jsem, že to řekne. Nečekal jsem, že mu strčíš ty oči.“

	„Takže za to můžu já?“

	„Ne… já jen, zabíjení lidí, no, to není…“

	„Ty zabíjíš lidi pořád.“

	Stiskl něco na palubní desce. Do Chessiny zmrzlé kůže narazil proud horkého vzduchu, když zařadil rychlost a auto se odlepilo od chodníku.

	„Jo,“ řekl nakonec. Rukama sevřel volant, jako by to byl něčí krk. „Jo, dělám to. Ale ty nejsi já.“

	„Cože, myslíš, že to nezvládnu?“

	„To jsem neřekl.“

	„Tak cos řekl?“

	„Nic. Neříkám nic, rozumíš? Ty sis vybrala. Mně je to jedno. Cokoli chceš.“

	„To tys mě sem vzal. Aniž bys mě varoval. Nechápu, proč jsi teď tak naštvaný.“

	„Nejsem naštvaný. Jak jsem řekl, dělej si, co chceš.“

	„Tak proč se mě ptáš, jestli to fakt udělám?“ 

	U oka mu něco cuklo, ale neodpověděl. 

	„Postrachu?“

	Pustil Motorhead tak nahlas, až se jí rozvibrovalo sedadlo. Vypnula to. „Postrachu.“

	Sáhl znovu po tlačítku sterea. Chytila ho za ruku dřív, než tam dosáhl, a Postrach dupl na brzdy.

	Pneumatiky zaječely, těžký konec auta se zvedl a Chess vylétla dopředu na palubní desku.

	Zachytil ji dřív, než na ni dopadla. „Co zatraceně chceš, Chess? Chceš si trochu popovídat? Tak fajn, povídej.“

	Jeho vztek se jí plazil po kůži. Bylo v něm tolik energie, až ji začalo svědit tetování. Měla by se bát, zejména poté, co ho viděla, jak na ulici zlomil Nestorovi nohu. Možná kdyby nebyla tak sjetá, tak by se bála. Nemyslela si, že hodně lidí ho uvidí tak, jak vypadal teď… velké tělo se nad ní tyčilo, oči měl přimhouřené a ztemnělé vzteky… a přežije to.

	Ale Chess se nebála. Upřela na něj oči a řekla: „Tys mě vydal. Tys mě vydal, vzals mě tam jako Ranařova malého pejska na klín. Tak kdo si myslíš, že jsi, abys mě zatraceně soudil, že jsem řekla to jediné, co jsem mohla říct. Ne, nemám v plánu ty lidi zabít. Chci si udržet práci. A rozhodně chci zatracenou omluvu za to, cos mi provedl.“

	Místo odpovědi dupnul na plynový pedál. Chess zapadla zpátky do sedadla. Ještě pořád nezašroubovala láhev, a tak si cákla vodu na kabát.

	Fajn. Když se tak chce chovat, tak jí to nevadí. Tohle byla jeho chyba. Nepochybovala, že na to všechno měla právo, a Postrach to věděl. A on měl nervy jí tady kázat? Chovat se, jako kdyby něco provedla, když udělala to jediné, co mohla?

	Pokud by byl opravdu její přítel, tak by jí pomohl. Pochopil by to. Ani by se neptal, ani by si nemyslel, že chtěla vyrábět smrtící kletby. Věděl, co je spouští, věděl, že aby fungovaly, je potřeba oběť… pokud mají vůbec fungovat. Pokud by byl skutečně její přítel…

	To byla tak ubohá? Ne, on nebyl její přítel. Tehdy, když se na Chesterském letišti nic nepodařilo, ptala se ho, jestli by si někdy mohli vyjít. Ona… to ona ho políbila tehdy v baru. Přemýšlela. Vzpomínky na to, kdo to tehdy začal, byly pěkně zmatené. Všechno poté si pamatovala s příšernou bezdechou jasností.

	Celé tohle hloupé přátelství byla jen prostoduchá fantazie, kterou si vysnila. Protože byla oslabená. Protože byla ztroskotanec, který si najednou pomyslel, že by bylo hezké nebýt pořád sama.

	Protože byla tak hloupá, že uvěřila muži, který prodával drogy, ovládal prostitutky a mlátil a zabíjel lidi, aby se uživil, muži, kterému se lidé vyhýbali, když ho uviděli na ulici. Ne že mu jen tak nějak věřila, ona mu věřila doopravdy.

	Hanba a zklamání jí udělaly v krku knedlík, který nešel spolknout. Copak se nic nenaučila? Nikdo není důvěryhodný. Nikdo není spolehlivý. A to je Fakt a Pravda.

	„Víš co?“ Riskovala pohled na něj, ale Postrach zíral z okna a čelist měl zaťatou. „Zapomeň, co jsem řekla. Já to fakt udělám.“

	Ticho v autě se ještě prohloubilo.

	Za minutu zastavil u Chessina bytu. Neobtěžovala se s rozloučením, vyskočila z auta a zabouchla dveře.

	Taky nepromluvil. Ale když se Chess vrátila k sobě domů a vykoukla ven vitrážovým oknem tvořícím přední stěnu, chevelle stále stál u chodníku a rachocení jeho motoru bylo jediným zvukem široko daleko.

	 

	Lex vždycky nechával žaluzie v ložnici stažené, aby dovnitř pronikalo co nejméně světla. Bylo to dobré na spaní během dne, ale v noci to tolik nepomáhalo.

	Chess si nebyla jistá, co ji vzbudilo a vytrhlo z upoceného nervózního spánku, ale pak to uslyšela znovu.

	Skříp. Skříp. Jako když nehty škrábou na sklo.

	Začala se kutálet na stranu. Lex se ani nepohnul; jeho hluboké, klidné oddechování vytvářelo na pozadí klidný zvuk. Upravila si tričko… bylo zvláštní, že tu spávala oblečená… a přetáhla si přikrývku přes ramena. Je to jen větev stromu, uvědomila si. Než se uklidnila a zavolala Lexovi, aby ji přijel vyzvednout, zvedl se vítr, který jí hnal vlasy do obličeje a bral jí dech, když se vynořili z tunelu…

	Za oknem nebyly žádné stromy.

	Skříp. Skříp.

	Posadila se a otočila hlavu tak rychle, až dostala závrať. Něco bylo venku za oknem. V pátém patře.

	Sáhla po Lexovi, aby ho probudila a přinutila jít se podívat, ale zarazila se. Takové věci dělají milenci, že? Milenci a manželé. Lex nebyl ani jedním z nich. Nehodlala ho žádat, aby bojoval za ni, i když to bylo lákavé. Zejména když hodiny ukazovaly skoro pět ráno.

	Navíc měla dojem, že ať se tam venku potuluje cokoliv, Lex s tím nedokáže nic udělat.

	Vylezla z postele a přála si, aby na sobě měla víc oblečení než jen tričko. I ponožky by jí pomohly. Realisticky si uvědomovala, že to, co je venku, jí nejspíš nedokáže ublížit; duchové se nevznášejí padesát stop nad zemí a nic jiného nedokáže projít skrz zeď.

	Ale to, že byla bosá a studený vzduch ji chladil na holých stehnech, v ní vyvolávalo pocit zranitelnosti. Nějak si byla jistá, že kvůli tomu, co venku čeká, se bezpečněji cítit nebude.

	Založila si paže na hrudi a pevně se objala. Než došla k oknu, měla ze studené podlahy úplně zmrzlé nohy.

	To, co spatřila, když vytáhla žaluzii tak rychle, že tvor za oknem uskočil a zašustil, ji ochromilo stejně účinně jako hodina v dýmkové místnosti.

	Sova. Ne nějaká sova, ale ta sova. Mělo jí to být jasné, i když šance, že se výr virginský objeví v Downside, byly asi stejné, jako že se Chess jednoho dne stane starším. A bylo by jí to jasné, i kdyby sova nedržela v zakřiveném zobáku lidské oko.

	Skrz sklo na ni zíraly chladné oči. Nedýchala. Stála tam jako socha polapená prázdným bezedným pohledem. Sova. Posel smrti.

	Kdo zemřel? Čí čerstvé oko, z něhož kapala krev, držela sova v zobáku?

	A kdo bude další? Ohledně toho si myslela, že má opravdu dobrou představu.

	Sova zapleskala křídly a ten pohyb ji vytrhl z tranzu.

	„Arcranda beilan dishager,“ zašeptala a svou mocí ta slova postrčila ven. Cítila, jak kouzlo proniklo sklem a narazilo na teplé opeřené tělo. Energie téměř okamžitě vyšlehla zpátky; krvavě rudá a hustá, se známou svíravou bolestí sexuální magie. Zaťala zuby; odmítla zareagovat, odmítla se pohnout, přestože věděla, že sově je to úplně jedno. Byla jen nástroj, mazlík, ne ten, kdo kouzlo provádí. Ale dívali se na ni, a Chess to věděla. Ze střechy, ze země, odkudkoliv. Viděli ji. Mizerové.

	Sova znovu zapleskala křídly a seskočila z parapetu. Chess stála a dívala se, jak padá, jak zachytila proud vzduchu a vznesla se nahoru a dál přes pobořené střechy Downside, až ji ve tmě už neviděla.

	Bez přemýšlení vlezla do postele, ležela tam a zírala na strop, dokud se Lex kolem poledne neprobudil.

	 

	Mrtvé děvky. Čtyři mrtvé děvky… nepočítaje v to ty Šuknovy. Ulice po ránu žily rozhovory o druhém těle nalezeném těsně před úsvitem u Sedmdesáté. Byla to ta děvka, jejíž oko držela sova za Lexovým oknem.

	A Postrach jí nezavolal, aby jí o tom řekl.

	Přemýšlení o mrtvých prostitutkách nebyl příjemný způsob, jak strávit jízdu k Pyleovým, ale bylo to lepší než jiná témata, na která se teď musela soustředit. A to jí připomnělo, v jaké je teď pozici a nakolik je jí špatně z toho, že je do toho zapletená. Přesně to jí zabránilo si jako hloupá holka každých pár minut kontrolovat mobil.

	Zastavila pár bloků od Pyleovic bílé zdi, a vyprázdnila svou krabičku s tabletkami. Čtyři Nervíky. Měla asi šest hodin, než se odsud bude muset dostat. Ne že by měla v plánu zůstat tak dlouho, jelikož ta nemilosrdná bílá obloha hrozila sněžením a Chessin mozek se soustředil na otázky, u kterých si nebyla jistá, že by na ně dokázala odpovědět. Na otázky, na které odpovědět ani nechtěla.

	Vanita se prostě rozhodla zrychlit hru. Oči v autě, dvě vraždy během jedné noci. To bylo hodně. Tak… byla to její chyba? Že by ta malá honička naštvala Vanitu natolik, že si spěšně nadělala zásobu očí?

	Nevěděla, ale jen z toho pomyšlení jí tabletky zaskočily v krku.

	Přinutila se je spolknout a jela dál.

	Proti bílé obloze vypadal dům ještě hrozivěji, jako by šedá břidlicová střecha a větve připomínající kostnaté holé prsty byly to jediné, co domu bránilo v útoku. Minulou noc neměla moc času přemýšlet o duších, co viděla, o sekeře zvedající se ke stropu a dopadající dolů. Nyní se vzpomínka vrátila s plnou silou a Chess se otřásla, když vystoupila z auta a podala kabelku jednomu z čekajících strážných.

	„Merritt tady není?“

	„Přijde později.“

	Ještěže si nenechala tabletky. Prohlídku provedl s děsivou důkladností. Rozhodně důkladněji, než očekávala, ale neřekla nic, i když jí přejel po prsou víckrát, než považovala za nutné.

	Venku bylo víc strážných. Ten, co držel její kabelku – na jmenovce měl napsáno Taylor – zachytil její zvědavý pohled.

	„Někdo se sem včera večer vloupal,“ řekl. „Myslíme si.“

	„Ano?“

	Pokrčil rameny a podal jí kabelku zpátky. „Bavte se. Můžete jít tudy.“

	„Vlastně bych ráda mluvila s vámi, chlapci, pokud vám to nevadí.“

	„Pan Pyle neříkal nic o…“

	„Můžete se ho zeptat, jestli chcete, ale já mám oprávnění vyslechnout kohokoli na tomto pozemku. A ráda bych začala právě teď. Můžete mi přinést seznam všech strážných, prosím? A pokud víte o někom, kdo tu entitu opravdu viděl, tak s tím bych si ráda promluvila jako s prvním.“

	Zaváhal. „Musím se zeptat pana Pylea.“

	Blbec. Dneska na tohle neměla náladu, ani trochu ne. „Fajn. Můžete mi nejdřív ukázat kancelář ostrahy? Venku je zima.“

	To očividně mohl, i když neřekl ani slovo.

	Kancelář ostrahy byla skrytá za garáží. Byl to nenápadný domek podobný kůlně s oknem, jímž nebylo vidět dovnitř, jen ven. Když šla kolem, odrazil se v něm její pokřivený obraz, jenž jí zkroutil tělo, zmáčkl obličej a vyboulil čelo.

	Ze stropu visely jasné zářivky stejného typu jako v chodbě spojující garáž s domem. Když oknem navíc ještě pronikalo zimní světlo, vypadala kancelář téměř jako rituální místnost v Církvi, bledá a klidná, čekající.

	U jedné stěny stál dlouhý šedý psací stůl pokrytý malými monitory. Bezpečnostní kamery. Zatraceně, ani ji nenapadlo, že by venku mohly být kamery. Viděli ji? Ne, nemohli. Kdyby ji viděli, tak by ji chytili.

	Ale jedna z kamer jasně zabírala zadní část domu. Na vzdálenějším konci bylo vidět Ardenino okno. Tak proč se tam nikdo nedíval? Proč ji neobjevili dřív, než si někdo všiml otevřeného okna koupelny?

	Rozhlédla se po zbytku místnosti, uviděla rozvaděč, kožené židle na kolečkách a menší stůl s úhlednými štosy papíru. Zpola plná police rádiových přijímačů stála u dveří. Pod ní se stojan ježil zbraněmi.

	Když Taylor volal do domu, aby probral její žádost, byl k ní otočený zády. Rychle našla drát vedoucí od monitoru zobrazujícího zadní trakt domu pod psací stůl, kde stála nahrávací zařízení. Zřejmě bylo už pozdě, ale stejně…

	Disk vyjel s tichým cvaknutím ven. Chess měla nastražené uši na jakoukoli změnu v Taylorově hlasu; vytáhla z tašky paklíče a vyryla do lesklého disku pár hlubokých škrábanců. Nejspíš na tom nezáleží. Ale cítila se trochu lépe.

	Disk byl zpátky v nahrávacím zařízení a Chess se opírala o nízký, studený okraj stolu, když se k ní Taylor otočil.

	„Fajn,“ řekl a nový chlad v tmavě hnědých očích Chess napověděl, že slyšel něco, co se mu nelíbilo. „Pan Pyle vás vítá zpátky a máme vám dát, co potřebujete.“

	„Ty seznamy, prosím.“

	„Hm… hm. Ale nejdřív mi něco řekněte, slečno Putnamová. Vy si nemyslíte, že pan Pyle čelí ve vlastním domě duchům, že? Jste přesvědčena, že děsí svou ženu a dceru kvůli penězům, které nepotřebuje.“

	Ani nemrkla. „Jsem tu jen proto, abych pomohla.“

	„Hm… hm.“

	Zírání byla hra, kterou se naučila hrát velmi brzy, ale nebyla moc zajímavá a Chess se s ní nehodlala zatěžovat. „Nějaký problém?“

	Couvl přesně tak, jak si myslela. „Ne. Jen se chci ujistit, že víte, co cítím. Pan Pyle je hodný člověk. Není to žádný podvodník.“

	„Vezmu to v úvahu.“

	„To byste měla. Navíc jsem z ostrahy jediný, kdo ducha viděl.“

	„Tak mi o tom řekněte.“ Otočila jednu ze židlí a posadila se. Vytáhla blok a tužku. Zároveň otočila knoflíkem na malém rekordéru v tašce.

	„Co jste viděl?“

	„Právě jsem byl na obchůzce, ve tři ráno v kancelářích pana Pylea na protější straně obytných prostor. Občas tam nechává v noci otevřená okna, když usne u stolu nebo na pohovce. Pan Pyle tvrdě pracuje. Takže tam někdy musím jít, abych ho vzbudil nebo zavřel okna a ujistil se, že všechno je zamčené.“

	„Proč? Chci říct, vy chlapci to tu hlídáte, ne? Tak proč to kontrolujete i uvnitř?“

	Přimhouřil oči. „Rádi jsme důkladní.“

	„Dobře, jen se ptám. Pokračujte.“

	„Tu noc tam byl pan Fletcher… víte, kdo to je, že?“

	Když Chess zavrtěla hlavou, povzdechl si a popadl další židli. „Oliver Fletcher produkuje show pana Pylea. Vlastně je to šéf pana Pylea. Ale jsou i dobří přátelé. To pan Fletcher umožnil panu Pyleovi začít, když pan Pyle ještě vystupoval v malých klubech. Pan Fletcher ho objevil a dostal do jedné z televizních talk show, které produkuje, a pak ho tam zval dál. Pak ho obsadil do Kláštera a… myslím, že zbytek už znáte.“

	To sice neznala, ale dokázala ho uhodnout. Roger Pyle se stal velkou hvězdou a Oliver Fletcher měl známou show. Oba vydělávali spoustu peněz.

	Napsala si Fletcherovo jméno do bloku. Možná by stálo za to podívat se i na jeho finance, jestli on a pan Pyle jsou opravdu tak dobří přátelé.

	„Takže tu byl pan Fletcher. Občas tam zůstávají dlouho, ale té noci ne. Vešel jsem do kanceláře a… cítil jsem tam něco špatného, víte? Podivně to páchlo.“ Trochu zbledl. „Zkoušel jsem rozsvítit, ale nefungovalo to. Myslel jsem si, že praskla žárovka a měl bych zkusit lampu. Jenže jsem nechtěl. Páchlo to tak divně a byla tam opravdu zima a…“

	Přejel si dlaněmi po pažích. Chess to gesto poznala. Měl zježené chlupy. Lidé si toho obvykle nevšimnou, ale vždycky se snaží pohladit, když se to stane. Takže Taylor buď mluvil pravdu, nebo byl zatraceně dobrý herec.

	„Měl jsem z toho husí kůži. Nikdy dřív jsem nic takového necítil a taky nefungovalo světlo. Tak jsem si řekl, že je hloupé vyděsit se kvůli divnému smradu, když zřejmě jen špatně funguje topení. Proto jsem udělal pár kroků dovnitř a… a tehdy jsem je uviděl.“

	„Je? Nebyl to jen jeden duch?“

	Přikývl, ale vypadalo to jako reflex. Nedíval se na ni, zřejmě si ani plně neuvědomoval, že tam Chess je.

	„Byl to muž. Měl na sobě nějaký… nějakou volnou košili, bílou nebo světlou, a kalhoty. Ale kalhoty jsem neviděl celé, víte, on… u kolen se rozplýval v mlhu a světlo pronikalo okny okolo něj. Ale měl sekeru.“

	„Sekeru?“ Po zádech jí přeběhl mráz a narušil příjemné teplo vyvolané tabletkami.

	„Sekeru. Velkou. A v druhé ruce…“ Taylor se otřásl. „Měl hlavu. Něčí hlavu, nějaké ženy. Držel ji za vlasy, byly zacuchané a zamotané… a myslím, že ta žena stála za ním, její tělo, bez hlavy. Vypadalo to jako ženské bezhlavé tělo. Které po něm sahalo.

	Utekl jsem. Otočil jsem se a utíkal, přes obývací pokoj do chodby, a běžel jsem dál, dokud jsem se odtamtud nedostal. Bouchl jsem dveřmi a… čekal jsem, že ten chlap se sekerou půjde po mně.“

	Otočil se k ní a zadíval se na ni vytřeštěnýma očima. „Takže já vím, že jsou skuteční. A vím, že pan Pyle nelže. Ta věc mě viděla. Šla po mně. Vím to.“

	 

	



	


Kapitola patnáctá

	 

	„Dobrý Odhalovač je připravený na cokoli, nikdy není překvapený a nikdy není zastižen nepřipravený.“

	Kariéra v Církvi, Průvodce pro dospívající, Praxis Turpin

	 

	Dveře místnosti pro ostrahu se otevřely. Taylor vyskočil ze židle a široký obličej mu zrudl. Na vteřinu vypadal zmateně, jako by chtěl sám vzít sekeru, ale pak jeho obličej nabral normální barvu a objevil se na něm široký úsměv.

	„Pane Fletchere! Rád vás vidím, pane.“

	Takže tohle byl Oliver Fletcher. Vysoký, štíhlý, s úžasnými prošedivělými vlasy sčesanými z vysokého hladkého čela. Moc a úspěch se vznášely kolem něj jako drahý parfém, a on to věděl. Úsměv, který vrhl na Chess, měl v sobě náznak chladného odhadování, který muži používají, když se snaží uhodnout, jaký na ni udělali dojem.

	Chtěla ohrnout rty, když ho uviděla. Místo toho se přinutila k zářivému úsměvu. Bude lepší neudělat si z něj hned nepřítele.

	„Taky tě rád vidím, Taylore,“ řekl, ale nespustil oči z Chess. „A kdo je tvůj krásný host?“

	Taylor ji představil, zatímco Chess začaly od usmívání bolet tváře.

	Fletcherův obličej potemněl. „Ach, ti Rogerovi duchové. To je hrozná hanba. Vybudoval si tu dům snů, a pak se stane něco takového.“

	„Vy jste ty entity viděl, pane Fletchere?“

	„Já? Ne. Ne, já ne. Ale mohu vás ujistit, že pokud Roger říká, že tu jsou, tak tu opravdu jsou. Roger je velmi čestný muž. Rozdal by i vlastní košili, kdyby si myslel, že to pomůže.“

	Byla to jen představa, nebo měl Fletcher v hlase náznak despektu?

	Taylor si to určitě nemyslel. Upíral na Fletchera podobný pohled, jako by mu ten muž právě oznámil, že slunce vychází a zapadá na jeho rozkaz.

	„Vypadá jako velmi milý člověk,“ pronesla s nadějí, že ho povzbudí a on bude mluvit dál.

	„To je. A vždycky byl. Je to hanba. Takové jako on lidé snadno využívají. Je tak naivní… snažil jsem se mu to říct, ale nemá to smysl. Je rozhodnutý lidem věřit.“ Fletcher se krátce zasmál. „Co můžete s takovým člověkem dělat?“

	„Obsadit ho do televizní show?“

	Zasmál se, ale Chess zahlédla v jeho očích záblesk. Zatraceně, to byla chyba. Fletcher měl rád hezké ženy, prázdné jako nádoby sloužící k tomu, čím je naplní. A Chess měla docela představu, čím by to mělo být.

	Otočil se, aby Taylorovi něco řekl, a Chess si podle uhlazeného temene s tmavými vlasy uvědomila, že ho už viděla.

	Vlastně to bylo minulou noc. On byl ta hlava zabořená mezi stehny Kym Pyleové.

	Taylor na Fletcherův pokyn někam odběhl a nechal je spolu samotné. Dobrá. Možná by jí mohl o Pyleových říct víc… bez toho hrdinského uctívání ze strany ostrahy.

	Usadil se na židli, kterou Taylor opustil, a vytáhl z kapsy tenké zlaté pouzdro na cigarety. Zvedl obočí. „Nevadí vám to?“

	Skvělé. Zavrtěla hlavou a usmála se upřímněji, když vytáhla z kapsy vlastní balíček a nechala ho, aby jí zapálil. Málokdy mohla kouřit v práci.

	„Takže, pane Fletchere, chodíte na návštěvu k Pyleovým často?“

	„Ne tak často, jak bych chtěl. A než se zeptáte, ne, nikdy jsem tu nic neobvyklého neviděl.“

	„Ale jste si jistý, že pan Pyle mluví pravdu.“

	„Já Rogera znám. On by nelhal.“

	Vycítila nevyřčené. „Kym? Arden?“

	„Arden je problémová mladá dáma, ale nemyslíte, že jí chybí sofistikovanost potřebná pro přípravu něčeho takového? Roger mi řekl o věcech, které viděl a které viděla Kym. Zní to docela děsivě.“

	„A Kym?“

	„Kym chybí inteligence.“

	„Vy o ní nemáte zrovna vysoké mínění.“

	„To jsem neřekl. Kym je krásná žena.“

	Chess předstírala, že tím odpověděl na její otázku. „Myslíte si, že je v tom ještě někdo jiný? Někdo, kdo má inteligenci i sofistikovanost?“

	„Proč rovnou nejmenujete mne, slečno Putnamová. Řekněte mi upřímně, viděla jste někdy falešný výskyt duchů na takové úrovni, k jaké to očividně vystoupalo tady? Myslíte si, že je někdo tak chytrý, aby to mohl nastražit?“

	„To nedokážu říct.“

	Vstal a v jeho úsměvu problesklo uspokojení, jež rozeznělo alarm v Chessině břiše. „Až tu osobu najdete, tak mi dejte prosím vědět. Rád bych ji najal.“

	 

	O dvě hodiny později Chess opět seděla v oranžovo-slonovinovém obývacím pokoji před praskajícím ohněm a kontrolovala si poznámky. Poté co si rychle promluvila s Pyleovými, mohla odejít, a byl zrovna ten správný čas. Ještě ji nic nezačalo svědit, ale bude jí skoro hodinu trvat, než se dostane domů, a už opravdu chtěla odejít.

	Když už si zkontrolovala poznámky, mohla by se podívat i na mobil. Žádné hovory. Žádné zprávy. Nic. S Lexem mluvila ráno, ale…

	Zavřela oči a zavrtěním hlavy dostala tu myšlenku ven. Teď se musí soustředit jen na práci, zejména teď, když má čistou hlavu.

	Duchy viděli ještě další dva strážní. Všechny popisy byly podobné a odpovídaly tomu, co sama spatřila. Zápach… pořád měla pocit, že ho cítí, když na něj pomyslela… muž ve volné košili, další muž a žena, které viděla v zrcadle koupelny.

	Vrah a dvě oběti. Jen jeden muž – řekla by, že syn – byl dosud nezvěstný, pokud to nebyla ta postava, již Roger viděl v ložnici pro hosty.

	Pak tu byl Oliver Fletcher. Zajímavé. Očividně to byl Rogerův přítel a obdivovatel jeho talentu. Stejně však opovrhoval jím i jeho rodinou, bez ohledu na to, kolika swingers party se tu zúčastnil. Uvažovala, jestli přiletěl speciálně kvůli téhle, nebo jestli měl i jiný důvod. On a Robert spolupracovali na televizní show. Produkoval i film?

	Měla by se zeptat Rogera Pylea, který právě vcházel do pokoje se širokým úsměvem na veselém obličeji. Zkontrolovala mu oči. Trochu rozšířené, nic hrozného. Když o tom tak přemýšlela, v pokoji Pyleových žádné drogy nenašla. Možná je má schované v kanceláři? Zatraceně, bude se muset vrátit s Rukou, všechny uspat a dostat se tam. Zejména proto, že další významná epizoda neproběhla.

	Tenhle týden nikdy neskončí. Mrtvé prostitutky doma, obrovský dům plný nešťastných lidí, a žádná odpověď v dohledu.

	Ale mohlo to být ještě horší. Ze zkušeností to znala. Jenže to pomyšlení jí asi nepomohlo tolik, kolik pomáhalo obvykle.

	„Jak to jde?“ zeptal se Roger. „Byli vám všichni nápomocni? Dali vám všechno, co jste potřebovala?“

	Přikývla. „Všichni byli skvělí.“

	Viditelně se uvolnil. „Perfektní. Perfektní. Prosím, dejte mi vědět, pokud mohu udělat ještě něco.“

	„Vlastně jsem nad něčím uvažovala. Většina zaměstnanců, kteří byli svědky výskytu entit, zmiňovala určitý pach. Ale vy jste o tom nic neříkal, když jste mi vyprávěl o svých zážitcích. Vzpomínáte si na nějaký zápach?“

	Roger svraštil čelo. „Ne… nemyslím si. Vím, že jsem se cítil trochu divně, ale myslel jsem si, že je to následek příliš velkého množství kávy. Víte, po kofeinu bývám někdy nervózní a trochu zmatený. Ale žádného zápachu jsem si nevšiml.“

	„Bylo to tak pokaždé, nebo jen poprvé? Tu noc, kdy došlo k útoku ve vaší ložnici například? Tehdy jste nepil kávu.“

	„Ne, myslím, že ne. Já… promiňte, slečno Putnamová, bylo to tak děsivé, že si nevzpomínám, jestli jsem něco cítil nebo necítil. Soustředil jsem se na Kym a její zranění.“

	Přikývla a usmála se na něj, aby mu dala najevo, že pochopila. „Samozřejmě.“

	„Četla jste ty články? Ty o těch vraždách, myslím.“ Roger se otřásl. „Já prostě nechápu, jak někdo mohl něco takového udělat. A když si pomyslím, že se to stalo tady, na tomto pozemku. Hrozné. Není divu, že se vrátili.“

	„No, vždycky to není záležitost…“

	„Myslíte, že kdybychom zjistili, kdo je zabil, odešli by? Přemýšlel jsem o tom. Jako ve starých knihách, víte, kde trauma zmizí, když se zjistí pravda. Stává se to?“

	Nedokázala zabránit úsměvu. Vypadal tak plný naděje. „Obávám se, že ne, pane Pyle. Zkoušeli to, ale došli k názoru, že v tom není žádný rozdíl. I když pravdu objevíme, mrtví tu informaci necítí. Nijak je to nezasáhne, ani jim to nedojde, takže se nemohou nikam posunout. Tedy ti, co jsou v tom polapeni.“

	A to byl rozhovor číslo tři na toto téma. To určitě nebyla náhoda! Co se pokoušela si tu namluvit, co jí unikalo?

	„Byla jste ve Městě? Jaké je?“

	Vytrvale se usmívala. „Velmi klidné.“

	Spíš by odpovídalo děsivé. Temné, chladné a plné duchů. Zbytků života, které se tiše pohybují po prostoru podobném jeskyni. Byla tam prázdnota.

	Očividně však byla jediná, komu to tak připadalo. Nikdo jiný zřejmě s Městem problémy neměl. Ale pro ni to byla… noční můra. Bylo tak hrozné, že stálo za to zůstat naživu, aby se mu člověk vyhnul.

	Změnila téma. „Potkala jsem se s Oliverem Fletcherem. V kanceláři ostrahy.“

	„S Oliverem? To je skvělé. Oliver je zajímavý člověk. Pomohl mi… no, myslím, že je to nejlepší přítel, jakého jsem kdy měl. Za celou svou kariéru vděčím jemu.“

	„No tak, drahoušku, nebuď tak skromný. Dostal ses nahoru tvrdou prací.“ Kym Pyleová věděla, jak udělat entrée, to jí Chess musela přiznat. Dnes na sobě měla pohodlný černý svetr s hlubokým véčkovým výstřihem a červené přiléhavé kalhoty. Světlé vlasy měla stočené do hladkého uzlu na šíji.

	Prohrábla karmínovým nehtem Rogerovi vlasy a vrhla na něj mnohem vřelejší úsměv, než by Chess očekávala. Možná si vybila všechno napětí na párty.

	Nebo se Pyleovi možná dohodli, že bude méně podezřelé, když se Kym přestane chovat jako semetrika, která měla mizerný den.

	Kym se k ní otočila a úsměv jí mizel z obličeje. „Slečno Putnamová, myslela jsem si, že jste už před hodinou odjela. Nikdo vám nic neřekl?“

	„O čem?“

	„O sněhu. Neviděla jste to? Venku je hotová vánice. Myslela jsem, že vám někdo ze zaměstnanců řekl…“

	Chess vyskočila. Kymin hlas se změnil v hučení na pozadí. Okna zakrývaly silné oranžové závěsy; Chess je trhnutím roztáhla a zalapala po dechu. Nebyl to jen sníh. Venku zuřila bouře, velké vločky zastíraly výhled na cokoli.

	Zatraceně. Zatraceně zatraceně zatraceně…

	„Měla bych jít.“ Popadla tašku a rozepnula zip. „Je mi líto, ale…“

	„Nemůžete jít,“ řekla Kym. „Je tam hrozně. Silnice…“

	„Ale když to nezkusím teď, kdo ví, kdy se odtud dokážu dostat.“ Klíče, kde jsou klíče? V kanceláři ostrahy na háčku. Nechala je tam, když jí parkovali auto.

	„Myslím, že se odsud nedá odjet už teď.“ Kym se posadila do křesla. „Arden říká, že už sněží asi hodinu. Je mi to líto. Spala jsem a myslím, že jsem měla zatažené závěsy… Nechápu, že vás nikdo nevaroval. Rogere, hodlám si znovu promluvit s ostrahou, jsou velice nepozorní. Za co je platíme?“

	„Ne… ne, já… určitě to bude v pořádku, už dřív jsem řídila ve sněhu, takže…“

	„Tady venku se silnice nesolí,“ řekl Roger. „Pluhy sem nakonec dorazí, ale určitě, až to přestane.“

	„Promiňte.“ Chess si hodila tašku přes rameno a mrkáním zahnala slzy. Ksakru, jak to mohla nechat dojít až sem? „Já to opravdu musím aspoň zkusit, nemůžu se vnutit…“

	„To není vnucování, nebuďte blázen. Musíte tu zůstat, slečno Putnamová. Povečeříte s námi a zůstanete na noc. Máme spoustu volných pokojů. Venku je příšerně, v tomhle nemůžete řídit.“

	„Jen se podívám,“ vymáčkla ze sebe, než zmizela z pokoje a vtrhla do jasně osvětlené chodby.

	Nedalo se to. Sněžilo rychle a hustě, sníh se lepil na řasy i na oblečení. Na zemi ho už ležely tři nebo čtyři palce; nedokázala rozeznat ani zeď kolem pozemku. Všechno bylo bílé. Žádné výrazné body v krajině, nic.

	Nebylo se na co dívat. V krabičce s tabletkami nic neměla. Ruce se jí třásly, když je zvedla k obličeji a přitiskla zaťaté pěsti na ústa.

	Kolik má? Dvě hodiny, možná tři, než to začne, a dalších pár hodin, než to bude skutečně zlé. V tašce měla pár tvrdých bonbonů, cukr by možná trochu pomohl, ale… na celou noc?

	V očích ji začalo pálit. Protřela si je a snažila se přinutit srdce, aby se zklidnilo. Bylo to v pořádku. Bude to v pořádku. Ta chumelenice za pár hodin skončí. Může skončit každou chvíli, ne? A je podvečer. Lidi budou dojíždět domů, pluhy přijedou a Chess se odsud dostane.

	Pyleovi určitě mají malý pluh nebo něco, když tady žijí. Možná někdo z ostrahy… třeba Merritt… jí pomůže se odsud dostat. Kdyby jen chvíli vydržela, hodinu nebo dvě, tak bude v pořádku. Stejně plánovala, že tu bude tak do šesti, ne?

	Dobrá. Takže bude v pohodě. Musí jen počkat a pobýt tu trochu déle. Pak bude moci jít domů a vzít si tabletky.

	Jen trochu déle.

	 

	



	


Kapitola šestnáctá

	 

	„Tolik strachu a bídy, tolik hněvu učinilo lidstvo zranitelným vůči mrtvým, protože si přestalo pamatovat nebezpečí, jaké neviditelní představují. Ale neviditelní nikdy nezapomněli. Nikdy nepřestali hledat možnosti, jak ničit.“

	Kniha Pravdy, Původ, odstavec 459

	 

	Musela připustit, že to bylo zajímavé. Zajímavé tak, jak člověku může připadat posledních pár hodin předtím, než bude stát před popravčí četou, ale přesto to bylo zajímavé.

	Nikdy neměla možnost strávit tolik času s vyšetřovanými osobami. Určitě nikdy nestrávila v jejich domovech celou noc.

	Je zatraceně hanba, že za několik hodin bude k ničemu. Bude jen objímat záchodovou mísu a přát si, aby byla mrtvá. A bude si zoufale přát, aby dokázala odsud ráno odejít, aniž by si někdo všiml, že sotva stojí na nohou.

	Utřela si mokré čelo hřbetem ruky a snažila se soustředit na talíř před sebou. Venku za okny jídelny vířil sníh. Uvnitř štěbetaly hlasy a bavily se o ničem. Nákupy. Přátelé. Kdyby se zajímala o svět okolo, bylo by to fascinující. Takhle se jen snažila nerozškrábat si paže do masa.

	Svědění ji na dlaních, lýtkách a citlivé kůži zápěstí pálilo jako oheň. Žaludek se k všeobecné zábavě ještě nepřidal, ale to byla jen otázka času.

	Sluhové mlčky sklidili ze stolu a odnesli Chessino kuře, kterého se sotva dotkla. Nahradili ho nějakým čokoládovým zákuskem. Chess popadla vidličku. Cukr. Cukr jí trochu pomůže. Mohl by jí pomoci natolik, aby dokázala vyjít nahoru, aniž by si někdo všiml, že něco není v pořádku.

	„Takže, slečno Putnamová, zůstanete na noc?“ usmál se na ni Oliver zpoza vidličky s jídlem. 

	Přikývla.

	Obrátil se na Rogera. „Proč jste jí nedali můj pokoj?“

	„No… protože v něm spíš ty?“

	„Ale můj pokoj je nejhezčí. Prosím, trvám na tom.“

	„Díky, pane Fletchere, ale to je v pořádku.“

	„Ne, musíte si vzít můj.“

	„Opravdu jsem spokojená s tím, co mám.“

	„To nemůžete být.“ Zamračil se, jako by byl dítě a Chess mu ukradla dudlík. „Můj je nejhezčí, takže musíte dostat ten.“

	„Olivere, myslím, že ji znepokojuješ,“ řekl Roger tiše.

	Chess se toho chytila. „Ano, díky, pane Fletchere, nechtějte, abych se cítila ještě provinileji, než jak už to je. Opravdu se mi můj pokoj líbí a cítila bych se špatně, kdybych vám sebrala cokoli. Prosím.“

	Fletcher otevřel ústa a zrudnul. Chess na něj zírala, jak nejchladněji to šlo. Bylo od něj hezké, že jí to nabídl, ale proč vlastně tolik naléhal? Ne že by jí na tom záleželo. Ona tu spát nebude. Pokud jde o ni, klidně by mohla být i ve vězeňské kobce.

	„Arden,“ řekla Kym, namočila si vidličku do loužičky čokoládové omáčky na okraji talíře a nabrala ji do úst. „Nejez toho příliš mnoho. Už takhle jsi dost přibrala.“

	Arden si nabrala velké sousto a strčila ho do pusy.

	„Arden! Co jsem ti právě řekla?“

	„Je mi to jedno!“

	„Pokud je to jedno tobě, tak mně určitě ne.“

	„Nechej ji, ať si ten zákusek užije,“ řekl Oliver. Zaklonil se a položil si paže na hrudník. Ta póza byla očividně vypočítaná tak, aby v ní předvedl svalnatý hrudník pod tenkou bílou košilí. Zamrkal na Arden, která se na něj usmála.

	„Vidíš? Oliver mě má rád takovou, jaká jsem.“

	„Oliver není tvoje matka.“

	„Kéž by byl.“

	Jejich hlasy ji škrábaly na kůži jako drápy. Proč prostě nezavřou hubu?

	Diskuze se rozvinula v hádku. Každý sval v Chessině těle se svíjel. Neměla by tu být… jako kdyby zapomněli, že tu Chess je. Ale opravdu tu je? A proč tu je?

	Ruka s vidličkou se jí roztřásla, když si nabrala ještě trochu dezertu. Nějaký koláč se šlehačkou. Takové věci nikdy nejedla, byly lepkavě sladké a lepily se jí na jazyk. Bylo to jako polykat sádlo.

	Téměř úplně stejné.

	To byla vzpomínka, kterou si nikdy nechtěla připomenout. Vlastně si nechtěla připomínat žádnou ze svých vzpomínek. Bylo to zlé. Přicházely, věděla to, vznášely se nad ní jako duchové, kteří možná straší v Pyleovic domě, a čekaly na útok, až bude nejzranitelnější.

	Ardeniny výkřiky začaly být nesouvislé, každý byl jako nehet škrábající po Chessině mozku. Když vyběhla z jídelny, její kroky rozvibrovaly podlahu a Chess se roztřásly nohy.

	Rozhostilo se požehnané ticho. Požehnané alespoň pro Chess. Ostatní vypadali rozpačitě. „Půjdu si s ní promluvit,“ řekl Roger a nedbale upustil ubrousek na sněhobílý ubrus.

	„Ne,“ řekla Kym. „S tou holkou nikdo mluvit nebude. Jen nevím, co s ní budeme dělat. Je tu církevní škola, jak jsem četla, za Arcadií. Tam ji srovnají. Slečno Putnamová, nemyslíte, že církevní vzdělání je nejlepší?“

	„Co? Uhm, ano.“

	„Myslíte, že budou schopni Arden pomoci?“ Její ocelový pohled přišpendlil Chess k židli jako brouka pod sklo.

	„S Arden se neděje nic špatného kromě obvyklých problémů dospívajících,“ řekl Oliver. „Nabídka, aby šla bydlet ke mně, pořád trvá, však víte.“

	„Nemůžeme tě takhle zneužívat,“ řekla Kym. Chess pohlédla na Rogera, který dosud seděl na židli a skoro se nehýbal. Zas je sjetý? Kde ty drogy schovává? Možná by se mu mohla vplížit do kanceláře a najít je. Už vytáhla vysílač zpod koberce, a tak by ho mohla dát ke dveřím kanceláře, třeba tam něco bude.

	A co když ji chytí? K čertu s tím. Bylo jí to jedno, obzvlášť teď. Potřebovala tabletky. Potřebovala něco, cokoli. I nějaká přiměřena studena medicína by pomohla. Prostě… cokoli. Znovu si otřela čelo a vstala. Vidlička na talíři jí zarachotila.

	„Promiňte. Jídlo bylo skvělé, děkuji, ale… nechám vás tady vaší zábavě, pokud to nevadí.“

	„To není nutné,“ promluvil poprvé Roger. „Vážně. Budeme se dívat na film, na Oliverův nejnovější. Ještě neměl premiéru. Musíte mít aspoň nějaký zážitek z toho, že je nutné strávit noc v domě, kde straší, ne?“

	Úsměv jí připadala jako grimasa. „Ne, nemohu rušit. Jen… jen bych ráda šla. Děkuji, opravdu.“

	„Jste si jistá?“

	Přikývla. Pokud v příští minutě nepřestane mluvit, Chess se otočí a uteče.

	„Pokud budete něco potřebovat, zazvoňte,“ řekla Kym. „A modré tlačítko vás spojí s ostrahou.“

	„A pokud uvidíte ducha,“ podotkl Oliver, „tak asi víte, co máte dělat, že?“

	Rozevřel rty; Chess si pomyslela, že to asi měl být úsměv. Ale spíš to vypadalo, jako by ji chtěl sníst. 

	Utekla.

	 

	Dveře kanceláře byly zamčené. Rozechvělýma rukama je odemkla šperhákem. Pusu měla plnou slin. Někde to musí mít. Musí. Kde jinde by to bylo?

	Zámek povolil a Chess vklouzla do tmy. Opravdové tmy; žaluzie na okně byly stažené a bránily v přístupu i té troše světla z vánice venku. Vítr kvílel kolem rohů domu. V jídelně to nebylo slyšet, ale tady ano. Divoký hněv nebes o sobě dával vědět. Zpocená Chess se otřásla a zamířila k psacímu stolu.

	Nic. Papíry, jistě, spousta papírů. Obvykle by ji to zajímalo, ale teď se na ně stěží podívala. Jaký v tom bude rozdíl? Jaký bude rozdíl v tom, jak vyřeší tenhle zatracený případ? Potřebovala tabletky. To bylo jediné, na čem záleželo.

	Z hrdla jí unikl vzlyk, když prohledala poslední šuplík. Pořád nic. Žádné sáčky s různobarevnými cukrátky, žádné obálky, žádná psaníčka, ne… zatraceně, žádné tabletky a žádné drogy.

	Za sebou měla bar plný lesklých lahví a třpytivých sklenic. Nahoře stála malá televize a přehrávač. Chess k nim zamířila, i když se jí už začínaly podlamovat nohy.

	Panika jí moc nepomáhala. Fyzicky na tom ještě nebyla tak špatně. Cítila svědění, potila se a trochu třásla. Bolela ji hlava. Nic, co by samo nepřešlo. Horší bylo vědomí, že se to bude stupňovat, a čekání na to, až se to rozjede…

	Otevřela bar a začala posouvat lahve. Možná si Pyle schovává drogy za nimi. Bar je docela rozumné místo, ne?

	Jako by jednou částí mozku pozorovala samu sebe, znechucená tím, že ji dostala na kolena touha po drogách, které se snaží ukrást v domě vyšetřovaných. Zbytku mozku to bylo úplně jedno. Nic z toho ji nepřekvapovalo. Tohle byla koneckonců ona. Závislá čarodějka Církve. Nic. Nikdo.

	Probírka baru nevydala nic. Pár finančních záznamů, na které se sotva podívala, a několik fotografií Kym v rozverné nápodobě oblečení kmotry.

	Na policích byly jen knihy. Ve stěnách nebyla tajná dvířka, za lacinými obrazy nebyly žádné sejfy. Místnost byla čistá.

	Tak kde to sakra má? V ložnici ne. V kanceláři ne. Kde? Ksakru, kde? Věděla, že je má. Musel je mít, viděla mu to na očích. Tak kde ty zatracené drogy má?

	Tekly jí slzy. Nic nebylo tady ani jinde. Tabletky měla doma. Venku pořád padal sníh. Byla v pasti. A neměla ani ruku nebo nohu, kterou by si odhryzla, aby se z ní dostala ven.

	Nebyla si jistá, kdy začala cítit ten pach. Nevšimla si ho, dokud to nebylo to jediné, čeho si všímala, protože byl tak silný, že byl skoro hmatatelný a málem se ho mohla dotknout. Se sílícím podezřením, že to nemá nic společného s tabletkami, vstala a uviděla ducha.

	Stál zády k ní… oba byli zády k ní. Tentýž výjev, jaký jí popsal Taylor v kanceláři ostrahy. Muž se sekerou, který držel v levé ruce něco, co vypadalo jako kus hlíny, nebýt roztřepeného okraje dole. Krku, který usekl.

	Za ním stála druhá postava s napřaženýma rukama a nakrčený mi prsty. Na těle jí povlávaly dlouhé šaty, podle čehož poznala, že je to žena.

	Stáli mezi ní a dveřmi. Obvykle by se pokusila utéct, ale teď si myslela, že by ji nohy nenesly dost rychle a dost pevně.

	Žaludek se jí kroutil. Neměla tušení, jestli je to kvůli zápachu, absťáku nebo samotným duchům. V hlavě jí bušilo, jako by měla oteklý mozek, ten se jí nechtěl vejít do hlavy a lebka jí měla každou chvíli puknout.

	Duchové se pohnuli. Muž zvedl sekeru a máchnul s ní přes rameno. Otočil hlavu. K psacímu stolu.

	K Chess.

	Okraj baru ji zezadu bolestivě udeřil do stehen. Skoro to necítila. Neodvažovala se z něj spustit oči; při tom šátrala v tašce. Nahmátla balíček hřbitovní hlíny a sevřela ji v dlani. Mohlo by to fungovat. Bude to fungovat, pokud k tomu dodá dost síly, aby to vůbec k něčemu bylo. Připadalo jí, jako by v ní nastal zkrat; pod kůží jí sršely jiskry, ale nevedla žádná energie.

	Muž zvedl ruku a předvedl useknutou hlavu. Ukázal jí ji. Viděl ji. Ne jako v noci v koupelně. Viděl ji. Věděl, že tam je. Jeho sekera by jí možná neublížila, ale na stole ležel nůž na dopisy a jeho ostří se ve světle vyzařovaném duchy zelenkavě lesklo. Pokud ho vidí ona, tak on taky.

	Představila si to jako v nějakém hororovém filmu. Viděla ho, jak zvedá nůž na dopisy, tělo prochází stolem, jako by tam nebyl, a duch zvedá nůž k úderu. Viděla i sebe zvedat ruce. Viděla nůž, jak se jí zabořil do hrudi, z rány vytryskla krev a při průniku průhledným tělem změnila barvu.

	Nakonec ji ten obraz probral. Duch se začal pohybovat, žena ho následovala jako nějaký bizarní hlídací pes. Musí jednat teď, teď, teď…

	Hlína jí vyletěla z ruky a snesla se na postavy. 

	„Arcranda beliam dishanger!“

	Všeobecná zapuzovací slova jí vyletěla ze staženého hrdla. Necítila nic, jen slabiky. Žádná moc, nebylo za nimi nic. Duch ani nezakolísal. Pomalu udělal další krok směrem k ní.

	Zkusila to znovu. Snažila se soustředit, najít v sobě zdroj moci. Věděla, že to dokáže, udělala to už stokrát, byla to její zatracená práce…

	„Arcranda beliam dishanger!“

	Pořád nic. Necítila se slabá, tušila, že by to mělo fungovat, ale co ksakru věděla? Necítila skoro nic kromě žaludku svíjejícího se jí v břiše.

	Takže nemá na vybranou. Utíkala, podlaha jí připadala rozměklá a jako by se jí pod nohama hýbala. Ručeji sklouzly po klice; ohlédla se a uviděla, že duch otáčí hlavu a sleduje ji. Ze svého úhlu jasně viděla hlavu, co držel v ruce, tu tvář, kterou spatřila v zrcadle koupelny.

	Z hrdla se jí dral výkřik. Zadržela ho a zaskřípala zuby tak, až ji zabolely. Klika povolila.

	Vrhla se dopředu a spadla na zem. Duchové byli dosud v kanceláři a pohnuli se, jako by se chtěli vydat za ní…

	Z obývacího pokoje se ozval Kymin hlas. Chess se povedlo vstát a naposledy se na duchy podívala, než zavřela dveře. Ruce i celé tělo měla jako vyždímaný hadr.

	Dveře je nezastaví. Musí se pohnout. Dostat se co nejrychleji ke schodům, do pokoje, který jí přidělili, a zamknout dveře, aby se sesypala až v soukromí. K čertu s Pyleovými, měli by se starat sami o sebe, v obývacím pokoji ještě žádné potíže nebyly, že?

	Ale duchové dveřmi neprošli. Proč neprošli dveřmi? To nebylo správné, vůbec ne.

	Chess čekala schovaná za rohem a hleděla na dveře, dokud se z nich nestal jen černý obrys v bílé zdi.

	Oči ji pálily a dveře se jí před očima nafukovaly. Optická iluze. Žádní duchové. Někde v hlavě jí znělo to, že tohle je důležité, ale nedokázala si vzpomenout proč. Dokázala se jen děsit nadcházející noci.

	Proklouzla za roh a riskovala pohled do obývacího pokoje. Jeden ze sluhů chystal promítačku… malou věcičku, štíhlou, stylovou a očividně velmi, velmi drahou. Pro Pyleovy jen to nejlepší. Aspoň je to zaměstná; snad ji nebudou chtít zkontrolovat.

	U každého kroku měla pocit, jako by stoupala na kopec, ale naštěstí ji nikdo neviděl. Stěny se nakláněly, podlaha se točila. Nemohla dýchat. Než došla nahoru, měla tričko přilepené na hrudníku.

	Který pokoj jí dali? Bylo tu tolik dveří, tolik, a ona si nedokázala vzpomenout, jestli její pokoj je druhý nebo třetí napravo. Záleželo na tom? Kolik dveří tu bylo?

	Klopýtala chodbou na ochromených nohou a otevřela první dveře, které uviděla. Pokud se splete, tak se splete. No co.

	Arden Pyleová klečela před lesklou bílou toaletou v malé koupelně a jednou rukou si odhrnovala světlé zpocené vlasy z obličeje. Zvracela. Hezká předzvěst toho, jak bude vypadat Chessina noc. Jeden zmatený bizarní okamžik jí lákalo říct té holce, aby se posunula.

	Arden znovu otevřela ústa. Sklopila provinilý obličej, pak ho zvedla a setkala se s Chessiným pohledem. Z výstřihu županu jí vykoukla malá podlitina, která vypadala jako cucflek. „Neříkejte to nikomu,“ ozval se Arden. „Já jen… neříkejte to mé mámě, ano?“

	Chess němě přikývla a otočila se. Zavřela za sebou dveře. Bulimie. No, nic překvapivého. I když to není její věc. A zrovna o tomhle by nemohla nikomu dělat přednášky. Co by měla říct? Zkus radši barbituráty, potlačují chuť k jídlu? Rady do života nebyly její parketa.

	Její pokoj byl ten další nalevo. Praštila sebou na postel a čekala, až umře.

	 

	Ještě nebyla mrtvá. Čísla na hodinách se jí rozplývala a rudě zářila ve tmě. Nedokázala je přečíst. Nedokázala na ně zaostřit. Příliš jasná. Bolely ji z nich oči.

	Leželo na ní něco těžkého; potila se pod tím. Přikrývky. Matně si vzpomínala, že je na sebe přehodila při posledním záchvatu třesavky. Bolely ji čelisti. Bolely ji ruce a nohy. Žaludek jí zmizel a zanechal po sobě jen rozpálenou jámu.

	Rozpálenou jámu, která se dožadovala pozornosti. Odhodila přikrývky. Nebo se o to spíš pokusila. Její paže je odmítaly odhodit. Místo toho se zpod nich chabě vyplazila jako novorozeně.

	Přišly další křeče. Spadla z postele na upocenou bolavou hromadu. Koupelna? Kde je koupelna? Byla taková tma. Pokoj se nepřestal otáčet, nedokázala ho přinutit, aby se zastavil, byl jako horská dráha, ze které nedokáže seskočit. Bezmocná. Beznadějná. Pod dlaněmi a koleny jí koberec připadal jako sláma, píchal ji a zadíral se do ní. Než doleze do koupelny, bude celá od krve. Pokud to zvládne.

	Pusu měla plnou palčivých a hořkých slin. Nemůže to vyplivnout. Nemůže to vyplivnout na koberec. Tak to držela v puse, bylo to teplé a nechutné, jako by měla plnou pusu moči, a snažila se doplazit do koupelny.

	Příliš slabá. Spadla, její kůže zavřískala, jak si ji odřela o koberec. Bylo tu tak chladno, tak zatraceně chladno, nedokázala to snést, potřebovala tabletky, ksakru…

	Nový pokus. Do celého těla jí vystřelila bolest, až se sehnula. Opět žaludek. Svědění. Poškrábej si to, ať to přestane. Odhrň si ty mokré provazce vlasů z obličeje a poškrábej se na krku, nohou, pažích. Všude to svědí. Nepřestane to.

	Už nedokázala zadržet vzlyky. Otevřela ústa, a vzlyky se z nich vydraly ven spolu se slinami, které kapaly na kobereček. Pod kůží jí něco lezlo. Už nebyla Chess. Nedokázala na sebe myslet jménem, nedokázala o sobě přemýšlet jako o člověku. Byla tu jen bolest, chlad a třas; palčivá potřeba, které nedokázala utéct, se nad ní tyčila jako temná entita.

	Snědla ten dezert, ten tučný mastný dezert. Uviděla ho znovu, talíř plný šlehačky a čokolády, a už to nedokázala zadržet.

	Dveře koupelny byly zavřené. Šátrala po klice, zatímco se obsah žaludku dral ven. Vrhla se k toaletě a minula. Zvracela na podlahu a na své ruce. Dopadla koleny na dlažbu. Další bolest, která se přidala k symfonii ostatních.

	Vedle ní bíle zářila toaleta. Ručkovala po ní, až si opřela hlavu o studený porcelán. Celé tělo ji pálilo, bylo horké a oteklé, jako by při sebemenším závanu mělo prasknout.

	Hmatala si po nohou, škrábala se a rvala si kůži. Tabletky. Potřebuje svoje tabletky, zatraceně, zatraceně, moc je potřebuje, tohle nezvládne.

	Žiletky? Byly tu někde žiletky? Mohla by si je vzít z Ardeniny skříně. Měla si je vzít a podřezat si krk. Město ji teď neděsilo. Ne, když tohle je život, tahle bolest, nutkání, strašlivá třesavka a křeče a sliny, a slzy jí tečou z očí a teď musí použít toaletu znovu na něco nepříjemného…

	Trvalo to nekonečně dlouho, padala z ní kyselina. Celou dobu se škrábala. Zaťala prsty jako spáry, nemohla je narovnat, bolelo to, každý sval v těle se svíjel v křeči, brzy spadne z toalety, a mokro pod nehty podle racionální části mysli znamená, že si tu kůži rozškrábala a krvácí.

	Krev. Její krev byla tak prázdná. Potřebovala tabletky. Proč si je nepřinesla s sebou? Mohla je schovat. Je to primitivní, ale mohla to udělat. Proč to neudělala, proč předstírala, že má nějakou zatracenou sebeúctu? Stojí sebeúcta za tuhle bolest?

	Zvratky se rozstříkly na zemi před toaletou. Ještěže si svlékla džíny, když se začala škrábat. Jaký je v tom rozdíl? Ráno ji najdou, přijdou a najdou ji, a zavolají sanitku. Ta se sem dostane, možná ji někam odveze, a všichni to budou vědět. Všichni budou vědět, jak je špinavá, jak je slabá a zoufalá, protože si myslela, že je příliš dobrá, než aby využila nejlepší skrýš žen.

	Tak to nazývala jedna z jejích pěstounek. Chess uviděla tu ženu znovu, její nahé hubené tělo, když Chess ukazovala, kolik věcí tam dokáže schovat, jak si tam i malá Chessie může něco schovat, a pak pojedou autobusem přes město, kde hodní pánové budou ty věci vytahovat a dají jí nějaké sladkosti a paní pěstounce peníze. Viděla ji, viděla jejich nekonečný zástup, jak se na ni šklebí, ječí na ni, vyprávějí jí, jak je k ničemu a že je dobrá jenom pro jedno, nazývají ji slovy, která na ni dopadala jako rány či jejich prsty. Jako by tu byli znovu s ní. A Chess v duchu celou dobu ječela a viděla ten nepořádek, co tu nadělala, a přemohla ji hanba a zoufalství.

	Toaletní papír. Najdi toaletní papír. Utři si pusu… utři si nohy. Zaplaš vzpomínky. Utři podlahu. Nedokázala to udělat dobře, ale dokázala aspoň něco, ne? Dokázala, že není tak špatná, jak říkaly, není k ničemu, je… slzy jí tekly po tváři a dopadaly na ruce. Byla k ničemu, měly pravdu.

	Znovu horko, palčivé horko. Delirium. Myslela si, že viděla v pokoji něco bledého, něco, co se pohybovalo k otevřeným dveřím koupelny…

	Narazila ramenem do podlahy, když ji popadla další křeč, horší než předchozí, vyhnala ji ven z těla a zbavila vědomí. Chtěla ječet. Chtěla ječet pořád, ale pak znovu ztratila vědomí a zůstala ležet.

	Skříňku měla vedle sebe. Na čtvrtý pokus sevřela madlo a trhnutím dveře otevřela. Drsný okraj jí narazil do stehna a poškrábal kůži. To bylo dobré. Poškrábat to svědění. Udělala to znovu a znovu, dokud ji nebolela ruka a nepustila madlo z ruky, jelikož jí ruku zkroutila křeč.

	Je tady moc tma. Žiletky? Čistič odpadů? Cokoli. Tohle už nezvládne. Už nechce nic cítit. Nejhorší vězení duchů a nejtemnější žalář ve městě nemůžou být horší. Ani to, co viděla ve vězení deset, nebylo tak zlé. Tam to byla oddechovka.

	Tohle je trest za všechny její přestupky, copak za ně teď neplatí? Určitě si médium… její médium, to, co si pro ni přijde… vezme její duši na svá opeřená záda a odletí do podzemí; bude vědět a cítit to?

	„Už jsem zaplatila,“ zasténala a zvuk vlastního hlasu ji vyděsil. „Už jsem zaplatila dost.“

	Přejela rukou po dnu skříňky. Nic tam nebylo. Ani zatracený hadr, co by si nacpala do krku. Udušení není tak zlé, ne? Nebylo by to tak příšerné.

	Kopla nohama do ničeho. Nepřestanou se hýbat. Zvracela znovu, stěží dokázala zvednout hlavu, aby tomu aspoň trochu uhnula. Hlava ji bolela. Tak moc bolela. Jako by ji do ní někdo mlátil kladivem, znovu a znovu, tloukl do ní všude. Měla rudo před očima z té krve v mozku.

	U dveří se zas mihlo něco bílého. Postava, vzdáleně lidská. Tak velká. Skoro tak velká jako…

	Z postavy se stala jen šmouha. Musí přestat brečet. Měla by přestat brečet. Jaký v tom je rozdíl? To je dobře, že tam ten duch je. Zabije ji. Ukončí to všechno, zatraceně, nemůže se dočkat, ukonči to hned…

	Paže se jí roztřásly pod vahou těla. Vyplazila se z koupelny. Najde toho ducha. Najde ho a pak… no, byly tu těžké věci, že? Mohl by jí rozmlátit lebku. Bylo by to rychlé. Ukončilo by to bolest.

	Zhroutila se a plazila po břiše k posteli. Duch stál v rohu a nehýbal se. Viděl ji? Je tu vůbec Chess?

	Neměla nůž. Nepřinesla si ho. Nepřinesla si nic, nepřinesla si tabletky, zatraceně, své tabletky, potřebovala je tak moc, nemůže bez nich žít, tohle už znovu nesnese…

	Trvalo jí hodiny otevřít tašku. Duch stál u okna. Oknem byla vidět jen tma. Přestalo sněžit. To je sice zatraceně dobře, ale v tomhle stavu nemůže řídit, nedokáže se dostat ven z pokoje a sejít ze schodů, natož pohnout volantem. Nedokáže ani dostat nohy do bot, má zkroucené prsty, shlukly se jí na koncích chodidel jako mrtvé myši.

	Do dlaně jí padlo něco malého a studeného. Její telefon. Vnější svět. Někomu by mohla zavolat.

	Někomu, koho chtěla… potřebovala. Ta myšlenka jí vyčistila hlavu, jak to jen šlo, a Chess sevřela mobil, jako by to byla plná krabička s tabletkami.

	Duch se nehýbal. Ani se na ni nedíval. Proč? Proč se nehýbal?

	Prsty ji bolely. Sevřela telefon. Nedokázala ho udržet, když měla z ruky spár.

	Rozplakala se znovu, rozplakala se a nacpala si prsty do pusy, ty nechutné prsty, ale neměla na vybranou. Dávila, dávila znovu. Kousala se do prstů a nutila zápěstí, aby se zvedlo. Musí rozevřít ruku. Musí ji použít.

	Duch zmizel. Dobře. Bude potřebovat otevřít okno. Kdyby odpověděl. Kdyby přišel. Och, prosím…

	Telefon se nechtěl otevřít. Snažila se o to krvácejícími slizkými prsty, zkoušela to zuby. Zvládla to. Upustila jej, když další křeč zkroutila její tělo do podoby tuhého prkna na podlaze. Znovu ho zvedla. Stiskla tlačítko.

	Prosím… prosím… prosím…

	Vzal to. Kladl jí otázky. Snažila se odpovědět, chtěla, aby to dávalo smysl. Snažila se mu říct, jak se má dostat dovnitř. 

	A čekala, nehybně ležela na zemi vedle postele.

	 

	



	


Kapitola sedmnáctá

	 

	„Pro člověka je práce s duchy obrovskou chybou, zločinem proti lidskosti tak závažným, že to nelze plně vyjádřit. Navíc tím nikdo nic nezíská; nevzejde z toho nic dobrého.“

	Kniha Pravdy, Pravidla, odstavec 178

	 

	Vznášela se někde u stropu a dívala se sama na sebe. Na drobnou, zuboženou, roztřesenou postavu choulící se u zdi. Vzdala pokusy vylézt zpátky na postel. Vzdala nápad obléci si zpátky džíny na krvácející přecitlivělé nohy. Vzdala všechno. Byla pryč. Ztratila se ve své bolesti.

	Zevnitř ji škrábaly nestvůry, kousaly ji do vnitřností ostrými zuby. Srdce jí pumpovalo do žil benzin. Malý odpadkový koš, co držela v náručí, hřál od žáru její kůže a byl plný žluči. Nohy se nepřestaly pohybovat, každý škrábanec o koberec ji nutil ke křiku.

	V okně se objevila tmavá postava. Nejdřív hlava, pak ramena. Prsty sevřely spodek okenního rámu a zvedly jej. Chess se bleskově vrátila do svého těla.

	Hlava se jí odkulila stranou. „Ahoj,“ chtěla říct, ale vyšlo jen „prosím“.

	Zřejmě na tom nezáleželo. Nemyslela si, že by ji slyšel.

	Protáhl se oknem dovnitř, sáhl ven a vyvlekl žebřík do pokoje. Co to dělá? Proč mu to tak dlouho trvá?

	On jí nepomůže. Teď už to věděla. Přišel se jí vysmát. Provokovat ji. Myslela si… myslela si, že je to dobré, že o ni má natolik zájem, že jí pomůže, ale mýlila se, zatraceně, tak se mýlila.

	Stěží na ni pohlédl, překročil její neklidné nohy směrem ke koupelně. Světlo ji pálilo v očích. Zavřela je a odvrátila se. Musí se na ni dívat?

	Tekla voda. Velké ruce na jejích pažích a hlavě. Přitiskl jí něco chladného na čelo a otřel jí obličej. Bylo to příjemné. Bylo to úžasné. „Chess. No tak, Chess. Už je to lepší?“

	Odpovědí mu bylo zavzlyknutí. Teď tu byl, věděla, že jí pomůže, a tak mohla jen plakat.

	„Tak mi to dej.“ Odpadkový koš opustil její náruč. „V pořádku, jo? Vydrž.“

	„Nemůžu.“ Spadla dopředu. Jeho široký hrudník ji zachytil, tak tvrdý a silný, a Chess se k němu přitiskla. Snažila se na něj vylézt, stát se jeho součástí a už nikdy nebýt sama. Z kabátu mu vyzařoval chlad, venku určitě mrzne. „Já nemůžu, ksakru, promiň, děkuji, prosím, pomoz mi, prosím, pomoz mi, děkuju mockrát… prosím, Postrachu, je mi to tak líto…“

	Popadl ji za ramena a opřel zpátky o stěnu. Z nějakého důvodu se cítila ještě hůř. Byla opravdu nechutná, že? Neodkázal ani snést pohled na ni. Ještěže nezavolala Lexe. Vlastně ji to ani nenapadlo.

	Přišla další křeč a vymazala jí tu myšlenku z hlavy. Kousla se do rtu a ochutnala krev. Žaludek se jí opět zkroutil, sáhla po odpadkovém koši a vyzvracela se. Zvracela dál a pak padla na podlahu. Už neměla sílu se zvednout. Nakrčenými prsty škrábala po koberci.

	Postrach ji znovu zvedl a opřel o zeď. „Dobrý, Chess. Dáme tě dohromady. Podej mi ruku.“

	„Co… ne, ne. Jehly ne, prosím, jehly ne…“

	„Nemám na vybranou, holčičko. Jdeme. Ty nic neudržíš, nic nespolkneš. To je pravda, Chessinko. Nech mě to udělat.“

	„Nemůžu.“

	„Ale jo, můžeš. Jdeme. Nechal jsem venku stopy ve sněhu jako šipky, chápeš? Nemám moc času, než to někdo uvidí, a ostraha zřejmě dodržuje rozvrh, jak jsi řekla.“

	Vzduch kolem ní zavířil, když ji zvedl, odnesl do koupelny a posadil na studenou dlažbu. Měla zavřené oči. Bylo tu příliš mnoho světla, bílé kachličky a bílá světla jako v nějaké nemocnici. Dokázala si jen stěží představit, jak to tam vypadá, přes její žalostnou snahu to uklidit. Nechtěla to vidět. Nenáviděla ho, že viděl ten nepořádek, viděl ji v kalhotkách a podprsence jako mrtvolu čekající na likvidaci. Je tak slabá, tak příšerně slabá…

	Mírně lepkavý gumový katétr. Slabá bolest v paži, když ho utáhl, plesknutí natažené gumy, která se rychle smrštila. Ostrý pach alkoholu chladí na kůži. Polkla, polkla znovu. Nohy jí dopadly na zem, rychle, a zadupaly jako bubnování. Přichází to. Zatraceně, přichází to, z jehly se jí udělalo zle, ale přichází úleva… a už jí to bylo jedno, bylo jí to jedno…

	„Zaťalas pěst?“ Sevřel prsty její ruku a pomohl jí. „Pěst, holčičko, do toho. Zatni pěst kvůli mně, jo?“

	Pokusila se, bojovala proti sžíravé bolesti. Sevřela ji co nejvíc, uvolnila a sevřela znovu. Lehké popleskání na vnitřním ohybu paže ji málem přinutilo zařvat, ale zaskřípala zuby a držela zatnutou ruku, držela ji…

	Nebolelo to. Ne tolik, jako když si to píchala sama. Cítila bodnutí jehly, chvíli ji vnímala v sobě, a Postrachovy ruce se pohnuly. Katétr se uvolnil.

	Cítila… sakra. Ach ano. Sakra ano…

	Stále potupné. Stále příšerné. Ale teď už na tom tolik nezáleželo, že. Ne. Ne, protože svaly se jí uvolnily, do očí jí vstoupily slzy vděčnosti a žaludek zchladl a uklidnil se. Bolest hlavy zmizela.

	„Díky,“ zašeptala. Za víčky jí tančila světýlka, krásná, klidná světýlka. „Díky…“

	Odpadkový koš se jí objevil pod bradou dřív, než si uvědomila, že ho potřebuje. Znovu zvracela a necítila při tom vůbec nic. Úžasné. Takové to bylo. Studená vlhká látka jí otřela ústa, obličej, ochladila zpocenou kůži. Chess si povzdechla a zvrátila hlavu dozadu, aby se jí dostal i na krk a hrudník.

	Chtěla, aby ji utíral dál, setřel z ní pot, krev a slzy stejně, jako z ní setřel tu mizérii, takže se cítila opět čistá a celá.

	Rychle otevřela oči. Postrach. Zavolala Postrachovi. I když ji nenáviděl. I když ji zradil a zaprodal Ranaři a dostal ji tam, kde je teď.

	Ale když ho viděla, jak dřepí vedle ní a očima jí zkoumá obličej, nedokázala v sobě najít vztek. Možná je moc sjetá. Teď to byla úžasná myšlenka. Znovu sjetá, znovu v klidu. Ošklivé vzpomínky se vytratily, vzteklé obviňující hlasy zmizely. Zmizely všechny, a nezůstalo nic. Ani to, jak je naštvaná.

	„Jo,“ řekl. Natáhl k ní ruku s látkou, pak si to rozmyslel a místo toho jí ji podal. Utřela si do ní lepkavé prsty, zatímco Postrach pokračoval: „Musím zmizet. Musel jsem zaparkovat kus odsud, cesta ještě není prohrnutá.“

	„Aha.“

	Sáhl do kapsy a vytáhl malý sáček. Nervíky, asi tucet. Bylo mu odpuštěno.

	„Tyhle tě zítra dostanou domů, jo?“

	„Ach… ano. Díky.“

	„Už jsi v pořádku?“

	Přikývla a otřela si rukama oči, aby se na něj nemusela dívat. Možná mu odpustila, ale zřejmě Postrach neodpustil jí.

	Nebo možná ano, a teď jí to tak připadalo proto, že ležela schoulená na podlaze koupelny kousek od toho nepořádku, co tu nadělala předtím, mokré vlasy se jí lepily na hlavu a celé tělo měla postříkané krví a pokryté potem a zvratky. No. Opravdu to není zrovna nejsvůdnější chvíle.

	„Fajn. Já… fajn. Chess, zavolej mi, až se vrátíš, jo? Mám… mám pro tebe od Ranaře něco, co chce udělat, musíš si s ním o tom promluvit.“

	Zatraceně. Jediná slušná věc, kterou mohla o těžkém mučivém absťáku říct, byla ta, že v tu chvíli si aspoň nemusela dělat starosti s tím, co po ní Ranař chce. Nebo myslet na to, co se stalo v autě.

	Jen přikývla, jako by pro ni ta záležitost nebyla olověnou tíhou v hrudi. „Fajn.“

	Na vteřinu si myslela, že jí řekne ještě něco víc. Otevřel ústa a naklonil hlavu ke straně. Pak zvedl použitou jehlu a katétr a zastrčil je do kapsy. „Fajn. Tak zítra.“

	Sledovala ho, jak odchází k oknu, vystrkuje ven žebřík a přeskakuje parapet, aby zmizel v noci. A byl pryč.

	Pryč jako ti duchové, co si jí předtím nevšímali. To bylo divné. Bude na to myslet později. Teď chtěla jen sedět a cítit se dobře, sedět a relaxovat.

	A uklidit tu špinavou koupelnu, než bude ráno.

	 

	Strčila si mezi rty čerstvě umotaného jointa a zapálila ho. Bylo skoro pět, byla zpátky u sebe doma a neměla co dělat a kde být. Volný čas byl divný. Pořád čekala, že někdo zaklepe na dveře a vytáhne ji ven do zimy.

	Ale nepřišel nikdo. Dobrá. Poslední, co chtěla, bylo myslet na děvky, Ranaře nebo Lexe. Nebo hlavně na Postracha. Místo toho nasála horký drsný vzduch do plic a začala procházet Fletcherovy finanční záznamy, alespoň ty, co Církev dokázala rychle sehnat. Probírala detaily jeho účtu s chladnou kalkulací. Tak, jak by to dělal on, kdyby byl v opačné pozici.

	Jaké to je mít takové bohatství? Peníze pro Chess moc neznamenaly, jen kolik zapomnění si za ně může koupit, ale bylo to těžké necítit nic a hledět na záznamy z bankovní karty dokazující, že on utratil za boty víc, než Chess dala za jídlo na půl roku. Škubnutí závisti, bodnutí zoufalství. Svět byl plný mužů, jako je Oliver Fletcher, mužů, kteří ke všemu přišli snadno. Co dělali nebo jak žili, ji vůbec nezajímalo, ale jejich klid mysli… to bylo to, co záviděla. A vypadalo to, že Oliver si mohl dovolit spoustu klidu mysli… přinejmenším dokud se na to nepodívala pozorněji.

	Cigareta pomalu hořela, když si vzala záznamy, a občasné potáhnutí bylo kromě škrábání pera o papír jediným zvukem. Na účet přicházela spousta peněz, ale pokud se nepletla, spousta z něj zas odcházela. Splátky leasingu na sedm aut. Hypotéka na tři domy. Palivo do soukromého tryskáče. Účty za značkové oblečení, které si Chess musela přečíst čtyřikrát, aby si byla jistá, že správně vidí, i když se jí čím dál víc rozostřují oči. Poplatky správním společnostem, propagaci, kostymérům, firmám zabývajícím se speciálními efekty…

	A bankovní převody na oddělené konto. Vždy stejné číslo konta. Bez jména. Tu a tam tisíce dolarů.

	Poznamenala si to a třikrát si zkontrolovala, že to opsala správně. Zítra požádá i o tyhle záznamy, aby věděla, kdo je majitelem konta. Může to být důležité, ale nemusí, ale něco na Fletcherovi, vzpomínka na mrknutí předchozí noci, ji hnala, aby na něj našla nějakou špínu. Zneužití postavení možná, nebo kdo ví. Určitě byl jedním z nejlepších podezřelých, jaké měla.

	Ne že by jich měla mnoho. Zatím neměla ani možnost znovu si promluvit s Merrittem, aby z něj dostala názor na rodinu. Z Rogera Pylea nedostal nic, co by naznačovalo, že má důvod falšovat výskyt duchů; zatraceně, zatím se jí nepovedlo najít žádný nevyvratitelný důkaz, že je to zfalšované, i když v hloubi duše věděla, že je.

	Znovu potáhla a odklepla popel do plastového popelníku na podlaze.

	Možná by si měla zdřímnout, napsat zápis a pospat si tady na pohovce. Nerada plýtvala časem na spaní, když byla sjetá, ale v poslední době toho moc nenaspala. Samozřejmě to, že jí někdo nechal v autě lidské oči a sledoval ji po celém městě, nepřinášelo zrovna sladké sny, i bez toho absťáku a boje s lidmi, které… které měla ráda, i bez obav ohledně smrtících kleteb, a co by se stalo, kdyby ji chytili.

	Možná ji někdo právě sleduje. Přichytila přikrývku na strop před vitrážové okno, což byl chabý a laciný pokus, jak odehnat slídivé oči… ta analogie ji trochu rozesmála… ale přesto…

	Paranoidní. To byla. Paranoidní. Slova na stránkách před ní se začala rozplývat. Zastrčila je zpátky do složky a zavřela ji. Už žádné čtení. Je čas na trochu hudby nebo možná pár epizod Pyleovy show, což zas nebylo tak úplně špatné. Ještě nedokoukala první disk.

	A ještě neviděla žádný disk z těch, co si okopírovala u Pyleových doma. Třeba se pobaví.

	Disk začal hrát, jakmile ho zastrčila do přehrávače, ale ještě popadla láhev s vodou, než si sedla, protože jí strašně vyschlo v puse. Joint už byl skoro pryč; vzala ho mezi dva prsty a usadila se se zkříženýma nohama na rozházené polštáře.

	Pokoj Pyleových. Nahá Kym se spoutanýma rukama a nemravným úsměvem. Zatraceně. Takhle budou vypadat všechny disky? Sbírka Rogerova a Kymina soukromého porna? Pokud je to tak, čeká Chess pěkných pár hodin. Sledovat tohle toužila asi stejně jako vytetovat si Lexovo jméno na zadek.

	Ale ano, bylo to tak. Další disk byl stejný a ten další taky. Tohle dělají vztahy s lidmi, že jeden druhého nudí natolik, až se převlečou za pastýře a dojičky, čarodějky a starší, školačky a učitele, prostě za cokoli, aby mohli předstírat, že nešukají tutéž osobu, jakou šukali posledně?

	A tihle lidé měli mít rádi… milovat… jeden druhého. Kdo se legálně zavázal k milování, byl svázán v Církvi krví a kouzlem. Teď v tom byli polapeni navždy s někým, koho znali tak dobře, že zbyla už jen nuda. Nikdo nedokáže toho druhého opravdu znát, a přesto ho pořád chtít a milovat.

	Zatraceně, jediný důvod, proč se tu Lex potloukal, jediný důvod, proč to dovolila kromě dodávek drog zadarmo, byl ten, že se neviděli moc často a moc se o sebe nestarali.

	Byla chytrá, že to takhle zvládala a udržovala si odstup; ksakru, copak to tohle video nedokazovalo? Chytrá, že se vyhnula tomu, aby byla s někým, ke komu něco cítí a kdo něco opravdu cítí k ní. Chytrá, že se vyhnula tomu, aby byla zatažena mezi lidi, o kterých věděla, že…

	Myšlenky se jí zastavily právě ve chvíli, kdy se scéna před ní změnila, jiné kulisy, nové jednání. Zaostřila zamlžené oči a brada jí klesla. Žaludek jí poskočil a prsty zašátraly po telefonu.

	Kym Pyleová připoutaná k ošklivě vypadající železné polici v místnosti, kterou Chess nepoznávala. Měla kůži natřenou nebo poprášenou bílým práškem světélkujícím v matném světle, a černé kruhy namalované kolem očí. Vzpínala se v řetězech, které ji držely, cenila zuby a nahé tělo se jí zmítalo, když se k ní přiblížil Roger a hodil na ni něco, co vypadalo jako hlína, aby ji utišil.

	Jako by byla duch.

	Hlohyně na ovládání a vytváření duchů. Značka na uzamknutí duše v těle a proskurník, aby se nedovedla připojit ke svému médiu. Sova, která ji po uvolnění drží a přenese, kam je potřeba. Možná slabé elektrické zařízení, které přinutí ducha zaujmout pevnou podobu?

	Chess nedokázala přestat zírat na obrazovku vytřeštěnýma a tak suchýma očima, že luply, když zamrkala.

	Postrach řekl, že kabelka děvky je jako její vlastní duše, jediná soukromá věc, kterou má. Takovou energii má totem, chráněné místo, které spojuje duši se světem nad Městem.

	Byla tak hloupá, tak zatraceně hloupá. Tak se soustředila na oči a svůj vzácný zadek, že málem minula nejočividnější důkaz, tu nejzřejmější věc.

	A jak pořád říkala, duchové se zaseknou u toho, kde byli, když zemřeli. Nestěhují se.

	Co dělá děvka? Provozuje sex. Provozuje sex za peníze.

	Takže pokud by někdo byl duch zavražděné prostitutky a chtěl provozovat bordel, co je ta nejlogičtější věc, jakou udělá?

	Naplní ho duchy prostitutek.

	Scéna na disku se změnila, ale Chess si jí už nevšímala. Tiskla tlačítko pro rychlé vytáčení Postrachova čísla a snažila se přinutit ruce, aby se přestaly třást.

	Dalo by se tomu zabránit, kdyby dávala víc pozor?

	Celou dobu to dělala špatně, hned od začátku. Zaplést se s Lexem, promarnit tolik času popoháněním nadrogovaných koleček v hlavě a starostmi o to, že ji někdo sleduje a chytí, a nevystavit se ničemu, čemu nechtěla být vystavena.

	A když je řeč o vystavení se… zaklapla telefon. Nemluvila s ním od chvíle, kdy opustila Pyleovic dům. Vlastně s ním nemluvila od té pitomé hádky. Co má teď dělat, zavolat mu, říct mu, co ví, a nechat ho, aby to zařídil?

	Ne, je akorát tak sjetá, akorát tak vzrušená, aby se rozhodla, že tohle musí provést osobně. Aby se rozhodla, že si zaslouží vidět jeho reakci přímo, zasloužila si to… no, chtěla ho vidět, a s hlavou napůl v oblacích si věřila, že to udělá. Koneckonců, něco mu dlužila, ne?

	Je čas splácet.

	 

	



	


Kapitola osmnáctá

	 

	„Samozřejmě máte podporu v tom, abyste mluvili s dětmi a odpovídali jim na otázky podle Pravdy přináležící jejich věku a situaci. Nikdy nezapomínejte, že ještě nejsou zralí; jsou to děti.“

	Vy jste příkladem, průvodce pro zaměstnance Církve

	 

	O dvacet minut později stála na chodbě před jeho bytem, v žaludku jí poletovali veselí motýlci a v levé ruce ji tížil karton dvanácti piv. Při klepání vydávaly silné ocelové dveře prázdný zvuk.

	Žádná odpověď. Fajn. No, kde je? Nenapadlo ji, že by nemusel být doma.

	Zaklepala znovu a přešlápla z nohy na nohu. Co když… co když je uvnitř a ví, že je to ona, ale neodpovídá? Nechce ji vidět?

	Ne. Tomu neuvěří. Musí s ním mluvit, musí mu to říct, a on musí být doma, aby si to poslechl, protože Chess má pravdu, a to je důležité.

	Musí mít pravdu. Je to jediná odpověď, která sedí, ale… je to jen zatracená teorie, že? Kdo by sakra platil za šukání ducha?

	Balík dvanácti piv ztěžkl. Ještě jedno zaklepání, ještě jedna minuta čekání, zatímco si přehodila piva z levé ruky do pravé.

	Postrach pootevřel dveře. Jeho obličej nic nevyjadřoval. Sakra.

	„Ahoj, Chess.“ Odmlka. „Jsi v pořádku?“

	„Jo… já jsem… víš, přinesla jsem ti…“ Co to dělá? Natáhla k němu ruku s pivy a zarazila se. Přinesla mu pivo, copak je idiot? Přišla mu říct něco příšerného, a přitom… k čertu s tím.

	„Pochopila jsem to,“ řekla. „Co ti duchové dělají, ti vrazi. Vím, co dělají s prostitutkami.“

	No, aspoň už vypadal zaujatě. „Jo?“

	„Ano, oni… oni je šukají, Postrachu. Oni… oni zabíjejí ty holky, polapí je a šukají. Bordel plný duchů. Nedokážu pochopit, že mi to uniklo, že mi to nedošlo dřív. Ale dělají to, já to vím. Vím to.“

	Mlčel tak dlouho, až si myslela, že jí vůbec neodpoví, třeba se jen otočí a zavře jí dveře před nosem. „Postrachu?“

	„Jo. Jen… jsi si jistá?“

	„Zatraceně jistá. To jo. Chci říct, dává to smysl, ne? A ta značka… v Církvi podobná existovala, starší a ne úplně stejná, která brání duši opustit tělo. Není to stejné, jako to bylo s tím zlodějem, není to temná runa, ničemu nedodává sílu ani nic neživí. To… sakra, věř mi. Mám pravdu. Vím, že mám pravdu.“

	„Já nepochybuju, chápeš jen… co Malý Pírko? Teda ti muži? Myslíš, že… že je využívají taky?“

	Ha, na tohle byla připravena. „Oběti. Oběť krve a energie nejspíš pro nastartování kouzla. Sexuální magie jako ta, kterou jsem cítila… duchové ji nedokážou seslat. Potřebuje ten druh moci, jaký získáte tak, že někomu seberete život. Nejspíš použili jejich… ehm, chyběly těm mužům… nějaké části těla?“

	„Jo. Chyběly jim různé části, chápeš. A… jo, to taky. To mě dřív nenapadlo, byli tak posekaní. Chybělo toho hodně, chodidla a vnitřnosti a… no, prostě hodně.“

	„Pro zahájení kouzla je to nutné.“ Pohlavní orgány, orgány regenerace, mají v sobě spoustu energie i po smrti. A to by pomohlo vysvětlit temnotu v magii, ten příšerný svědivý pocit nepříčetnosti pod tím. Muži pro to kouzlo zemřeli a nenapravitelně magii nakazili, stejně jako poskvrnili tvůrce kouzla.

	Postrach přešlápl. „Proč? S těmi duchy pracuje i člověk. Proč to dělá?“

	No, motiv, správně. Tak se soustředila na ty dívky… a právě teď jí mozek plaval tři nebo čtyři stopy nad lebkou. „Pokud jsou spojení…“

	„Udělá cokoli, co toho ducha potěší. Možná se nechá mlátit?“

	Karton s pivy se jí začal zařezávat do ruky. I když opravdu nechtěla přerušit jejich společný myšlenkový proces a taky mu nechtěla připomínat, proč to pivo koupila, přesto jí začínaly mrtvět prsty.

	„Chtěla jsem ti dát tohle.“ Hodila mu pivo.

	Vypadal zmateně. Zatraceně, on ji to přinutí říct, co?

	„Za to, žes mi pomohl, chápeš. Tuhle v noci. Chci říct, vím, že byla zima a pozdě, a… jen jsem ti chtěla poděkovat. Hodně. Díky.“

	Pozve ji dál a promluví si spolu. Možná si dají pivo, nebo jim nechá přinést nějaké jídlo… hmm, jídlo by bylo fajn… a ona by mu mohla říct, na co přišla, a dokázat, že není k ničemu.

	Pak si všimla, že je oblečený tak, jako by chtěl jít ven, že má na sobě bundu a klíče v ruce.

	„Nemusíš mi nic kupovat,“ řekl. „Žádný problém, jo?“

	„Ale já chci. Já… prostě si to jen vezmi, jasný?“

	Pořád se na ni zlobí? Tu noc se omluvila, ale nebyla si jistá, za co se tehdy omluvila. A on vypadal tak překvapeně, když ji viděl, jako by nevěděl, co s ní má dělat. Jistě, byla u něj jen párkrát, a nikdy nepřišla, aniž by mu nejdřív zavolala nebo aniž by ji pozval, ale rozhodně se mu to nepodobalo, že ji nechal stát ve dveřích. Zejména když měli probrat důležité věci.

	„Postrachu? Můžeš si to vzít, prosím? Je to trochu těžké.“

	„Aha. Jo, jasně.“ Vzal si od ní krabici. Chess sevřela pěst a uvolnila ji, aby se jí do prstů vrátil cit. Na bříškách prstů měla hluboké rýhy. „Díky.“

	Přikývla. „Tak kam jdeš?“

	„Musím něco zařídit.“

	Zatraceně, fakt na ni byl naštvaný. Něco bylo špatně, a Chess nedocházelo co. Buď mu vadilo něco na její teorii, nebo se zlobil na ni.

	Taky tu byla třetí možnost. Včera v noci ji viděl pokrytou zvratky, s holýma nohama rozškrábanýma do krve, když se svíjela na zemi v bolestivém absťáku. Třeba je prostě znechucený. Mohla by mu to mít za zlé?

	Ne, nemohla. Ale necítila se o nic líp. „No, můžu přijít? Já jen… myslela jsem si, že bychom si mohli o něčem promluvit. O tomhle, víš. A kde by mohli být, protože když víme, co se děje, můžeme naplánovat…“

	Zaváhal. „Není to tak, jak si myslíš, prostě musím jen něco zařídit, chápeš?“

	„Mohla bych se svézt s tebou, nebo tak.“ Obličej jí jen hořel. Nemělo smysl v tom pokračovat. Očividně ji s sebou nechtěl. Vyslechl si, co mu řekla, a očividně to s ní nechtěl probírat dál, takže zřejmě s ní nechtěl dělat už vůbec nic.

	Ramena jí poklesla. Možná by měla zavolat Lexovi a říct mu o duchovitých prostitutkách. Stejně ji bude chtít vidět, i kdyby mu šlo jen o to svléknout ji. Což by vlastně bylo hezké. Proč ne? „Fajn, tak… hm, zavolej mi…“

	„Chess, hej. Tak pojeď se mnou, jo? Bude… dobré mít nějakou společnost.“

	Když seděla u něj v autě, poslouchala Nine Pound Hammer a kouřila cigaretu, měla pocit, jako by události minulé noci nikdy neproběhly. No, jako by se nestalo nic z minulého týdne, když teď měla tělo v teple a mysl klidnou.

	Postrach se zhluboka nadechl a upřel oči na silnici. „Já ne… ksakru. Neměl jsem tě brát k Ranaři, když jsem ti neřekl, o co mu jde, Chess. Chci říct, on mi to neprozradil najisto, ale… myslel jsem si, že má nápad. Nějaký nápad. Měl jsem ti to říct, ale myslel jsem si, že bys tam nešla, kdybych ti to řekl, a Ranař tě chtěl vidět, víš? Zlobím se, ale ne na tebe, chápeš. O tebe nejde.“

	Překvapením se jí zadrhl dech v krku. Trvalo jí několik vteřin, než jí došel obsah slov, několik vteřin, kdy cítila, jak se na ni dívá koutkem oka a čeká na odpověď. „Taky je mi to líto. Některé věci jsem ti říct nechtěla. Tedy řekla jsem je, ale nemyslela jsem to tak. Fakt ne.“

	Ramena se mu uvolnila; netušil, jak napjatě předtím vypadal. Taky by byla nejspíš napjatá, kdyby to bylo fyzicky možné. Rauš byl pryč, ale i tak se cítila uvolněnější a klidnější, než v poslední době kdy byla. „Jasně, tak není potřeba dělat si starosti.“

	Chvíli jeli mlčky, ale ne v pohodě. Jen ve větším klidu.

	„Postrachu?“

	„Jo.“

	„Myslíš, že to najdeme rychle? Ten dům?“

	Pokrčil rameny. „To nejsem schopen říct. Doufám. Ale aspoň víme, co hledáme, ne? Jak tě to napadlo?“

	„No.“ Tak tohle bylo trapné. „Procházela jsem si důkazy kvůli práci. Myslela jsem si, že je to důkaz, ale byla to nějaká domácí videa, a ta žena byla nalíčená, aby vypadala jako duch…“

	Usmál se. „Tos nečekala, že? Jako důkaz.“

	„Ne. Ne, to jsem rozhodně nečekala.“

	„Vypadá to, že práce pro Církev je větší zábava, než jsem si myslel.“ 

	Zasmála se.

	„Možná bych se měl dát k vám, co říkáš? Myslím, že bych tam zapadl. V davu by si mě nikdo ani nevšiml. Jako bych byl neviditelný.“

	„Nemyslím, že bys kdekoli mohl být neviditelný,“ řekla a krev se jí nahrnula do obličeje. Tak to nemyslela, tak to vůbec nemyslela.

	Přejel do jiného pruhu a sjel s autem doleva. Odkašlal si. „Takže to fakt chceš dělat? Šlapat chodník, myslím? Možná to za to nestojí, když jsi přišla na tohle…“

	Změna tématu byl dobrý nápad, ale bylo by dobře, kdyby si vybral jiné. „Ne, není to špatný nápad, vážně. Myslím, že to nebude fungovat, ale za pokus to stojí.“

	Nebude to fungovat, protože mě sledují, pomyslela si, ale to mu nemohla říct. Musela by lhát ohledně toho, kde ji viděli… kde je ona viděla… a to nechtěla. Nechtěla, aby jí nutil nějaké místo k bydlení, když mohla zůstat u Lexe. A aspoň pár minut na to nechtěla myslet vůbec.

	„Ani já si to nemyslím. Vidělas je znovu? Mělas v autě zase oči?“

	„Ne. Ale to neznamená, že tam někde nejsou a nepoznají mě, víš? Myslíš, že když to Ranaři řeknu, bude mě poslouchat?“

	„Copak tě neposlouchají všichni?“

	Když se překvapeně zasmála, zrozpačitěla, jak hlasitě to v uzavřeném prostoru zaznělo. Rauš už odezníval, ale veselí ještě ne. Cítila se fakt dobře, poprvé po dlouhé době.

	Nyní už vyjeli z Downside a mířili po dálnici ke Cross Town. Neptala se, kam jedou. Jen se dívala ven z okna na bílou oblohu nad městem podobnou pohyblivému oceánu z mraků. „Už je to pár dní, co naposledy napadli nějakou holku. Myslíš, že když je má Zrzavá Berta u sebe, tak to funguje? Jsou ještě u Zrzavé Berty?“

	„Jo. Pořád tam jsou a ona už toho má plné zuby. Další důvod, aby se to vyřešilo. Zrzavá Berta dokáže být dost hlasitá.“

	Vytáhla cigarety a zapálila si jednu. „Aspoň jsou v bezpečí.“

	„Jo, ona to ví. Zrzavá Berta není špatná. Jen má ráda, když věci fungují tak, jak chce, chápeš. Mít ty holky v domě asi není jednoduché, když ječí a perou se, jak to ony umí. Ječí jako ptáci, víš.“

	„Jako média,“ řekla bez přemýšlení, „když si berou duši.“

	Ta slova mezi nimi visela pár minut, než sjel z dálnice a vydal se do širokých ulic Cross Town.

	Nebylo to místo pro bohaté, ale snažilo se. Novější domy byly postavené větší, s rozlehlejšími dvorky. Víc prostoru. Jak se z kolektivního vědomí vytrácely vzpomínky na Týden sužování, lidé se chtěli čím dál víc rozprostřít; bylo spíš protivné než uklidňující mít sousedy tak blízko, že slyšíte, jak jim teče sprcha.

	Co tu má Postrach dělat? Otevřela pusu, aby se zeptala, ale zarazil ji.

	„Nebudeme tu dlouho,“ řekl a postavil auto před nijaký dům světle modré barvy, větší než některé domy v ulici, ale ne největší.

	„Kam jdeme?“

	„K jedněm mým známým,“ řekl. „Musím tu něco vyřídit.“

	To bylo překvapení. On má přátele? A přátele mimo Downside? Chtěla se ho na to zeptat, ale něco v tom, jak držel ramena a měl podivně ztlumený hlas, ji zadrželo. Místo toho šla za ním ke dveřím a přitáhla si kabát k sobě. Čekala, zatímco Postrach zaklepal a zevnitř se ozvaly kroky.

	Dveře se rozlétly. Z tepla a světla za nimi vyběhla holčička. Překvapená Chess ustoupila, ale Postrach byl připravený. Zvedl děvče a nechal je, aby mu omotalo hubené ručky kolem krku.

	„Strýčku Possie! Cos mi přinesl?“

	Strýček Possie? Co? On nemá rodinu, nevěděl ani jistě, kolik mu je let a kdy má narozeniny. A najednou má přátele v Cross Town, a to tak blízké, že mu jejich dcera říká „strýčku“?

	Co ještě o něm neví? Žaludek se jí legračně zauzlil.

	„Možná pro tebe něco mám, kotě. Ale nezůstanu dlouho, jen si rychle promluvím s tvou mámou, jo?“

	Chess následovala našpulený holčičí obličejík do domu a s každým krokem cítila, že se ocitá na neznámé půdě. Už je to dávno, co byla v takovém domě jako host… byla vůbec kdy v takovém domě jako host?… a ne zástupce Církve, který začíná vyšetřovat.

	Drobná žena s tmavými vlnitými vlasy, jako měla holčička, si prohlédla Chess od hlavy k patě, než se na ni neochotně usmála.

	„Jsem Felice,“ řekla. 

	„Chess.“

	„Strýček Possie mi něco přinesl,“ řekla holčička, když ji Postrach postavil na zem. Vypadala asi na sedm; to podivné období, kdy dítě opouští úplně dětské roky, ale puberta je ještě na míle daleko. Na svůj věk byla vysoká, s dlouhými hubenými pažemi a hříběcíma nohama. Úsměv jako by měla přes celý obličej. Byla okouzlující, jako by se její štěstí ani nedalo spoutat.

	„Ano, Katie, to vidím.“

	„Jsi kamarádka strýčka Possieho? Pracuješ s ním?“

	Co má říct? Proč tu Postrach je? Je tahle žena stálá zákaznice? Místní dealerka? Co?

	Ne. Řekl, že jsou přátelé, a vypadalo to, že opravdu jsou. Kdyby to byl obchodní vztah, neměl by potřebu to před ní skrývat. Chess se rozhodla pro pravdu.

	„Ne, pracuji pro Církev. Jsem Odhalovačka.“

	Felicino obočí zmizelo ve vlasech. Holčička otevřela pusu. „Ty chytáš duchy?“

	„Někdy. Většina lidí nemá doma duchy. Jen to předstírají.“

	„Táta říká, že tohle je lež,“ řekla jí Katie. „A lhát se nemá.“

	„To má pravdu,“ pravila Felice. „Katie, drahoušku, proč se nejdeš třeba dívat na televizi? Maminka si potřebuje promluvit se strýčkem Possiem o samotě, víš?“

	„Já tu chci zůstat.“

	„No, ale já chci, aby ses šla dívat na televizi, a já jsem máma. Takže běž.“

	„Jo, běž, kotě. Hele, vezmi si tohle, jo? A řekni mi, na co to je.“ Postrach jí podal dvacetidolarovku.

	Dívčin úsměv se ještě rozšířil, když odrecitovala: „Dolar je pro mě. Zbytek je do mé kočičkovské pokladničky, dokud nevyrostu.“

	„Hodná holka.“

	Dala mu pusu na tvář, střelila pohledem po matce a začala se pomalu ploužit pryč, jako by doufala, že na to zapomenou a bude moci zůstat.

	Atmosféra v místnosti se změnila, mírně, ale Chess to přesto vycítila. Po kůži jí přeběhlo napětí. Měla by taky odejít?

	Postrach zvedl obočí a téměř nepostřehnutelně k ní pohnul rameny; pokud chtěla, mohla zůstat, pokud ne, mohla jít do druhého pokoje.

	Zůstat jí nepřipadalo jako dobrý nápad. „Katie, můžu jít s tebou?“

	Katie přikývla, a nadšený výraz Chess varoval, že bude podrobena výslechu. Jednou za rok posílala Církev Odhalovače a Vymahače do místních škol, aby promluvili o své práci, což byl způsob, jak dětem připomenout, že tu Církev stále je. Měla pocit, že tohle bude podobně nekonečné odpovídání na dotazy.

	Moc se nespletla. Katie se jí ptala na práci, požádala ji, aby jí vyprávěla strašidelný příběh, ptala se, jestli Chess zná nějaké lháře v jejich sousedství, jestli byla někdy ve Městě, kolik viděla duchů, a ptala se jí na tetování. Celou dobu se z kuchyně ozývalo tiché dunění Postrachova hlasu, někdy tišší, někdy hlasitější.

	„Já bych se tetování bála,“ řekla Katie. „Máma říká, že to bolí. Strýček Possie jich má spoustu, ale on je muž.“

	„No, moc to nebolí. Jen trochu píchá, není to tak zlé.“ Což nebyla úplně pravda, ale o rituálu stejně nesměla mluvit, o prozpěvování v bledém pokoji, kde bzučela tetovací pistole, byliny hořely v rozích a energie ji bila do kůže.

	„To říká maminka o zubařích taky. Ale stejně to bolí. I když mi dali čichnout plynu, stejně to bolelo. Znáš ten plyn? Cítila jsem se legračně, jako bych měla lehkou hlavu.“

	Chess přikývla. „Já plyn dostat nemůžu. Jsem na něj alergická.“

	„Opravdu? Jako že kýcháš?“

	„Ne, je mi špatně a bolí mě hlava…“ Zarazila se. Na to všechno zapomněla, na svou první návštěvu u zubaře krátce po zahájení výcviku. Měla pocit, že nemůže dýchat, jako by měla umřít…

	Stejně jako se cítila v Pyleovic domě, když tam byl ten hrozný zápach.

	Sakra, že by to bylo tak jednoduché?

	Samozřejmě že ano. Plyn lidi dezorientuje a jsou jakoby trochu sjetí. Jen natolik, aby si nevšimli paprsku projektoru nebo cvaknutí, když se spouští. Jen natolik, že jim srdce začne bít rychleji a budou se víc bát. Jen natolik, že se jejich reakce dá považovat za strach, a byl by to strach, kdyby se jejich vědomí trochu pozměnilo.

	Zubařský plyn měl slabý, ale typický pach, ohavně sladký, pokud si vzpomínala. Takový pach je potřeba zamaskovat něčím jiným, něčím tak silným, že to úplně překryje. Jako je zápach hnijícího masa.

	„Chess? Jsi v pořádku?“

	Chess vzhlédla k holčičce. Katie měla velké tmavé oči rozšířené trochu starostlivě a trochu ustrašeně.

	„Jsem v pořádku,“ řekla. „Jen jsem o něčem přemýšlela. Mohla bych si u vás odskočit do koupelny?“

	Jakmile tam byla, popadla Nervíky, pár si jich strčila do pusy a zapila je. Takže v Pyleovic domě to byl falešný výskyt duchů, musel být. To dávalo smysl. Proto na ni duchové nezaútočili, proto neprošli dveřmi. Proto jí bylo tak zle, hůř, než jí kdy bylo, hůř, než když čelila zloději snů.

	Ale pokud tam plyn nebyl nastražený speciálně kvůli ní, jeho přítomnost zbavovala podezření jednoho z Pyleových. Zařídila to celé Kym, aby vyděsila Rogera… aby ho přiměla prodat dům a odstěhovat se zpátky do L. A.? Nebo je v tom jiný důvod? Nebo to udělal Roger, aby vyděsil svou ženu a dceru? Mohla to udělat Arden, přes očerňování Olivera Fletchera, ale představa, jak si čtrnáctiletá dívka opatřuje velké množství plynu, byla trochu za vlasy přitažená. Za vlasy přitažená, ale ne nemožná.

	A málem to přehlédla. Stejně se chtěla druhý den k Pyleovým vrátit… další pravidlo Odhalování, nikdy nechoďte podle určitého rozvrhu, vždycky je vyveďte z míry, pokud můžete… ale teď ta návštěva získala nový význam. Musí zkontrolovat trubky a dílnu. Měli tam nějaký časovač? Připomněla si, jak viděla stoupat krev v umyvadle; plyn se dal napumpovat z trubek a rozptýlit nahoru do ložnice. Kancelář taky měla koupelnu, že?

	A když je řeč o koupelnách, budou uvažovat, co se jí stalo, pokud z téhle nevyjde. Opláchla si ruce a vyšla. Byla tak zamyšlená, že si nevšimla, že v obývacím pokoji je ještě někdo, dokud se neposadila.

	Katiin otec, řekla by, a její mladší bratr. Další dvě tmavé hlavy sehnuté nad knihou vedle Katiiny.

	Chlapec vzhlédl a usmál se. Chess očekávala, že uvidí tentýž široký úsměv, jako měla Katie, ale tenhle byl jiný; určitě ho zdědil po tatínkovi. Ano. Byli téměř stejní.

	Takže Katie vypadala jako matka… ne. Ne, nevypadala. Chess ten úsměv znala, věděla, čije. Už ho viděla mockrát.

	Měla pocit, jako by rušila, vnutila se do něčeho, čemu nerozumí. Cítila se strašně. Příliš mnoho odhalení, na tak krátkou chvíli toho na ni bylo moc. Měla si těch tabletek vzít víc.

	Takže se jí ulevilo, když Postrach vyšel z kuchyně, přestože se mračil. Na cestě k ní domů sotva promluvil. Chess neměla tušení, co mu má říct, a tak sledovala padající sníh, vločky snášející se na přední sklo jako malí kamikadze duchové.

	Proto promluvila, až když zaparkoval blízko jejího bytu. Jestli to je správné nebo ne, netušila, ale musela to zkusit. Nemohla to nechat být, jakkoli věděla, že by měla.

	Měla trochu pocit, jako by se chystala skočit dolů z útesu, když se k němu otočila. „Postrachu, nezajdeš na pivo? A můžeš mi povyprávět o své dceři.“

	 

	



	


Kapitola devatenáctá

	 

	„Tehdy vyšla Pravda najevo; tehdy ji oči lidstva spatřily.“

	Kniha Pravdy, Původ, odstavec 1520

	 

	Stála vedle technického přístřešku na střeše domu a byla chráněna malou stříškou. Připadala si, jako by stála v ústí jeskyně, když sledovala tichý sníh, který padal jen pár stop od ní. V bezvětří se vzduch kolem zdál být téměř teplý, bylo to to zvláštní teplo, které jako by nastalo pokaždé, když sněží; sněžení snad poskytovalo jakousi izolaci.

	Byli schovaní jako lidé v jeskyni. Schovaní před očima Downside už jen kvůli výšce budovy s Chessiným bytem. Odsud mohli vidět celé město, zahalené a ztlumené vločkami i hustým kouřem z komínů; ale zrovna tak byli sami neviditelní a zastrčení ve stínech. Alespoň v to doufala.

	Ta střecha byl její nápad. Uvnitř se cítila neklidná, polapená, a kvůli tomu neklidu jako by se stěny kolem ní smršťovaly. Tak šli nahoru s kartonem dvanácti piv, co Postrachovi koupila, a lahví bourbonu, kterou vytáhl z kufru auta. Opírali se o přístřešek a hleděli spolu na temnou oblohu.

	„Věděl jsem, že to nepůjde,“ prolomil mlčení. „S Felice. Bohatá holka, i když se odvážila chodit sem. Však víš. Ale líbila se mi. Chodili jsme spolu asi pět nebo šest měsíců, a otěhotněla. Zjistil jsem to, když jsem na ni náhodou narazil… přestala mi brát telefon, víš, když to zjistila. Ani mi to nechtěla říct. Nechtěla mě do toho zatahovat. Nemůžu říct, že bych jí to měl za zlé. Můj život není pro dítě. Ani jsem jí nemohl dát jméno, chápeš?“

	Chess neodpověděla, protože se bála, že kdyby promluvila, zmlkl by.

	„Takže jsme nakonec uzavřeli dohodu. Už chodila s Billem… chodila s ním i tehdy, ale věděla, že to dítě není jeho, jestli chápeš... a on si ji chtěl vzít. Já každý měsíc zaskočím, abych navštívil Katie, když můžu. Není to tak špatná dohoda. Aspoň ji můžu vidět. Abych ji poznal, rozumíš?“

	„Ona to neví?“

	Zavrtěl hlavou a dlouze se napil z poloprázdné lahve, kterou držel v ruce. „Je to tak lepší. Neví to nikdo kromě Ranaře. Nikdo jiný.“

	„Díky.“

	Podíval se na ni a přikývl.

	„Je fakt hezká, Postrachu. A chytrá.“

	„Že jo? Jednoho dne půjde na vysokou školu. To nemá po mně. Je jen vysoká jako já.“

	„Má tvoje oči. A tvůj úsměv.“

	Ve světle plamene zapalovače viděla, že trochu zrudl, ale neodpověděl.

	Chess se předklonila, aby jí mohl zapálit taky. „Přemýšlels o tom, že bys měl někdy další dítě?“

	„Ne. Nechal jsem si je podvázat. Hned jak jsem to zjistil. Jediný důvod, proč by se mnou nějaká ženská chtěla mít děti, jsou peníze. S Felice jsem měl štěstí. A nebudu ho pokoušet znovu.“

	„Já taky ne,“ řekla a dívala se, jak se vyfouknutý kouř mísí se sněhem.

	„Co?“

	„Já ne… nemůžu mít děti.“

	„Myslel jsem si, že to žádná ženská z Církve.“

	„No, to úplně pravda není. Odhalovači a Spojovači to nemají povoleno... to nemá nikdo z těch, co pracují s duchy nebo mají nebezpečnou práci. Kmotry můžou, a taky některé civilní zaměstnankyně. Mají na těch místech těhotné ženy rádi, dávají jim prémie a tak, kvůli moci, kterou mají, když vytvářejí ochranná kouzla, rituální nástroje a tak.“

	Zhluboka se nadechla. Připadalo jí divné mu to říkat, říkat to vlastně komukoli, ale dlužila mu to. Znala jeho tajemství, tak velké, že vytlačovalo ta její, aby si udělalo místo.

	„Takže ano, dali mi nitroděložní tělísko, když si mě Církev najala, ale to ani nemuseli. Když… když mi bylo třináct, otěhotněla jsem. Byl to jeden z mých adoptivních bratrů, nepamatuju si který. On… víš, nebylo to překvapení, dělali mi to všichni, ale zrovna s ním jsem otěhotněla, tak mě vzali k doktorovi. Řekli, že je to doktor. A on to udělal špatně, nějak mě pořezal nebo něco, a já jsem málem umřela. Takže… jsem příliš zjizvená. Příliš poškozená.“

	„Zatraceně, Chess.“ Opřel se o lištu na zdi a založil si ruce na prsou.

	Napětí, o kterém ani nevěděla, se vytratilo. Kdokoli jiný by se o to začal zajímat a chtěl by, aby mluvila dál, rýpala se v tom a prožila to znovu s pomýlenou představou, že když se to odhalí, Chess se té tíže zbaví. Nebo by ji konejšil s vyděšeným soucitem, dokud by nezačala brečet jen proto, aby dotyčný zmlknul. Nebo by se na ni díval vykuleným telecím pohledem, jako by Chess nebyla ničím víc než prožitkem, její lidství bylo pryč a nahradila ho jen série špatných vzpomínek.

	Ale Postrach nic takového neudělal, prostě tam jen stál vedle ní a kouřil. Přijal to, co se stalo, přijal ji, že mu to řekla. Dopil pivo a otevřel pro oba další, zatímco si párkrát loknul bourbonu. Když jí podával pivo, okraj bowlingové košile se mu trochu pootevřel a růžový neon z ulice ozářil drobná písmena vytetovaná těsně pod krkem, nad okrajem černého trička. Vlastně si to nikdy nepřečetla.

	Chess si položila pivo a postavila se před něj. Nahnula se k němu přes dlouhé natažené nohy, aby mu mohla odtáhnout límec. Odvážila se to přečíst a stát při tom blízko něj.

	Ego vos mergam, nec merger a vobis. Potopím tě, abys ty nepotopil mne.

	Když vzhlédla, s nehybnou tváří se na ni díval. Napolo zahojená rána pod okem mu tvořila na lícní kosti tmavý šrám, který se potkával s jizvou nad rtem, ohnutý a přelomený nos, gorilí obočí. Je zvláštní, že si nevzpomínala, kdy si naposled jeho rysů všimla a opravdu je viděla, přestože kdysi to bylo to jediné, čeho si na něm všímala.

	„Co to znamená?“

	Pokrčil rameny. Přesunul zrak z ní někam do dálky. „Já to znám jen anglicky, víš. Neumím číst latinu.“

	Chess to uměla… latina se u zaměstnanců Církve vyžadovala… ale to mu neřekla. Místo toho zopakovala: „Co to znamená?“

	Ticho. Pod bříškem prstu cítila, jak mu pravidelně ťuká tep. Pod kůží na krku mu byla vidět pohybující se tepna. Věřil jí natolik, že na sebe nechal sáhnout. Věřil jí natolik, že si nechal sáhnout na krk. Mohla stát tak blízko. Svěřil jí své největší tajemství. Co by dělal, kdyby mu na tepnu položila rty a lehce se do té jemné kůže zakousla? Pořád by jí věřil a nechal by ji?

	„Znamená to, zkus mě ojebat, a já ojebu tebe,“ řekl nakonec. Podíval se na ni. „Znamená to, že tě dostanu jako první.“

	Hezky voněl. Tabákem a pomádou, bourbonem a pivem smíchaným s něčím, co nedokázala určit, s vůní kouře ve vzduchu a sněhem, trochu kovově, ale zároveň čistě. Na vteřinu Chess je dva viděla, jako by nebyla ve svém těle, viděla je opírat se o přístřešek, jejich těla se téměř dotýkala; dvě černé siluety proti setmělé obloze.

	Chtěla… chtěla mu něco ukázat. Chtěla něco říct. Že je ráda, že jsou opět přátelé, a že si cení toho, co pro ni udělal, jak jí věřil, a že i ona mu věří. Jak důležité je pro ni udržet jeho tajemství.

	Ale zřejmě na to neměla slova, alespoň ne taková, přes která by neklopýtala, a tak se předklonila a políbila ho.

	Chtěla být rychlá, jen takový malý polibek, opravdu, ale jakmile se k němu dostala, nevěděla, jak se od něj odtáhnout. Nevěděla jak, a když se mu hrudník pod jejími dlaněmi prohnul, pochopila, že ani nechce. Chtěla zůstat. Chtěla ho líbat.

	Něco zacinkalo. Upustil pivo a teplýma, tvrdýma rukama jí přejel po tvářích a sevřel je, jako by se chtěl ujistit, že tam opravdu je. Prohrábl jí vlasy a zastavil se až na krku, pak pokračoval dál, dokud se kolem ní nenapnul kabát přitažený jeho rukama. Z jeho rtů jí přejížděl po páteři mráz až do rukou a nohou, vzedmula se v ní vlna tepla, a jediný způsob, jak se jí zbavit, byl vrátit mu ji stejným způsobem zpátky… jako tajemství. Jako důvěru.

	Někde vzadu v hlavě si říkala, že kdyby ho líbala dál, získala by další tajemství, odpovědi na otázky, o kterých ani netušila, že je má. Vzrušovalo ji to i děsilo stejnou měrou; hlava se jí točila.

	Bylo to jako pohrávání si se zakázanými kouzly na počátku výcviku, jako rauš z lajny, kterou chtěla až moc. Chtěla to. Chtěla si od něj brát a taky mu dávat. Chtěla něco sdílet. Přejela prsty po tvrdé kosti jeho čelisti ke krátkým drsným vlasům širokých licousů, které ji měkce škrábaly na kůži.

	Jeho ústa ji přiměla pootevřít ta její, takže mohl vklouznout jazykem dovnitř, a Chess to uvítala; cítila bourbon a kouř, i něco víc, co se nesnažila rozeznat. Opět pohnul velkými dlaněmi, sjel jí na boky, objal je a prsty se mu rozestoupily těsně nad zadkem. Cítila přes džíny každý prst jednotlivě jako elektrické dráty vysílající do ní malé šoky.

	Takový kontakt nestačil. Chtěla cítit jeho kůži. Chtěla se k němu přitisknout a nechat ten velký hrudník, aby ji zakryl, chtěla jeho ruce na svých, jeho tělo na svém, uvnitř sebe. Popadl ji hlad, touha, jakou nikdy dřív necítila, nikdy netušila, že něco takového lze zažít bez drog. Popadlo ji to a zevnitř s ní otřáslo, až začala dýchat rychleji a pevněji ho sevřela. Víc, chtěla víc, chtěla ho víc. Potřebovala ho víc. Celé tělo měla jako v horečce, přecitlivělé, obnažené nervy toužily po pohlazení.

	Pod dlaněmi vnímala jeho pulz stejně rychlý jako tlukot svého srdce. Sjela rukama dolů, nahmátla okraj košile a vplížila se dlaněmi pod ni na holou kůži. Mysl jí zaplnila představa jeho nahé hrudi, jak ji viděla jednou před několika měsíci. Brněly ji prsty, jak se ho chtěla dotknout, šátrat po té obrovské ploše a ukládat si dotek do paměti.

	Jeho kůže se jí pod rukama zachvěla, když mu pohladila tvrdé svaly podbřišku a přitiskla na něj celé dlaně, aby ten dotek byl co nejintenzivnější. Aby ho cítila. Přejela rukama výš, nahmátla tvrdé chlupy na hrudi a zamotala do nich prsty. Tehdy se ozval, tak tichoučce, že to stěží zaslechla, ale ucítila to v každém svalu a každém póru těla.

	To, co bylo víc než polibek, se stávalo ještě něčím dalším. Pohnul rukama, jednou jí sklouzl na zadek a přitáhl si ji blíž. Druhou rukou jí prohrábl vlasy a zapletl se do nich prsty. Naklonil se k ní a políbil ji tvrději a hloub, až se jí začala točit hlava a dýchala krátce a náruživě. Byla ztracena, přemožena.

	Našla tvrdou sponu opasku a škubla s ní. Rozepnula mu zip na džínách bez toho, že by na to myslela. Myslela jen na uspokojení své touhy… té touhy, u které se snažila předstírat, že je nová, ale nebyla. Cítila ho přes silnou látku, byl horký a připravený. Zalapal po dechu a Chess se zrychlil pulz, teplo mezi stehny téměř zavřískalo…

	Stiskl jí tvrdě boky. Příliš tvrdě, a Chess vteřinu trvalo si uvědomit, že ji nesvírá. Že ji odstrkuje. Pryč od sebe.

	Stála tam jako pitomec, rukama si dosud pohrávala s jeho košilí, než si uvědomila, že do sladkého oparu v jejím mozku proniklo něco nepatřičného.

	„Co je, Chess?“ Hlas měl tak drsný a tichý, že by nevěděla, že to je on, kdyby mu nesledovala pohybující se rty. „Ty mě lituješ?“

	O čem to mluví? Proč vůbec mluví? Zírala na něj zmateně a snažila se najít slova, aby se zeptala, ale nějak žádná nepřicházela.

	„Zatraceně.“ Narovnal se a ustoupil od ní. Strčil prsty do kapsy a vytáhl cigaretu. V matném světle vánice to vypadalo, že se mu třesou prsty. „To nemusíš dělat, chápeš?“

	Ach. Zatraceně. Zase ze sebe udělala idiota. Zase.

	Ani ona neměla příliš klidné ruce, když si vzala pivo a půlku z něj vypila. „Promiň. Nechtěla jsem…“

	Trhl sebou. „Dobře. Nechci, abys něco udělala, a ráno předstírala, že si na to nemůžeš vzpomenout.“

	Zalapala po dechu. Nedokázala tomu zabránit. To jí mohl rovnou plivnout do obličeje.

	„Jo, pamatuju si to.“

	Jen předstírala, že si nevzpomíná. Před třemi měsíci mu lhala po té noci v baru. Předstírala, že si nevzpomíná, že ji držel, zvedl, opřel o zeď a jejich rty se spojily.

	Jo, té noci byla sjetá díky nelegální… a hrozně silné… tabletce, kterou našla. Ale ne úplně sjetá. Ne natolik, aby si nepamatovala, co dělala, a nedokázala si to dosud přehrávat v hlavě s každým detailem.

	Co je na ní ksakru špatného? Proč to pořád dělá?

	Bylo by pochopitelné, kdyby ji chtěl muž, který nikdy neviděl její špatné stránky. Jenže Chess toho měla spoustu co skrývat. Měla toho tolik, až bylo neuvěřitelné, že by s ní chtěl být člověk, který ji znal déle než pár dní.

	Postrach toho o ní věděl víc než kdokoli jiný. A odmítal ji. Což si jenom zasloužila.

	„Je mi to líto,“ řekla znovu.

	Stiskla pivo, odvrátila se od něj a vyšla ven do sněhu. Před několika minutami vypadalo Downside skoro hezké, skoro romantické, když sníh zakryl všechnu špínu. Nyní cítila to všechno, co se skrývalo pod povrchem, špínu a prach, zlomené jehly a použité kondomy, krysy a smetí. Cítila na sobě nepřátelské oči města, jako by všichni věděli, kdo je a co provedla. Představovala si, že vidí vrahy pohybovat se mezi studenými budovami jako přízraky, jak proti ní kují pikle a sledují ji.

	Po tvářích jí stekly slzy. Utřela si je a předstírala, že si upravuje vlasy.

	„No, bezva.“ Tichý vzduch kolem a vzdálenost, kterou mezi nimi vytvořila, tlumily jeho hlas, ztišily tiché šplouchnutí, když znovu zvedl láhev. „Takže teď si myslíš, že tě nechci, co?“

	Cože? Co si má myslet? Copak jí právě neřekl, že ji nechce? Otevřela pusu, ale zase ji zaklapla. To nemělo smysl.

	Vzduch zchladl mlčením.

	„Zatraceně. Chci tě, Chess. O tom nepochybuj, jo? Strašně tě chci. Tak moc, že občas ani nedokážu myslet na nic jiného než jak tě dostat do postele. Je mi jedno, jaké tabletky polykáš, abys přežila den, nebo co se s tebou stane, když je nemáš. Pořád tě chci.“

	Nepohnula se. Čekala. Nebyla si jistá, jak má reagovat. Nebyla si jistá, co cítí nebo jestli mu věří. Měl ji. Šla mu po džínech jako hladová oběť, která vtrhne na banket, ne? Za pár vteřin by měla ruku v jeho slipech, zatímco druhou by si sundávala vlastní oblečení a prosila ho, aby si ji vzal tam u zdi, i když je taková zima.

	A on to věděl. Byla o tom přesvědčená. Jen ten, kdo neví o ženách nic, by si nevšiml, jak se mu její prsty zatínaly do těla a jak se jí zrychlil dech. A on ženy znal. Takže pokud ji chtěl… tak tohle byl zatraceně mizerný způsob, jak jí to ukázat.

	„Jenže já… já si nemyslím, že bych zvládl vzbudit se ráno vedle tebe… a ty bys předstírala, že se nic nestalo. Nebo bys řekla, žes udělala chybu. Nebo bys řekla, jo, díky, možná to někdy zkusíme znovu. Já vím, jak to děláš, že to bereš nezávazně, a žádné opakování, a já to chápu, víš? Tvoje důvody beru. Takže si představuj u…“

	Jeho zapalovač klapl a zavřel se. Pauza. Dokázala si ho představit, jak stojí u zdi a zírá na svoje nohy s rukou položenou na týlu, což dělal tehdy, když přemýšlel nebo byl naštvaný, nebo když hodlal říct něco, po čem by podle vlastního názoru byl zranitelný.

	„Třeba mě fakt chceš, jak jsi řekla. Jako teď, možná, jestli rozumíš. Já tě zatraceně odnesu k tobě domů, ty řekneš jo, a já tě položím na záda dřív, než řekneš další slovo. Ale ty by sis tím měla být jistá, protože já nestojím o dobročinnost a nechci tě potom nechat jít. Jednou… jednou mi to nebude stačit, chápeš?“

	Zaštípaly ji v očích slzy. Nevěděla, co má dělat, vůbec ne. Každá věta, co ji napadla, byla špatně, každý čin jí připadal zbrklý, a všechno, co cítila… kromě tepání pod pasem a podivného lehkého pocitu v žaludku… byla emoce tak známá, že si ji nedokázala splést.

	Strach.

	Děsil ji.

	Děsil ji, protože když ho políbila, když po něm tak zoufale šla, tak strašně rychle, pořád tam byla. Neztratila se sama sobě. Nehodlala ho využít jako mašinu na orgasmy, aby na pár minut zapomněla, kým je. Byla si vážně vědoma toho, že políbila Postracha, že se k ní tisklo jeho tělo, jeho ruce na jejích bocích, jeho rty jí rozezpívaly krev.

	Pořád tam byla. To ona ho chtěla, ona sama, Chess, nejen její tělo. Ta touha, ta šílená prudká potřeba… která nebyla jen fyzická. Co to znamená?

	Slyšela ho za sebou, jak kouří cigaretu a otevírá další pivo. Čeká. Na obličeji se jí mísil tající sníh se slzami a máčel jí vlasy. Možná to byl ten problém. Možná že zamrzla, a proto se nemohla pohnout.

	„No,“ řekl. „Tak teď to víš.“

	Proč se jí nepohnuly nohy? Čeho se tak zatraceně bála? Chtěla k němu jít, dokázala si představit, jak k němu jde a bere ho k sobě domů, do postele, kam nepustila ani Lexe. Znovu si představila jeho obnaženou hruď, jak po ní kloužou její prsty na břicho a ještě níž.

	Představy se nezastavily. Viděla jeho ústa na svých prsou, ruku mezi nohama a celé své tělo zmítající se tak divoce, až si myslela, že spadne. Och, chtěla ho. Chtěla ho už celé měsíce, nejspíš tolik, jako on chtěl ji. To už nedokázala dál popírat.

	Jen… nedokázala jít k němu. Nohy se jí doslova odmítaly pohnout. Jako by věděly, jaká Chess je, a trestaly ji tak, že ignorovaly její příkazy. Ústa se jí odmítala otevřít, aby pronesla jediné slovíčko, které potřeboval slyšet. Celé tělo se jí mstilo, a že si na to vybralo ten správný čas.

	Sklo zacinkalo o sklo. Postrach zakašlal a trochu odfrkl. „Myslím, že jsem domluvil a ty taky.“ Ticho. „Dobrou noc, Chess.“

	Zůstala tam a zírala do sněhu, dokud motor chevelle neutichl v dálce. Byl pryč a ona tady byla sama, sama a oddělená od města, které bylo pod bezpečnou sněhovou přikrývkou tiché a klidné.

	Budovy táhnoucí se dál od okraje střechy byly plné lidí, plné života. Uvnitř se k sobě tiskli milenci, aby se zahřáli, rodiny se smály nebo se hádaly, nebo dělaly to, co rodiny dělají společně. A ona tady stála, neviditelná. V pasti.

	Sama. A poprvé, co si pamatovala… se sama necítila dobře.

	A to na tom bylo to nejděsivější.

	 

	



	


Kapitola dvacátá

	 

	„Vy reprezentujete Pravdu. Vy jste Pravda. Tohle by měl být váš nejvyšší cíl, postavený nade vše ostatní; zaměstnanci Církve nelžou ani sami sobě.“

	Vy jste příkladem, průvodce pro zaměstnance Církve

	 

	Další ráno se probudila u Lexe, s hlavou zmatenou po Slizákových snech a s velmi matnou představou o tom, jak se sem dostala.

	Posadila se, odstrčila těžké přikrývky, ale zase padla na záda, když ji paměť praštila do hlavy. A do hrudi. A do žaludku.

	Postrach. Jeho ruce na jejích bocích, jeho ústa na jejích. Jeho hlas převalující se jí po kůži.

	Utekla. Stála na střeše, až nakonec necítila ruce ani nohy, pak šla do auta, a přímo sem. Použila Lexe jako kteroukoli jinou drogu. A když to nefungovalo, našla takovou, co fungovala.

	Je škoda, že tohle se nedá provádět navěky. Dneska musí pracovat. Případ Pyleových je skoro vyřešený, nebo bude, jakmile najde důkaz, což by nemělo být těžké, když teď přesně ví, co má hledat.

	Lex se překulil na posteli k ní. Bílé povlečení mu sklouzlo po nahé hrudi. Fakt měl hezký hrudník. „Hej, tulipánko,“ zamumlal. „Myslel jsem si, že se ještě pár hodin neprobudíš. Minulou noc ses pěkně utahala.“

	„Očividně ne,“ řekla a zrudla.

	„Ne? Ale mě jsi utahala. Pojď sem, pomoz mi probrat se.“ Přejel jí rukou po holých zádech, rameni a paži. Otřásla se, když ji vzal za ruku a pohnul s ní tak, aby cítila, jak je pod přikrývkou tvrdý.

	Stáhla ruku zpátky. „Mně připadá, že jsi dostatečně vzhůru.“

	„Tak mi pomoz zase usnout. Zdá se, že všecko je to tvoje chyba, víš? Já jsem tu byl zalezlý jako hodný kluk, jenže ty jsi sem vtrhla a prakticky ze mě zuby servala oblečení. Já si nestěžuju, ale mohla bys mi ho vzít ven na vzduch, protože jak si vzpomínám, tak jsi pětkrát…“

	„Musím do práce.“

	„Zaručuji ti pár dalších…“

	Usmála se na něj přes rameno. Ježaté vlasy měl na jedné straně slehlé, dodávalo mu to roztomile opilý zjev. „Nemůžu. Musím se osprchovat.“

	„Přijdu za tebou.“

	„Ne.“ Odstrčila přikrývky z cesty, sáhla po tašce a vytáhla krabičku s tabletkami. „Ale když budeš hodný, možná se dneska večer vrátím.“

	„Přinejmenším dvakrát, jo? No, na víc bych možná mohl být unavený. Snažím se z toho vzpamatovat a tak.“

	Chess obrátila oči v sloup, hodila si do pusy pár Nervíků a popadla láhev s vodou.

	„Chtěl jsem se zeptat, odkud máš ty škrábance? Vypadá to, jako bys měla souboj na nože s trpaslíkem.“

	Podívala se dolů a spolkla tabletky. Její nohy vypadaly strašně. Vlastně se na ně moc nepodívala – vyhýbala se pohledu na ně – až doteď, jen je dvakrát denně mazala antibiotickou mastí. Ani tehdy se na ně nedívala, jen se potřela mastí a rychle mrkla, jestli tam nemá moc zarudlá místa.

	V chladném světle z okna vypadaly hrozivě, jako by se její duše pokoušela proškrábat ven z těla a nepovedlo se jí to. Ne, možná se jí to podařilo. Dneska ráno se cítila úplně prázdná. Možná jí chybí tohle.

	Skoro v to doufala.

	„No, já… jsem v domě u Pyleových dostala vyrážku. Zas tak moc toho není.“ Džíny měla na druhé straně pokoje, kam je v noci zahodila. Cítila na sobě Lexovy oči, když si pro ně šla a natahovala si je.

	„Nějakou vyrážku.“

	Zazvonil mu telefon. Mluvil do něj kantonsky, zatímco Chess našla košili mezi polštáři na pohovce, natáhla si ji přes hlavu a začala hledat podprsenku a kalhotky.

	Kalhotky byly za televizí. Podprsenku ještě nenašla, když Lex položil telefon.

	„Tak tedy,“ řekl. „Vypadá to, že se stejně pak uvidíme, co? Dneska je ten večer.“

	„Jak to?“ Vylovila podprsenku zpod postele, vypletla ji z Lexových boxerek a hodila ji na pohovku ke kalhotkám.

	„Schůzka s Ranařem. Slyšel jsem, že tam budeš taky. Budeme taková fajn malá společnost, že?“

	Věděla, že k tomu dojde, tak proč byla překvapená? Možná doufala, že je to jen zlý sen. Už jen z pomyšlení na to, jak sedí v jedné místnosti s Postrachem i Lexem, jí přeběhl mráz po zádech.

	„Lexi… ty mě tam nesmíš znát, rozumíš? Myslím to vážně. Dokonce ani… tvůj otec to ví? O mně?“

	Přimhouřil oči. „Můj otec?“

	„Co? Aha…“ Správně. Ještě se o tom nezmínila, že? „Ranař mi to řekl. Proč jsi mi to neřekl ty?“

	„Záleží na tom?“

	„Ne, vlastně ne. Jen nevím, proč ses o tom nikdy nezmínil.“

	„Nikdy na to nedošlo, ne? Muži by měli mít svá tajemství, tulipánko. Chceš snad, abych věděl všechno o tobě?“

	Uf. Na to nechtěla ani pomyslet. Otevřít se Lexovi? „Ne.“

	„Jo, taky si nemyslím, že bys chtěla. Tak pojď hezky zpátky do postele. Vychládá.“

	„Ranař tě nazval zkurvysynem.“

	Odfrkl a roztáhl ústa v širokém úsměvu. „No, Ranař to se slovy vždycky uměl. Není to úplně přesné, ale na tom nesejde, řekl bych.“

	Chess si byla naprosto jistá, že „zkurvysyn“ bylo přesně to správné slovo, ale to nemělo smysl probírat. Nemají moc času. Chtěla se k něčemu dobrat. „Takže o mně ví? Šukna, myslím. Tvůj otec. Ví?“

	„Samozřejmě že jo.“

	„Sakra! Proč?“

	„No tak, nebuď taková. Ví, a to je všechno. To on mě k tobě na začátku poslal, vzpomínáš? Ví, kam jeho tabletky jdou. Neměj strach. On není žádný žvanil. Ví, že chceme, abys nám dál pomáhala, a že to musí probíhat v tichosti.“

	„Ale on ví, chci říct…“

	„Je to jeho dům, ne? Myslíš si, že sem někdo může přijít, aniž by o tom věděl?“

	Nervíky ji už nakoply a šířily jí příjemné teplo do těla, nicméně nezastavily hrozící bolest hlavy. Zapila další a zahleděla se na Lexe přes hrdlo láhve. „Nechápu, proč nemůžeš bydlet sám jako normální osoba tvého věku.“

	„Předtím ses o to nikdy nestarala. Teď je trochu pozdě, nemyslíš?“

	„Postrach s Ranařem nežije.“

	„Možná bys měla začít spát s Postrachem, když ti to tak vadí. Zatraceně, tulipánko, kvůli čemu ty kecy? Bydlím tady. Vždycky jsem tu bydlel. Proč musíš být pořád tak vážná?“

	Nejdřív ji žádná odpověď nenapadla, protože se snažila udržet nehybný obličej. Jeho slova v ní vyvolala celou řadu vzpomínek, a to zrovna teď nepotřebovala. Nakonec řekla: „Tak mi něco slib, prosím. Nikdy dřív jsi mě neviděl. Neznáš mě, ano? Žádné mrkání, flirtování ani nic podobného.“

	„Jo, ale co bych to byl za zkurvysyna, kdybych si nevšímal někoho tak roztomilého, jako jsi ty, když tu u mě jsi?“

	Zasmála se sama sobě navzdory. „Dobrá, tak ano. Myslím, že ses trefil. Jen mi slib, že nebudeš moc nápadný. Prosím?“

	„A co dostanu, když to slíbím?“

	„Mou nekonečnou vděčnost?“

	„Tak to se budeš muset snažit víc.“

	„Hmm… vědomí, že mě kvůli návštěvám u tebe nezabijí?“

	„Myslel jsem něco víc fyzického, chápeš?“ Posadil se a nechal ze sebe sklouznout přikrývky. „Snad si doopravdy nemyslíš, že by tě Postrach zabil?“

	Pokrčila rameny. Ne, zřejmě ne. Ale zjišťovat to nechtěla. „Nevím.“

	„Ne, tulipánko, to se nestane. Děláš si trochu moc starostí o své zdraví. Tak půjdeš teď za mnou a pořádně mi popřeješ dobré ráno, ano?“

	Na hodinách bylo 12:47. Opozdila se. Ne že by ji někdo očekával, ale začala den později, než chtěla.

	Ksakru. Dalších patnáct minut to nespasí, ne? A mohla se pokusit přimět ho, aby slíbil něco víc; že ji na té schůzce ničím nepřekvapí, nebude trousit ty své drobné narážky, o kterých si myslel, kdovíjak jsou chytré, a nikdo si ničeho nevšimne, což nebyla pravda ani v jednom případě.

	Tak si povzdechla a stáhla si přes hlavu košili. „Dobré ráno,“ řekla.

	 

	Plynovou masku nenáviděla.

	I když plynové masky nebyly tak hrozné jako dřív. Kdysi si u Postracha doma prolistovala jednu knihu o druhé světové válce. Muži v maskách na fotce připomínali hmyz, jehož kulatá, tupá kusadla se vynořovala z mlhy plynu kolem nich. Jen z představy, že by si měla navléknout něco takového, se jí rozbušilo srdce.

	Malá církevní maska byla jiná, připomínala spíš chirurgickou roušku; byla lehká a pohodlná. Přesto se jí po zádech rozběhlo klaustrofobické chvění, když si ji natáhla a pak se sehnula, aby do skuliny pode dveřmi Pyleovic ložnice zastrčila ručník.

	Když řekla Pyleovým, že u nich bude provádět nebezpečná kouzla, přiměla je aspoň na pár hodin čelit ostrému chladu. Doufala, že to po nich nebude chtít dlouho, zejména protože to, co hodlala provést, nemělo se skutečnou magií nic společného.

	Plast zašustil, když otevřela sáček se zelenými dřevěnými odštěpky, které si dřív nasbírala v Církvi. V dalším sáčku měla svoje největší ohřívadlo, které položila na podlahu před koupelnou, a odštěpky do něj nasypala. Minutu jim trvalo, než chytily, ale když už chytily, stoupal z nich sloup hustého kouře. Vynikající. Za pár minut se pokoj zaplní a Chess bude moci jít do koupelny.

	Byl čas vyzkoušet její teorii.

	Zapnula elektrometr, nechala si dráty na opasku a zamířila do koupelny.

	Přístroj tiše pípnul, když překročila práh. Dobře. Ať už je to, jaké chce, zařízení – toto zřejmě spustilo přijímač na jejím opasku, když Pyleovi měli tu malou párty – je zapnuté. Stačí jen čekat.

	Škoda, že doutnající dřevo a kouř vydávaly příliš mnoho tepla, a tak se nedaly použít infračervené čočky. Takhle mohla jen sedět, dívat se pozorně kolem sebe a čekat na výmluvný vír v bílém kouři.

	Objevil se. Beze zvuku, bez jakéhokoli náznaku, až na náhlý pohyb v rohu. Od skříňky s čisticími prostředky.

	Chess opatrně popošla tím směrem a posvítila si baterkou do pohybujícího se kouře. Bylo snadné to najít, když člověk věděl, odkud to vychází. Bylo snadné objevit malou dírku v horním dílu skříňky, kde přejela prsty a ucítila studený proud plynu ochlazující jí prsty.

	Popadla volnou rukou francouzský klíč a došla k umyvadlům. Čekala. Možná neuslyší přes praskání ohně klapnutí, ale uvidí výsledek. Fotoaparát jí lehce narážel při pohybu do hrudi.

	Když se jí nemotala hlava a nedělalo špatně z plynu, uviděla ducha takového, jaký byl. Obraz promítnutý do oblaků kouře. Světlo vycházející z holografického projektoru bylo jasně zřetelné jako paprsek rozšiřující se od stropu. Zaklonila hlavu, a než obraz zmizel, našla malý otvor.

	V malé skříňce byla u zadní stěny opřená malá skládací stolička. Popadla ji, rozložila a postavila se na ni, aby si mohla otvor prohlédnout a vyfotografovat. Jakmile dokáže, kdo je vinen, rozebere strop, aby vytáhla projektor ven. To bude legrace.

	Byly to denní, nebo noční obrázky? Podívala se k ložnici; byla zvědavá, jak podvodník dokáže zatemnit pokoj, ale byla zklamaná. Místo toho začal dřez bublat a z odpadu vylezli omámení švábi. Natáhla si rukavice a vzala klíč.

	Některé části své práce milovala. Některé ne. Tahle byla z druhé sorty. Jakmile povolila matici, z trubky vybublala hustá červená tekutina. Bude muset strhat kachličky a rozbít zeď, aby si byla jistá, ale když o tom tak přemýšlela, připadalo jí to jednoduché. Obyčejný spínač nebo čidlo zasazené do podlahy. Čerpadlo za zdí. Vyrobil by to kdokoli se základními elektrikářskými a instalatérskými dovednostmi.

	Taky je nejspíš někde časovač, aby spouštěl různé efekty. Například obraz muže. Chess ho první den neviděla. Samozřejmě to mohlo být proto, že oknem proudilo dovnitř světlo. Ale ve skutečnosti na tom nezáleželo.

	Utáhla matici a otevřela okno, aby vyvětrala kouř. Začala uklízet červenou spoušť na dlaždicích. Trochu tekutiny nabrala do inertní plastové nádoby na analýzu. Nikdy ji nenapadlo, že by měla za tu alergii být vděčná, ale zrovna teď byla. Kdo ví, jak dlouho by jí trvalo vyřešit tenhle případ nebýt její reakce na plyn?

	Jasně, myslelo jí to. Ale i takoví jako ona se dostanou daleko, jen pokud jim nedojde štěstí.

	Otřásla se, zmuchlala papírové ručníky a hodila je na doutnající dřevo. Každému jednou dojde štěstí. Jen doufala, že to právě teď nebude její případ.

	 

	



	


Kapitola dvacátá první

	 

	„Volba je jen na vás, zda žít ve světle Pravdy, nebo se plížit v temnotě.“

	Kniha Pravdy, Veraxis, odstavec 71

	 

	Ano. Štěstí jí vydrželo jen tak dlouho, než při procházení chodbou narazila na Olivera Fletchera a na jeho naléhání souhlasila, že se s ním „setká“ v Rogerově pracovně.

	Znovu se dívala na fotky, které držela v ruce, a promíchávala je, jako by doufala, že tření fotek z nich to zobrazené vymaže. Viděla sebe, jak sedí v obývacím pokoji na pohovce a kouří jointa. Jak si bere dávku ze sponky do vlasů přikrčená za kolem auta. Na ulici s Postrachem, jehož tělo tvoří obrovský stín vedle ní, jak si háže tabletky do pusy. A znovu. A znovu.

	Sakra. Sakra sakra sakra sakra sakra sakra.

	Zhluboka se nadechla a snažila se mluvit vyrovnaně, když hodila fotky Oliveru Fletcherovi na psací stůl. Sbohem, nové auto. Sbohem, topení do ložnice. Sbohem, poslední stopy bezúhonnosti. „Co ode mne chcete?“

	„Myslím, že je to jasné. Mám tyhle fotky a řekl bych, že by velice zajímaly vašeho zaměs…“

	„Ano, chápu. Ptám se, co ode mne chcete. Mám lhát a říct, že tu opravdu straší? Nebo hodit vinu na někoho jiného?“

	Fletcher se zaujatě předklonil. „Co myslíte, že je nejlepší?“

	„To myslíte vážně?“

	„Samozřejmě. To vy máte s tímhle zkušenosti. Co doporučujete? Pokud řeknete, že je to skutečné, jaký potřebujete důkaz, jakou dokumentaci?“

	Ano, když mu dá tuhle informaci, tak tenhle tyjátr bude pokračovat. Začne provozovat malou trafiku s podváděním Církve. „To je různé.“

	„Můžu poskytnout, cokoli potřebujete. Je snad jasné, že ty možnosti mám.“

	„Ano.“

	„Musíte připustit, že to bylo mnohem lepší než průměrný falešný výskyt duchů.“

	Dělá si zatraceně srandu? „Co chcete, poplácání po zádech? Já na vaše filmy nechodím, pane Fletchere, takže neočekávejte, že zatleskám, ano?“

	„Není třeba být sprostá.“

	„Do háje s tím.“ Popadla tašku a vytáhla cigaretu. Měl zapalovač připravený dřív, než si ji strčila do pusy, jako by byli spolu na schůzce.

	Ale nechala ho, aby jí zapálil. „Takže proč? Proč to děláte?“

	„Proč? Já…“ Zavrtěl hlavou a sáhl po sklenici, co stála napravo. Dřív si jí nevšimla; nyní ucítila whisky. „Myslel jsem si, že je to jasné. Roger Pyle chce opustit show a dát se k filmu… ale ne k mému. Je moje největší hvězda a já ho potřebuju, aby můj další scénář uspěl. Potřebuji ho dostat odsud zpátky tam, kam patří. Vděčí mi za celou svou zatracenou kariéru, vděčí mi za mnohé. A… ale na tom nesejde. Jak to, že jste si to neuvědomila? Zjistila jste, jak jsem to připravil… mimochodem, hezký trik s tím kouřem v koupelně… a můj očividný motiv vám unikl.“

	„Ne úplně. Byla jsem si jistá, že jste to byl vy.“ Něco jí na tom vadilo, když o tom tak přemýšlela. Připadalo jí to až trochu příliš snadné, trochu…

	„Ale nemáte důkaz, že jsem to byl já. Vlastně ho pořád nemáte.“

	„Můžu ho získat.“

	S úsměvem zavrtěl hlavou. „Pochybuji. Ach, ta arogance mládí. Byl jsem jako vy, víte. Přes své přehmaty jsem si byl jistý, že nedělám nic špatného.“

	Nedokázala odolat. „Na rozdíl ode dneška.“

	Zkřivil rty. „Rozdíl je v tom, že dneska vím, že to, co dělám, je špatné. Jen jsem se rozhodl nenechat se chytit.“

	„A proto mě vydíráte.“

	„Neudělala byste na mém místě totéž? Vlastně tomu sama nahráváte. Pokud jsem já byl schopen opatřit důkazy o tom, že užíváte drogy… no, je to víc než užívání, je to spíš závislost, že… jen tím, že jsem vás sledoval domů, nedokážu uvěřit, že by to nedokázal kdokoli jiný. Měla byste být opatrnější.“

	„Ano, budu na to myslet.“ A taky že ano. „Poslal jste ty fotky ještě někomu jinému?“

	„Cože? Ach ne. Jsou tady, na paměťovém čipu. Nechám si je. Určitě chápete.“

	Ano, chápala to. Ale nelíbilo se jí to. Nevěřila mu. Co když se za pár let rozhodne, že potřebuje nějakou laskavost související s Církví? Už musela přiběhnout na Ranařovo a Lexovo kývnutí a zavolání. Nepotřebuje dalšího vyděračského mizeru, co na ni něco má.

	Musel vidět, že to přijala, protože ten protivný úsměv se ještě trochu víc rozšířil, a Oliver shrábnul fotky do úhledné malé hromádky. „Dejte mi vědět, jaké důkazy potřebujete a co s nimi hodláte provádět. Opatřím, pro co se rozhodnete. Tady.“

	Mezi ukazováčkem a prostředníčkem držel navštívenku, jako by se neobtěžoval vzít ji do ruky pořádně. „Tohle je moje navštívenka s mým číslem na mobil. Abych dokázal svou důvěryhodnost. Spousta lidí by za tohle číslo dala majlant. Dokud vy udržíte mé tajemství, já udržím to vaše. Je to fér?“

	Navštívenka byla tak tuhá a ostrá, že by se s ní dala připravit lajna, a číslo na mobil bylo napsané černým inkoustem na druhé straně.

	„Jen mi zavolejte,“ řekl a otočil se zpátky k papírům na stole Rogera Pylea. Propustil ji. 

	Nic jiného si nezasloužila.

	 

	Šukna nechtěl zajít moc daleko na Ranařovo území a Ranař nechtěl, aby Šukna viděl, kde žije, a tak setkání probíhalo na Acerijském mostě, což bylo tak daleko na západě, že to bylo skoro v Cross Town. Ze svého místa přímo uprostřed Chess viděla oranžovou záři ohňů Downside zářících v mlze a kouři i úpravná světýlka Cross Town, dokonce i domy na kopcích Northside. Bylo to tak tiché, tak klidné. Jako by byla někde úplně jinde.

	Někde, kde ji ne vydírají, někde, kde není vyděšená, že ji budou drsně pronásledovat, když Lexovi „náhodou“ něco uklouzne. Někde, kde na sobě nebude cítit Postrachovy oči, někde, kde se mezi nimi všechno nepokazilo. Znovu.

	Přes barel s hučícím ohněm stojící nalevo bylo chladno. Chess tomu byla ráda. Mohla se zachumlat do kabátu i do sebe a opírat se o zábradlí se sklopenou hlavou.

	Pod nimi divoce burácely ledové vody řeky Věčnosti, rozvodněné díky sněhu, co roztál během dne, až most vibroval. Chess si na chvíli představila, že se most láme a všichni padají do vln, kde je pohltí černý proud. Bolelo by to? Nebo by ji voda ochromila tak, že by necítila, jak jí přestávají fungovat plíce, jak…

	„Připravena, beruško? Máš všechno, co na ně potřebuješ?“ Ranařovy zlatě rámované oči na ni hleděly zpod krempy otrhaného fialového klobouku. Zlatá přezka na něm odrážela světlo ohně. Nevypadal jako Ranař, kterého onehdy viděla v tom směšném pyžamu; tohle byl Ranař z ulice; moc mu spočívala na ramenou stejně nedbale jako omšelý plášť z bílé kožešiny, co měl na sobě. Pod pláštěm viděla přinejmenším tři košile prostříhané tak, aby vykukovala látka těch spodních, a lahvově zelené sametové kalhoty zastrčené do těžkých kožešinových bot, které byly právě teď čisté.

	Nalakoval si nehty na černo. Když se pohnul, prsteny s diamanty a jinými drahými kameny na rukou mu zacinkaly. Hůlka se zlatou rukojetí se leskla; při chůzi s ní ťukal do betonu plného děr, což znělo poněkud disharmonicky.

	„Cože?“

	„Vezmi si, co potřebuješ na dělání kouzel, jo? Myslím, že s Lexem to bude snadný, stačí mu projet vlasy těmi roztomilými prstíky. Třeba se na něj usmívej, aby si myslel, že u tebe má šanci. Šukna si myslí, že Ranaře zvládne. Ranař ale má zatracenej plán.“

	„Jenže já jsem myslela…“ pohlédla na Postracha, ale ten se tvářil netečně a skrýval oči za slunečními brýlemi, v nichž se odrážely plameny ohně. Prázdné oči, plameny tam, kde by oči měly být. Otřásla se nejen z toho, co viděla. Kromě pozdravu na ni vůbec nepromluvil. „Myslela jsem si, že jsi změnil názor, znovu jsi o tom nemluvil a já jsem si myslela, že budeš mít všechno, co potřebuješ.“

	„Kdy to Ranař řekl? Na to si zatraceně nepamatuju. Myslíš, že Ranař nemá paměť, beruško? Ty tabletky ti lezou na mozek, ne? To jsem nikdy neřekl.“

	Spolkla odpověď a zhluboka se nadechla, než znovu promluvila. Idiot. „Oni budou vědět, co dělám. Budou vědět, kdo jsem.“

	„Prostě to udělej, jo? Vem si, co zatraceně potřebuješ. Pojistka, jasný? Něco, co by Ranař mohl případně někdy použít.“

	Řekla si, že na tom ve skutečnosti nesejde. Přišel za ní pro jakási kouzla, a ona je zfalšuje, udělá je neúčinná. Takže prostě přikývla. „Fajn.“

	„To je dobře. To je zatraceně dobře. Dneska v noci tu nebudeme dlouho, jo? Je zatraceně zima. Ranař zimu nemá rád.“

	Další přikývnutí. Další pohled na Postracha. Doufala, že bude mít šanci promluvit si s ním o samotě, ale Ranař se potuloval kolem jako sup, co čeká, až kořist zemře. Nemyslela si, že by Postrach ocenil, kdyby Ranař jejich rozhovor zaslechl. A vadilo to i jí.

	Stejně netušila, co mu má říct.

	Nikoli poprvé si zoufale přála, aby ho nepolíbila. Kdyby si nezačala, on by to neukončil, a Chess by si nemusela dělat starosti ani s jedním z toho. Mohla by dál ignorovat spodní proud v jejich přátelství i vzpomínky.

	Proč je vždycky rozhodnutá udělat přesně to nesprávné?

	Povzdechla si a zachumlala se do kabátu ještě víc, pak si to rozmyslela a sáhla po krabičce s tabletkami. Ranař chtěl, aby se tulila k Lexovi? Před Postrachem? Ano, skvělý nápad. Otupění byl jediný způsob, jak tím projít.

	Další tři Nervíky jí pomohou. Spolkla je a zapálila si cigaretu.

	Vykouřila jí asi půlku, když se na mostě objevily reflektory a vymazaly barvu ze všeho, co jim stálo v cestě. Pak zhasly. Dorazil Šukna.

	Její první myšlenkou bylo, že je to Ranař přes kopírák. Tentýž klobouk, ale v červené. Barevně ladící plášť měl na sobě drobné zlaté zvonečky. Košili a modré brokátové kalhoty měl prostřihované. Ale nenosil to tak bezstarostně jako Ranař. Na něm to vypadalo jako kostým, a podle toho, jak se pohyboval, jí bylo jasné, že na rozdíl od Ranaře má na sobě tohle oblečení jen pro efekt, protože se to očekávalo, a ve skutečnosti je nenosí rád.

	Druhou myšlenkou bylo, že vypadá jako Lex. Byla tu nepochybná podoba, i když Šukna nebyl tak vysoký jako jeho syn a nevyzařoval z něj ten lenivý dojem nároku na vše.

	Řečený syn stál za svým otcem a černé ježaté vlasy se mu leskly jako onyx. Pohledem prozkoumal most, našel Chess, a přejel po ní očima. Ani si neuvědomila, že v tu chvíli zadržela dech.

	Chess stála stranou, zatímco se muži vítali, ale když se přiblížili k místu, kde stála… Ranař svou obvyklou klouzavou chůzí, Šukna tak, jako by měl dojem, že se mu silnice lepí k nohám… viděla, že nemá smysl snažit se být nenápadná. Šuknovy oči ji našly a důkladně prohlédly. Četla v nich vzkaz, a ten nebyl veselý. Směsice nechuti kvůli její pozici v Církvi a jakémukoli vztahu mezi ní a jeho synem a dědicem. Jeho pohled na ni působil jako tvrdé prsty zatínající se do kůže.

	„To je Chess.“ Ranař máchl rukou plnou prstenů směrem k ní. „Pomáhá nám tady.“

	Lex ji vzal za ruku a zvedl ji ke rtům. Odmítla se na něj podívat, zejména když jí přejel jazykem v mezeře mezi ukazovákem a prostředníčkem. „Takže ty jsi to užitečné děvče?“

	Vytrhla mu ruku a založila si paže pevně na prsou. Obličej ji hřál; pevně upírala zrak na zábradlí mostu.

	Lex se zasmál. „Ale no tak, není důvod být taková, ne? Já ti neublížím, děvče. Pokud bys o to nestála. Jsem zatraceně dobrý v tom, abych ženám poskytl to, co chtějí.“

	Darebák. Samozřejmě že měl pravdu. Vypadalo by podivně, kdyby si jí vůbec nevšímal. A Chess potřebovala s ním přijít do kontaktu; kdyby Ranař viděl, že odmítla aspoň zkusit to, co po ní chtěl, nebyl by vůbec rád. Ale nyní si uvědomila, že tímto činem chtěl zajít co nejdál. Ona byla slabinou na tomto shromáždění, volnou cihlou ve fasádě.

	Nebo možná ne. Pohlédla na Postracha. Jeho výraz se nezměnil, ale nedokázal potlačit barvu, která mu stoupala do obličeje.

	„Vidím, že jsi neřekla ne,“ pokračoval Lex.

	Pracně ovládla svůj hlas. „Ne.“

	„A podívejme, pronesla slovo. Je vždycky tak těžké tě přimět k mluvení?“

	Ta slova byla odkazem na jejich první setkání, kdy ji unesl a držel zavřenou, dokud nezačala mít absťák, a pak ji trápil pomocí sáčku plného Nervíků, dokud nesouhlasila, že si s ním promluví.

	„Mám pro tebe ještě pár slov.“

	„Jo? To se vsadím. Možná později, co říkáš?“

	Podívala se na něj. Lexovi zajiskřily oči. Jako by to byla hra.

	Pro něj samozřejmě ano. On v nebezpečí nebyl.

	Kdy začalo být to, že je závislá, tak zatraceně těžké? Tak vyčerpávající? Dlouho to bylo snadné; měla trvalý přísun, nechávala si to pro sebe a nikdo ji neobtěžoval. Teď byla pořád až po uši v intrikách a potížích, smýkalo jí to na všechny strany kromě té její, a to jen proto, že potřebovala tabletky.

	Zavřela oči a zavrtěla hlavou. Nezáleželo na tom. Nehodlá nic měnit, ne? Ne. Takže i když nic z toho neplánovala, měla by se přestat rozčilovat a soustředit se na to, aby tím dnes prošla, aniž by ji zabili.

	Šukna si odkašlal. Na oblečení se mu udělala skvrna od rzi z drobícího se železného pilíře, když se štítivými prsty upravoval.

	Lex ji opustil a odešel za otcem. Ranař a Postrach stáli Chess po obou bocích. Byli připraveni začít.

	Nebo by začali, kdyby nakonec někdo promluvil. Takhle jen stáli a zírali na sebe.

	To ticho jí začínalo jít na nervy. Nebo jí šel na nervy Lex, který zachytil její pohled a zamrkal. Ať už to bylo jakkoli, začala být podrážděná i s těmi tabletkami navíc a nepohodlným zábradlím, o které se opírala. Neodvažovala se však pohnout, i když jí vítr naháněl vlasy do obličeje nebo když si se sevřeným žaludkem uvědomila, že její vražední zírající přátelé mohou být sledováni. A někdo se může připravovat k útoku.

	Šukna promluvil jako první. „Požádals nás, abychom přišli.“

	Ta slova vysvětlovala jednu věc, o které Chess vždy přemýšlela, když došlo na Lexe. Slova byla mluvou Downside, ale přízvuk ne. U Šukny to bylo stejné. Zajímavé.

	„Jo.“ Ranař se zaklonil a nesnažil se skrýt vítězoslavný úsměv. „Jasně. Vypadá to, že tu máme ducha, co? Jde po těch zatracenejch kurvách. Ranař slyšel, že máte stejnej problém. Je to pravda?“

	Šukna přikývl.

	„To nebyl Ranař, jasný? Nešel jsem po žádné z nich. Tady Chess zjistila, že nějakej duch používá jejich oči, bere jim duše a dělá z nich znovu zatracený kurvy nebo co, možná by to mohla zatraceně říct, abyste to pochopili.“

	Lex vyfoukl kouř. Vítr jej zachytil a odnesl Chess přímo do obličeje. „Jo, poslechneme si, co řekne. Povíš nám to, církevní čarodějko?“

	Když na ni všichni upřeli zrak, tak na něj zírat nemohla. Místo toho zvedla oči k místu nad jeho hlavou a rychle načrtla, co si myslela... čím si byla jistá… že se stalo.

	Následovalo ticho přerušené jen občasným přešlápnutím a klapnutím Postrachova zapalovače.

	„Jo, nějakej mizera,“ řekl Ranař. Sevřel hůlku v ruce jinak, prsteny mu zacinkaly a zaleskly se. „Co říkáš, beruško? Myslím, že bychom měli vědět, co zatraceně hledáme, protože to pak i najdeme ne? Co potřebuješ, abys to našla?“

	„Můžu je Zapudit, až je najdeme, to ano, ale nevím, jak je najít.“

	„Víme, že nejsou tady, chápete. Na Ranařově území nedojde k žádné šukačce, o které by Ranař nevěděl.“ Ta slova pronesl se spokojeným pohledem na Šuknu. „Ale třeba Šukna nemůže říct totéž, ne? Co říkáš, Šukno? Jsou u tebe? Možná by sis to měl u sebe prohlídnout. Možná tam půjdeš, beruško. Mrkneš se tam a uvidíš, co zatraceně půjde udělat.“

	Tak teď chce, aby tam šla a slídila. Samozřejmě. Sakra, copak nepochopil, že zrovna teď má práci?

	Přikývla. Bude čas to s ním probrat, až tohle stupidní setkání skončí.

	„Jo, to by vyřešilo vše.“ Ranař vstal. „Beruška přijde, a vy zaručíte, že se jí nic nestane, jo? Možná byste měli rozhodit zprávu, že ji tam pošlete.“

	Šukna přikývl a pohlédl na Postracha. Ranař se zasmál tak slizce, až Chess měla pocit, jako by se jí ten smích lepil na kůži.

	„S Postrachem si nedělejte starosti. Jeho si ničím nezískáte.“

	To setkání úspěšně ukončilo. Lex jí znovu přejel prsty jazykem a spolu se svým otcem odešel. Chess se nedívala, jak odcházejí. Měla spoustu práce se zapalováním cigarety, schováváním se za sloupem, aby si šlehla, nebo prostě s čímkoli, aby se vyhnula diskuzi, o které věděla, že přijde.

	Ty diskuze. Nejdřív jí Ranař sdělil, jaké informace chce, aby sbírala – dělala si poznámky – a pak jí připomněl, že stále chce Lexovy vlasy.

	Pak odešel. A nechal ji tam samotnou s Postrachem.

	Zhluboka se nadechla a přála si, aby z ní mluvila spíš odvaha než speed. Sledovala ho, jak sahá do kapsy bundy a vytahuje malý rekordér. Podíval se na ni, když ho otevřel, vyndal čip a obojí uložil do kapsy.

	„Jsi v pořádku, Chess?“

	„Ano, já jen… takže tohle byl Šukna.“

	Postrach pokrčil rameny, ale cítila na sobě jeho pohled. „Nic moc, že?“

	„Hm, asi ne.“ Speed zafungoval; měla pocit, jako by jí někdo třel zuby alobalem.

	„Pojď. Vypadneme odsud. Musím zajít na pár míst. Ty nemáš práci?“

	„Ano, měla bych pár věcí udělat, jistě. Ale… chci si s tebou na chvilku promluvit. Pokud ti to nevadí.“

	Co to dělá? On ji hodlá nechat v klidu jít. Zbláznila se?

	Neměla pocit, že se zbláznila. Možná měla trochu zamlženou mysl z těch Nervíků navíc a byla trochu upovídaná díky speedu, který jí znecitlivěl nos a zadní část krku. Ale nezbláznila se.

	Tohle mu dlužila. I když by se před tím ráda schovala a předstírala, že se to nikdy nestalo, stejně k tomu došlo. A na těch slovech, která slyšela, na tom, jak je říkal, jí něco dodalo sílu, aby mu to částečně vrátila.

	Zamnul si týl, zastavil se a pak si strčil ruce do kapes. Pohled upíral pořád na zem. „Nemusíš nic říkat, Chess. Je to v pohodě, rozumíš? Není v tom žádný problém.“

	„Ale to ne, chci říct, cítím…“

	Přikývl a tím gestem ji umlčel. „Jo. Já tomu rozumím, jasně. Zase se někdy uvidíme. Jdi si pro svoje auto, jo?“

	„Ne, počkej. Prosím.“ Tohle bylo snazší. Otočil se k odchodu. Mohla mluvit k jeho zádům. Slova přicházela snadněji, když se na ni nedíval. Měla tak pocit, že za neprůhlednými skly brýlí neupírá pohled na její obličej a nesleduje každý pohyb.

	Vyschlé hrdlo ji bolelo. Popadla vodu a trochu se napila, málem se přitom zakuckala. „To ne… to není to, co si myslíš. To ne… To…“

	Zatraceně, tohle bylo těžké. Jak říct někomu pravdu, když si ani nejste jistí tím, co je pravda? Když jste nikdy dřív pravdu neříkali, ne takovouhle? Ruce se jí třásly, když šroubovala víčko zpátky na láhev.

	„Nejde o tebe, o to, že ty ne… já si jen myslím, že na to nejsem připravená. Myslím, že bych v tom nebyla dobrá.“ Zatraceně, zřejmě nedokáže svůj krk a pusu přinutit fungovat správně. Všechen strach jí vytvořil v krku knedlík vylepšený speedem, co měla za mandlemi.

	„Myslím, že potřebuju trochu času. Pokud to nevadí. Chci říct, neočekávám, že tu budeš postávat a čekat na mě, to rozhodně nechci... to ne. A já… já nechci, abychom se spolu nemohli sejít nebo tak. Chci se s tebou vídat. Ehm, chci, abychom se scházeli. Já jen… potřebuju čas.“

	Ta slova mezi nimi visela ve vzduchu tak dlouho, že Chess prakticky slyšela jejich smrtelné chroptění. Zatraceně, zas to udělala špatně, že? Řekla to špatně, že? Řekla to špatně, on nepochopil, co tím chtěla říct. Myslela si, že tomu porozumí, že bude umět číst mezi řádky a pochopí to, ale co když ne? Měla by říct víc? Ale o kolik víc?

	Pak přikývl. „Jo, chápu. Bez obav.“

	Studená ruka svírající jí hrudník povolila stisk. Pořád se nad ní vznášela panika, která bušila do jejího rauše a snažila se dostat k ní, ale ne tak silně jako před pár minutami.

	Samozřejmě neměla tušení, kam odsud půjdou.

	„Jedeš k sobě domů?“

	„Nevím. Chceš se zastavit?“ Slova z ní vypadla dřív, než se stihla zamyslet. Možná to není až tak dobrý nápad. Mít ho u sebe doma, jen oni dva, a dají si spolu… ano. Asi to vůbec není dobrý nápad.

	„Uvažuju, že půjdu k Podvodníkovi. Hraje tam nová kapela, a nejsou špatní. Pojď se mnou, jestli chceš.“

	Přikývla a popoběhla pár kroků, aby se dostala vedle něj. Podvodník byl asi mnohem lepší nápad, protože žaludek jí poskočil, i když vedle něj jen stála. Z nějakého důvodu se mu nedokázala přestat dívat na ohryzek; měl tam tak jemnou kůži, na rty by mohla reagovat citlivě.

	„Pojedu za tebou, aby sis mohla nechat doma auto.“

	Při chůzi se mu otřela ramenem o paži. Roztřásla se, což nemělo souvislost se studeným větrem. Zatraceně, co to provedla? Co má dělat? Udělala obrovskou chybu. Pokud ji minulý týden něco naučil, tak to bylo poznání, že žádné vztahy by se neměly míchat, že být sama tak dlouho bylo správné.

	Ale samota jí už nepřipadala jako klidné útočiště. Byla to prostě jen samota. A ona věděla, věřila bez pochybností, že Postrach ji do ničeho nebude nutit. Nikdy by nic neřekl, kdyby ho nepřinutila, a nechá to na ní, aby se rozhodla, kdy a jaký bude další krok. A pokud ji vzrušuje už jen jeho přítomnost, no, tak to taky není žádná novinka. I když by ráda předstírala, že je.

	Položil jí ruku na bedra, když došli k okraji mostu, aby jí pomohl přejít po štěrku a rozbitém betonu. Žár v krvi se ještě znásobil. Sakra, musí se přestat soustředit na tohle. Vzrušení bylo jako trápení; jakmile se mu člověk poddá, přichází pořád a plní jej jako whisky až po okraj. Stále se bála, stále nebyla připravena, ale jenom ho políbit by snad nevadilo? Přátelé se přece líbají?

	Jen jeden polibek. Jen na sobě cítit jeho ruce, ochutnat jeho kůži. Nemuselo by to trvat tak dlouho. Chtěla se ho jenom dotknout. Být blízko něj. Mohla by ho políbit, sjet mu dlaněmi po hrudníku a pod košili. Držel by ji pevně v pažích, které se zdály být dost silné na to, aby ji udržely pohromadě, a Chess by ho mohla líbat na hrdlo, škrábnout ho zuby, zakousnout se a roztrhnout mu kůži, až by na ni začala stříkat krev a natáhnout se a zabořit mu nehty do očí a vyrvat je a…

	Spolkla výkřik na poslední chvíli, odskočila od něj a spadla na studenou zem.

	„Ne! Ne, drž se ode mne dál!“ Pleskla po ruce, kterou k ní natáhl, a klopýtala po chodníku pryč. „Oni jsou tady, Postrachu, sakra, jsou tady, cítím je…“

	Sevřel jí paži a strhl ji k sobě. Otřásla se, vzdorovala touze zabořit mu obličej do bundy a vdechovat ho jako drogu. Popadnout nůž byl zřejmě lepší nápad; Postrach už v druhé ruce držel připravenou pistoli a přejížděl pohledem stromy na okraji ulice i říční břehy.

	„Jak blízko? Cítíš je silně, nebojsou už pryč?“

	„Já nevím.“ Do hrudi se jí prodral vzduch; musela si připomenout, že má dýchat. Kolik z toho, co cítila, byla sexuální magie, a kolik byl čistý sex? Ta krvežíznivost, to nebyla ona, jenže to bylo tak silné. Jak silné? To nedokázala říct. Bylo to příliš spojené se vším ostatním, s potřebou, která do ní bušila.

	„Co mám dělat? Počkat na ně, chápeš, sejmout je? Dostali tě, protože nemáš u sebe ty svoje bylinky a ty věci?“

	Kývla hlavou a moc nevěřila vlastnímu hlasu. „Pojďme na to.“

	Objal ji paží a pak pustil. Proběhlo to tak rychle, až by řekla, že si to vymyslela, kdyby nebyla tak přecitlivělá. Společně došli zhruba tam, kde byla u krematoria s Lexem. Stáli téměř zády k sobě a čekali. Sledovali. Šumění řeky stoupalo nad břehy a hučelo jí v uších. Vítr hýbal větvemi stromů a přidával se ke zvukům na pozadí. Nad tím vším jí znělo vlastní dýchání a tep krve v uších. Napjala se a čekala, až magie zesílí. Čekala, až se Vanita a její spojenec dostanou blíž.

	Minuty míjely. Svaly jí začaly praskat napětím. Stíny ve stromech se hýbaly, vytvářely tvary, z nichž se jí zastavoval dech, ale mizely, když se na ně pozorně zadívala.

	Nic. Nebylo tam nic a energie se ztrácela. Nejdřív si Chess myslela, že si to jen představuje, že to není víc než toužebné přání, ale ne. Nepochybně se vytrácela.

	Postrach – cítil tu energii také? – se uvolnil, když se uvolnila i Chess. „Nepřicházejí, že? Myslíš, že viděli, jak jsme připraveni?“

	„Myslím, že ano.“

	Naklonil hlavu. „Jako bys dostala výstrahu. Nejdou po tobě, že ne?“

	„Řekla bych, že ne.“

	Až byla v autě s reflektory chevelle za sebou, napadlo ji, jestli je to dobře. Pokud se za ní nedokážou plížit, pak ji určitě chtějí odklidit z cesty jinak.

	Co zkusí příště?

	 

	



	


Kapitola dvacátá druhá

	 

	„A Církev zapečetila hřbitovy, márnice a místa, kde byli skladováni mrtví. To jsou místa temnoty, kam nepatří nikdo živý.“

	Kniha Pravdy, Původ, odstavec 1631

	 

	Lex vypadal podrážděně, nevrle a unaveně, a rozhodně nebyl v náladě, aby někoho konejšil. Ne že by někdy byl. Jejich vztah… tak, jak byl… byl na tyto záležitosti skoupý, zato byl bohatý na vtípky a oplýval skvělým sexem. Tak proč tedy nechtěla v tuto chvíli nic víc než zamířit zpátky k němu a vlézt pod přikrývky? Hledat nějaké uklidnění, nějaké… něco, co věděla, že tam nejspíš není. Bylo to jako hledat zlato v hromadě odpadků. A pokud jí ani ta malá analogie nic neřekla, tak už nevěděla, co by mělo.

	Bude to muset ukončit. Vždycky věděla, že to jednou skončí, ale teď, po tom, co se stalo a jaké rozhodnutí udělala… ano, bude to s ním muset skončit. Brzy.

	„Dneska je tady moc zima,“ řekl a přitáhl si k sobě cípy kožené bundy. Znaky na čele a krku, které mu tam namalovala, než vešli, se zdánlivě pohybovaly spolu se stíny míhajícími se mu přes obličej.

	„Mohl by sis ji zapnout, víš.“

	„Ne. Vypadám v ní pak jako pipinka.“

	Obrátila oči v sloup. „Jasně, když tu bundu držíš takhle, vypadáš mnohem líp. Navíc nás stejně nikdo nemůže vidět. Nikdo kolem nás.“

	Což byla naprostá pravda. Z Remingtonova spisu si Chess opsala adresu starého hřbitova, kam pohřbili Vanitu; čísla parcely a řady černě svítila na bílé stránce bloku. Použila ke vstupu univerzální klíč, kterým otevřela bránu s obrovskými ochrannými znaky a varovnými nápisy. Občané neměli povolený vstup na hřbitov, na jakýkoli hřbitov; vzala s sebou Lexe, protože hřbitov dvacet tři, dříve známý jako Oak Hill, byl na Šuknově území a Chess chtěla společnost. Zapuzování duchů byla její práce. Ale to neznamenalo, že se nebojí.

	Atmosféra na hřbitově dvacet tři ji nijak neuklidnila. Rozbité náhrobky byly rozházené po zmrzlé rozbrázděné zemi, mezi nimi a řadami hrobů se proplétaly uschlé rostliny; tuhé, holé větve jako trčící paže, které se ji snažily popadnout, když procházela kolem. Jako by se snažily ji strhnout dolů a nasát pod zem.

	Schoulila ramena, aby skryla nervozitu, a šla dál. Vanita byla pohřbena blízko středu, parcela patnáct, řada třicet osm. Pokud Chess počítala správně, teď byli u třicáté řady. Pokud bude muset, odhrne uschlé keře zakrývající číslo řady a zkontroluje si to. Pokud bude muset; udělat to rozhodně nechtěla. Nechtěla se ničeho dotýkat, a určitě tady nechtěla být v noci.

	„Je to ještě daleko?“ dýchl si Lex do dlaní.

	„Ne, už jen pár řad.“

	„Je to tu strašidelné, tulipánko. Nechápu, jak tuhle práci můžeš dělat.“

	„Obvykle sem přicházím pro hlínu během dne. A taky jsou hřbitovy většinou lépe udržované. Církev na nich nechává hrabat listí a tak.“

	Jenže dvacet trojka byla v Downside a stejně jako všechno ostatní byla rozbitá, špinavá a opuštěná. 

	Jako ona.

	„A proč tenhle není?“

	Pokrčila rameny. „Možná to ten chlápek, co to má dělat, nedělá. Nevím. To není moje práce, takže opravdu netuším, jak to zvládají.“

	Kůže pod svetrem a kabátem ji hřála a tetování svědila. To tady nepřekvapovalo. Tohle místo bylo nadupané reziduální energií, utlumené složitými strážními kouzly uvnitř plotu a znaky i runami na něm. Nikdo neměl povoleno žít do vzdálenosti sto stop od hřbitova. Církev svou zodpovědnost nezanedbávala. Udržovat duchy spoutané byl důvod její existence; udržovat je spoutané a poskytnout lidem pod svou nadvládou a péčí mapu, morální kód, jak žít, a zaručit si tak, že to do Města zvládnou sami. Zaručit si, že neskončí ve vězení duchů, že nedopadnou ještě mnohem hůř.

	Ale to nebylo… zastavila se. Srdce jí nezrychlovala jen energie duchů. Byla to sexuální magie, která se jí plazila po páteři, hrudním koši a prsou až do džín jako uschlé listy. Vanita a její spojenec. Určitě to bylo tady, a Chess nepochybně zažije horké chvilky, aby nepodlehla.

	„Lexi.“

	„Jo?“

	„Myslím, že bys tu měl počkat. Je tam nějaká… nějaká magie a já si nemyslím, že bys chtěl…“

	„Á, no tak, tulipánko, víš, že ten nesmysl necítím, že? Nedostane mě to, neboj se.“

	„Ne, já…“ Nechtěla to kvůli němu. Chtěla to kvůli sobě.

	Sexuální magie na probuzení Vanity, sexuální magie na její ovládnutí, zatraceně, sexuální magie, aby s ní odsud mohl vypadnout. Všechna byla tady.

	A nyní v ní byla Chess polapena, cítila, jak se kolem ní ovíjí lepkavými pižmovými prsty, tiskne je do ní, a ona nemůže uniknout. Nemůže, pokud chce tohle udělat.

	„Jen si myslím, že bys tu asi měl zůstat.“

	„Je to něco magického, s čím ti nemůžu pomoct, chceš říct?“

	„N… ano. Ano, blokuješ mi energii. Zůstaň tady, ano? Jen mě hlídej.“

	„Tady“ byl napolo shnilý kmen vedle drolícího se mauzolea. Kdysi bylo krásné… tedy to mauzoleum, i když strom byl nepochybně krásný taky. Anděl na střeše budovy nebyl během Týdne sužování zničený; většina soch na hřbitovech byla nedotčená prostě proto, že se lidé tehdy báli na hřbitovy vstoupit, a když je Církev převzala, tak je uzamkla.

	Chess samozřejmě zobrazení andělů viděla už dřív. Archivy jich byly plné. Ale na tomhle bylo něco, něco v tom, jak měl skloněnou kamennou hlavu jakoby pod tíhou smutku a křídla napolo rozvinutá, z čeho ji rozbolelo srdce. Tak klidný. Jaké to dřív bylo věřit v něco takového? Věřit, že smrt přinese něco lepšího, klid a jednotu s něčím větším, než je sám člověk?

	Dneska si to většina lidí taky myslela. Město každého neděsilo; Chess byla snad jediná, kdo je považoval za příšerné. Lidem se zřejmě líbilo vědomí, že budou žít dál.

	Ale… ty symboly starého náboženství byly tak krásné, tak majestátní ve své síle a eleganci. Někdo sem toho anděla postavil, protože v něj skutečně věřil. Natáhla ruku a dotkla se ledového kamene a rozpadající se zdi. Vibroval jí pod prsty, byl tak starý. Plný moci jako země pod ní…

	Správně. Jako země. Je čas jít dál. Co to dělá, že tu stojí a zírá na nějakou sochu?

	„Jsi v pořádku, tulipánko? Vypadáš trochu bledá. Chceš, aby začal kopat hlínu?“

	„Jsem v pořádku.“ Nic, co by pár Nervíků nespravilo, nebo spíš… měla Pandu, malou a slabou, jen o trochu účinnější než Nervíky. Cílem tady nebyl spánek, jen udržet hlavu vztyčenou, dokud nebude práce hotova. Přinutila se ji rozkousat; čím rychleji se jí dostane do krevního oběhu, tím líp, vzhledem k tomu, že kvůli té pitomé sexuální magii jí srdce buší dvojnásobnou rychlostí. „Stejně nemůžeš. Musím to udělat já, musím k tomu provést určitý rituál. Počkej tam.“

	Vanitin hrob byl asi v půli řady, tam, kde si myslela, že bude. Chess si prohlédla hnědá stébla trávy pokrývající jej, ale nic zvláštního nenašla. Dobře.

	Z náhrobního kamene nevykukovali žádní andělé. Byla to prostě deska zarostlá suchým břečťanem. Chess prošla po okraji parcely, aby břečťan odsunula a ujistila se, že našla ten správný hrob. A bylo to tam, VANITA TAILOROVA.

	„Aklamadii paratium revatska,“ zašeptala a vstoupila na hrob.

	V nohách jí zaburácela sexuální energie, našla v ní všechna prázdná místa a zaplnila je. Přetekla do ní a zavalila ji. Měla příliš mnoho prázdných míst; všechno bylo prázdné; přemohlo ji to.

	Když si klekla, tekl jí po čele pot. Tetování ji svědilo a pálilo, znaky na čele a krku jako by měla vyškrábané do kůže vypálenými sirkami.

	Zmrzlá hlína rýči vzdorovala a kopání bylo mučivě pomalé. Mučivé zejména proto, že začala účinkovat Panda a svaly se jí trochu uvolnily, jenže to nestačilo. Pořád měla husí kůži, krev se jí bouřila, tělo měla pod oblečením vlhké. Tímhle tempem tu bude do rána, ksakru.

	Nejlepší hloubka pro nabírání hřbitovní hlíny jsou dvě stopy, nikdo neví proč. Nebyla si jistá, že se dostala tak hluboko. S každým obráceným kopečkem hlíny se jí zatočila hlava, energie zesílila, s každým kopečkem hlíny ji svaly víc svědily a bylo stále těžší zůstat klidná. Víc a víc si uvědomovala Lexe sedícího patnáct stop od ní, nahého pod vším oblečením. Nezáleželo na tom, že se strašně potila, vlasy se jí lepily na čelo a v ústech měla sucho. Ať už byl Vanitin spojenec kdokoli, byl dobrý. Mocný.

	„Shaska leptika antida.“

	Teď ta legrační část. Pokud legrační znamená odporná.

	Prsty nabírala hlínu v díře a sypala ji do inertního plastového sáčku, který si s sebou přinesla. Zrníčka jí zalezla pod nehty a do rýh v dlaních. Bylo to ledové, zmrzlé, ale na rozehřáté kůži jí to bylo příjemné.

	Sáček vedle ní se vyboulil. Zvedla ruku nad otevřené ústí sáčku a popadla nůž.

	„Asteru antida, mocí ovládám. Krví poutám.“

	Vzduch jí zaplnil plíce, víc, hlouběji, až měla pocit, že praskne. Zadržela jej, soustředila se na něj, na život a moc ve svých žilách, a snažila se jej co nejvíc oddělit od plíživé sexuální energie, ze které málem šílela.

	„Krví poutám,“ řekla znovu a řízla se do levého malíčku.

	Její krev dopadla na hlínu. Zpětný zášleh energie ji srazil, sex a temnota byly tak silné, že musela potlačit výkřik. Alespoň si myslela, že ho potlačila, myslela si, že se jí povedlo zůstat zticha, dokud se neobjevil Lexův obličej. Chess byla příliš omámená, než aby s tím dokázala bojovat.

	Popadla jej za týl a strhla mu ústa ke svým.

	Snažil se odtáhnout, ale Chess zesílila stisk. Teď. Teďteďteďteď… Aniž by ho přestala líbat, přenesla váhu a klesla na kolena, aby se k němu mohla přitisknout.

	Auto měl za branou, ale dostat se ven ze hřbitova by trvalo přinejmenším pět minut. Příliš daleko. Příliš dlouhá chůze. Venku mrzlo, ale Chess proudila v žilách tak horká krev, že jí to nevadilo.

	„Tulipánko, co to…“

	„Sundej si trenýrky.“

	„Auto není daleko, my…“

	„Ne.“ Přes nešikovný úhel mu sjela rukou na podbřišek a stiskla ho. Tvrdě.

	Sklouzl jí rukou po zadku a sáhl mezi nohy, pohladil stehno. Chess zalapala po dechu přisátá k jeho ústům a přitiskla se tělem k němu ještě víc.

	„Je tu příšerná zima, tulipánko.“ Ale už věděla, že Lex neřekne ne. Stěží to ze sebe vysoukal a každou vteřinou jí v dlani narůstal. To bylo dobře, protože narůstala i ta energie. Zatraceně, kvůli tomuhle se sexuální magii vždycky vyhýbala. Stěží dýchala. Nechtěla to dělat zrovna tady v té zimě, navíc na hřbitově, ale pokud si ty trenýrky nesundá rychle, tak ji ta energie zahltí.

	„To jsi onehdy v noci neříkal.“ Měl teplé hrdlo. Kousla do něj a pohnula rukou.

	Sklouzl jí dlaní po košili, odhrnul kabát a vystavil proužek její holé kůže na břiše mrazivému vzduchu. Chess si toho ani nevšimla. Strčil jí prsty pod podprsenku a zakroužil kolem bradavky, až hrdelně zasténala.

	„To nechápu, co to do tebe vjelo, fakt nechápu.“ Jeho dech jí narazil na krk, na mělkou jamku u klíční kosti, až se jí celé tělo divoce rozechvělo. „Nejdřív jsi před dvěma dny kolem všeho řečnila, a teď…“

	„Stěžuješ si?“

	„Sakra že ne.“

	Popadla knoflík na džínách a trhnutím je rozepnula, Lex sáhl po jejích a udělal totéž. „Dobře. Pojď, není taková zima…“

	„Ale to jsi onehdy neříkala, tulipánko,“ zamumlal a spustil ruku z bradavky, aby jí s ní mohl sjet do kalhotek. Zaklonila hlavu dozadu, aby jí mohl přitisknout rty na krk. Společně se zhroutili do závěje suchého listí, na zem, která jim měla připadat tvrdší. A připadala by, kdyby Chess nebyla tak blízko výbuchu.

	Právě když mu začala strhávat džíny a jeho prsty se začaly hýbat podobně, tak to uslyšela. Tichý, zdušený zvuk, který v nehybném vzduchu zaslechla přes burácení krve i rychlé dýchání. Zaklonila hlavu a uviděla všechno hlavou dolů, snažila se objevit ten zvuk… a střetla se pohledem s Postrachem.

	Ztuhla jako zvíře lapené v pasti; bušící srdce jí málem vyskočilo z hrudi. Co… zatraceně, jak dlouho už tam stojí? Proč je tady, jak zjistil…

	Dobrá. Věděla to. Věděla to, aniž by to od něj musela slyšet, věděla to dřív, než se jí ta myšlenka vytvořila v hlavě. Asi mu někdo zavolal, někdo, kdo neřekl své jméno. Nebo poslal smsku. Nemohli se dostat k ní, vždy je vycítila, tak našli jiný způsob, jak ji vyšachovat.

	Máme tě.

	 

	



	


Kapitola dvacátá třetí

	 

	„Tajemství se nedoporučují v rodině ani mezi těmi, které milujete. Opět vyhledejme radu u Církve, a Církev říká, že Pravda je nejlepší.“

	Rodiny a Pravda, Církevní brožurka od staršího Barretta

	 

	Odskočila od Lexe, skulila se napravo a vyhrabala se na nohy. Na kabátě a ve vlasech měla přichycené suché listí a trávu. Džíny měla rozepnuté. Zapnout je jí trvalo snad celé hodiny, zatímco Postrachův pohled jí do temene vypaloval díry. Zatraceně, co si myslí? Vysiluje kvůli… zatraceně hloupá otázka. Samozřejmě že vysiluje. Cítila to až sem.

	Horní knoflík konečně zapadl do dírky a Chess vzhlédla. Postrachovi přímo do očí.

	Nebo to spíš měly být jeho oči. Viděla jen černé díry, hluboké a prázdné. Vypadal jaksi větší, tak velký, že by se mohl roztáhnout přes hroby i plot. Tak velký, že by mohl zaplnit celý svět.

	„Onehdy?“ řekl tak tiše, že slova spíš cítila, než slyšela. „Co jsi neříkala onehdy? Tulipánko?“

	Otevřela ústa. Nevyšlo z nich nic. Na vteřinu se viděla tak, jak asi vypadala… zrudlá a rozcuchaná. Špinavá. Ucouraná.

	„Jak dlouho, Chess?“

	„Postrachu…“ Zatraceně, fakt brečí?

	Lex popošel v perlově bílém měsíčním světle a zastavil se v půli cesty mezi nimi. „No tak, Postrachu, to není nic, do čeho by ses potřeboval…“

	Postrach skočil. Pěst se ve světle zaleskla a ten odraz se jí otiskl do očí jako fotografický negativ; pak švihla dolů tak rychle, až to hvízdlo. Úder zasáhl Lexe v dolním oblouku; při nárazu masa o maso zaslechla tupé prasknutí. Lex se zhroutil k zemi jako oběšenec odříznutý ze smyčky.

	„Takže od Chesteru?“ Hlas mu skřípal víc a víc. „Tulipánko? Od…“

	Pohnula se dřív, než se nad tím zamyslela, dřív, než uviděla, jak zvedá nohu ze země. Zabije Lexe, pokud bude moci, pokud ho Chess nezastaví. Zabije ho tady a teď. Slyšela mu to v hlase, jako když se chystá odmotat provaz z cívky.

	Fungovalo to, ale ne tak, jak si myslela. Ve chvíli, kdy se ho dotkla, uskočil a málem spadl, jak se pokoušel dostat od ní dál. Aby se ho nemohla dotknout. Zaťal ruce v pěst a paže se mu začaly otáčet v ramenních kloubech jako součásti stroje, který se nemůže přestat pohybovat.

	Chtěl ji udeřit. Viděla mu to v očích, v rychlém pohybu hrudníku, a věděla, že se stěží ovládá. Poprvé za celé měsíce jí strach z něj sevřel hrdlo a zmrazil hruď, strach z něj a z toho, co by jí mohl udělat. Ublížit muži, který řešil veškeré své problémy násilím, zřejmě nebyl nejlepší nápad jejího života. Cítila, že se Postrach ovládá s vypětím všech sil.

	Nemusela se ho ptát, jak si spojil Chester a „tulipánku“. Lex jí jednoho dne zanechal vzkaz, do něhož nakreslil malý tulipán. Postrach ho viděl. Neptal se na to, nekomentoval to, ale měla vědět, že si to uložil do té své zatracené hlavy.

	„Postrachu,“ řekla znovu, ale on zavrtěl hlavou. Couvl, klopýtl přes náhrobní kámen, ale narovnal se.

	„Postrachu, prosím, poslouchej. Prosím.“ Na ruku jí dopadlo něco teplého a Chess si uvědomila, že je to slza. „To není… já vím, jak to vypadá, ale nechtěla jsem…“

	„Před dvěma dny. Řekl před dvěma dny, že? Před dvěma dny… tys ho viděla? Tu noc poté jsi ho viděla, když jsem… tys šla z…“

	V hrudi jí vybuchla hanba. Slyšel to. Slyšel to všechno. Viděl to všechno, věděl, co dělala. Skoro si přála, aby ji udeřil, jen udeřil a ukončil to. Možná kdyby ji udeřil, cítil by se líp. Možná kdyby ji udeřil, cítila by se líp taky.

	„Celé měsíce,“ odplivl si. Vztek v jeho hlase jí dřel holou kůži. „Zatracené měsíce, Chess. A ty prý potřebuješ čas.“

	„Ale to není tak, jak si… nezáleží mi na něm, ani ho moc nemám ráda…“

	„Jo, tak ty ho zatraceně nemáš ráda, co? Proč… a jo. Jo, jo, ty ne…“ Zvedl ruku, dal si ji na ústa a pak si začal třít týl, ale hned přestal. „V posledních měsících jsi přestala od Ranaře tolik nakupovat. Od Chesteru. Mysleli jsme si, že s tím přestáváš, ale onehdy v noci to tak nevypadalo, že?“

	Neodpověděla. Nemohla odpovědět. Celé tělo se jí třáslo; objala se pažemi ve snaze se uklidnit, ale nepomohlo to. Věděla, co si Postrach myslí. Věděla, co řekne.

	„Ty s ním šukáš kvůli drogám? Jsi nějaká zatracená špionka nebo tak? Šukáš s ním za drogy? On z tebe udělal… jako nějaká…“

	Vrhl se na Lexovu nehybnou postavu. Chess skočila, chytila ho a omotala mu paže kolem krku a hrudi. Jako by se snažila pohnout s budovou. Vyzařovalo z něj horko, chtěla se k němu schoulit a předstírat, že se nic z toho nestalo. Chtěla prosit, aby ji vzal domů a zapomněl na to všechno. Už se toho nebála, když hrozilo, že ztratí všechno. Byla tak neskutečně hloupá, když se vůbec nebála. Co se to s ní děje?

	Popadla jeho bundu do pěstí a přitiskla mu obličej na hruď. Ten dotek jí neoplatil, stál nehybně a tělo měl napjaté. „Tak to není,“ začala. „Já ne… to není tak… nejsem děvka. Nejsem. To tak není… prosím, prosím…“

	Neobtěžovala se to doříct. Už stejně hrozně brečela, nedokázala se ani sebrat, aby tu lež dokončila. Ne, nespávala s Lexem za drogy. V podstatě ne.

	Ale drogy byly platbou za její falešnou loajalitu, že? Za její zradu. A vídala se s ním, trávila s ním noci, protože jí ty drogy dával. Možná to nebyl jediný důvod, ale byl to jeden z nich. Pomyslela si, že se pozvrací. Jediná věc, kterou si přísahala, že nikdy neudělá, to jediné, kam si říkala, že nikdy nezajde, protože má tolik sebeúcty, a už tam byla. Udělala to.

	A ani si toho nevšimla.

	Jeho ruce sevřely ty její jemněji, než očekávala, a sundaly je z bundy. Odstrčil ji s pohledem upřeným na zem. Ani se na ni nepodíval. Byla ráda. Nechtěla, aby ji takhle viděl.

	„Ne,“ řekl. „Ne, Chess, ty nejsi děvka. Děvky jsou poctivé.“

	Otočil se a odešel. Viděla ho, jak přelezl plot, široká záda se na vteřinu zastavila nahoře, než seskočil dolů a zanechal po sobě jen tmu.

	 

	O dvě hodiny později jí chladná sprcha natolik otupila tělo, že se cítila připravena z ní vylézt. Neobtěžovala se s utíráním, nechávala po sobě mokrou cestičku do obýváku, kde si vzala krabičku s tabletkami.

	Měla tam Slizáka. To by mohlo fungovat. Taky další Pandu, i když nebyla taková jako ta, kterou si vzala na hřbitově a tak zatraceně jí pomohla. Ale pokud si vezme obojí, mohlo by to stačit na vymazání vzpomínek z hlavy a navození trošky klidu.

	Jak dlouho, Chess?

	Samozřejmě měla ještě poslední valtruin. Ten by to zvládl. Ale taky by ji mohl hodně rozveselit a přinutit udělat něco tak hloupého jako jít ho hledat. To by byla chyba. Předtím se dokázal udržet na uzdě… tedy kromě rány pro chudáka Lexe, kterému obličej otekl do dvojnásobné velikosti, než ho vyložila doma… ale teď? Poté co měl pár hodin na přemýšlení, a poté co o tom řekl Ranaři? Krev jí zchladla.

	Nechtěla ho hledat, ne. Vlastně tu ani nechtěla sedět a čekat, až se objeví. Omšelé slonovinové stěny jejího bytu jako by kolem ní dýchaly a s každým výdechem se kolem ní víc a víc svíraly. Její knihy na ni zíraly a obviňovaly ji. Nemohla tu zůstat. Nechtěla tu zůstat.

	Ale neměla kam jít. Hlavou jí probleskla představa dýmkové místnosti. To chtěla. Chtěla sestoupit po špinavých schodech do matně osvětlené místnosti s vysokými stropy a spoustou pohovek, chtěla si jednu dýmku zabrat a nasávat z ní, dokud nezapomene své jméno.

	Ale nešlo to. Ranař by mohl zjistit, že tam je. Mohl by tam být Postrach na obchůzce nebo by tam mohl hledat lidi, co dluží. A k Šuknovi jít nešlo. Z představy, že bude blízko téhle části města, se jí dělalo špatně. Žádné dýmky. Dnes večer ne. Možná celé týdny ne.

	Telefon zazvonil a Chess se na něj podívala, jako by to byl zabiják sedící u ní na pohovce. Lex? Postrach? 

	Merritt Hale.

	„Chtěl jsem se zeptat, jestli by sis nedala něco k pití? Já vím, že je pozdě, ale mně právě skončila směna a…“

	„Ano,“ řekla a doufala, že neslyšel spěch v jejím hlase. Tohle potřebovala... vypadnout ven. Jít ven z bytu, ven ze své hlavy, být obklopena lidmi. „Kam? Přijdu tam za tebou.“

	Řekl jí kam. Bar v Northside, asi dvacet minut cesty, ale dost daleko od Downside, aby si nemusela dělat starosti. Skvělé.

	Vysušila si vlasy, hodila na sebe nějaké čisté oblečení a pleskla na sebe trochu make-upu ve snaze zakrýt zrudlé oči a skvrny na obličeji.

	Všechno, co se dalo zakrýt. To, co je uvnitř…

	Děvky jsou poctivé.

	Popadla klíče a zabouchla za sebou dveře. Přála si, aby ji tabletky nakoply rychleji, aby mohla zabouchnout dveře za celou tou nocí a začít znovu. Zabouchnout dveře za celým svým životem a začít znovu.

	Takhle… se musí jen podívat, kolik pití by mohla dostat. Obávala se, že to nebude stačit.

	 

	Byl to jeden z barů řetězce střední třídy, takový, který má na stěnách výzdobu nazývanou „rustikální“ a vepředu vystavenou prastarou Knihu Pravdy pod sklem, aby vznikl dojem, že bar existoval už v době před Pravdou. Neexistoval. Když vešla do dveří, ještě cítila pach stavebních prací.

	Co dělá Merritt na takovém místě? Pod novotou bylo cítit investiční bankovnictví a snobství. Nesnášela to. Připadala si tu úplně mimo. A hudba řvoucí z reproduktorů nepomáhala, byla to sbírka líbivých cajdáků, ze kterých jí hrůzou vstávaly vlasy.

	Ale kůže na barových stoličkách nebyla drsná a potrhaná a nabízeli víc než jeden druh piva, což byla oproti barům v Downside příjemná změna. Stejně si objednala pivo a jednoho panáka vodky a řekla barmanovi, aby jí nosil další. Ten zatracený hlas hodlá utopit, i kdyby to měla být ta poslední věc, kterou udělá.

	Možná bude. Není to hezká myšlenka?

	„Jsi v pořádku, Chess?“ Meritt upil ze své sklenice… vypadalo to jako whisky se zázvorovým pivem… a svraštil čelo.

	„Je mi skvěle.“ Kopla do sebe třetího panáka a položila skleničku na bar. „Proč?“

	„Jen se ptám.“

	„Je mi skvěle,“ řekla znovu. Děvky jsou poctivé. Zatraceně! Ještě není dost opilá.

	Chvilku seděli mlčky. Bylo by trapné, kdyby tomu věnovala byť trochu pozornosti.

	„Tak jak jde případ? Chci říct, myslíš, že jsi připravena zapudit ty duchy?“

	Kde je ten zatracený barman?

	„Chess?“

	„Co? Jo. Ten případ. Ano. Pracuji na něm.“

	Podívala se na něj, jak sedí vedle ní a prsty otírá orosenou sklenici. Dobrá. Bude muset předstírat, že na tom případu pořád pracuje, možná položit pár otázek, nejen sedět a lít do sebe moře alkoholu. „Už jsi tam něco viděl? Nějaké duchy? Co si myslíš, že se tam děje?“

	„Nic jsem tam neviděl. Ale Pyleovi to začínají vzdávat, myslím. Já doufám, že brzy najdeš odpověď, víš? Protože jestli se rozhodnou odstěhovat, potřebuju dát vědět své domácí, že odcházím.“

	„Takže půjdeš s nimi?“

	„Ano, určitě. Jezdívám s nimi i do Hollywoodu, což je fajn. Rád bych bydlel tam.“

	Přikývla. Vypadnout z otřesného Triumph City byl nápad, který teď naprosto podporovala. „Jak často k nim chodí Oliver Fletcher? Co si o něm myslíš?“

	Přimhouřil oči. „Proč?“

	„Hej, tys s tím začal.“

	„Nezačal jsem s Fletcherem.“

	„Ne, ale je to jejich přítel, ne? Pokud mi to nechceš říct, tak mi to neříkej. Ale myslela jsem si, že když o tom chceš mluvit, mohl bys mi trochu pomoct a něco mi o něm prozradit.“

	„Je to dobrý člověk, Chess. Oni jsou všichni fajn. Oni nejsou darebáci ani zloději. Vím, že máš práci, ale měla bys tam zajít a provést Zapuzení, nebo co to děláš, a nechat je na pokoji.“

	„Chtěl jsi zajít na drink, nebo mi dělat přednášku?“

	„Možná obojí.“

	Obrátila oči v sloup. „Jsem ve své práci dobrá, Merritte. Vím, co dělám.“

	„To určitě ano, já bych jen chtěl, aby se to vyřešilo. Arden se z toho dělá špatně, víš. A to dítě už má problémů dost.“

	Arden… Arden viděla, že? Ta vzpomínka byla zamlžená, překryly ji bolest a zoufalství, ale byla si tím skoro jistá. Arden zvrací, Ardenin bledý provinilý obličej. Arden s cucflekem nebo něčím takovým na krku.

	„Jako co?“

	Poposedl a zamračil se. Chess popadla cigarety a jednu mu nabídla, protože doufala, že se uvolní.

	Vzal si ji. „Nechtěla se sem stěhovat, například. Pořád kvůli tomu kňourá. A myslím, že dost špatně vychází s matkou. Chci říct, vidělas Kym. Asi je těžké být baculaté děcko a mít ji před sebou. To je… zatraceně, koukni na toho chlápka!“

	„Co? Kde?“ Chess se otočila na stoličce tak rychle, až z ní málem spadla. Jak ji tady našel, sledoval ji, nebo co?

	Merritt se na ni divně podíval. „Tamhle, u toalet.“

	„Co… aha.“ Nebyl to Postrach. Ten chlap nebyl ani zdaleka tak velký. Postrach zaplnil místnost, už jeho pouhá přítomnost udělala z lidí kolem trpaslíky. Ten chlápek, kterého jí Merritt ukázal, byl prostě jen chlápek.

	Nakonec před ni barman postavil dalšího panáka. Hodila ho do sebe a pokynula mu, aby přinesl další.

	„Hej, chceš odtud vypadnout?“

	„Co?“ V krku ji pálilo, ale alkohol konečně začínal fungovat. Poslouchala v duchu Postrachův hlas a neslyšela ho.

	Samozřejmě už taky necítila nohy. Jenže v životě je vždycky něco za něco, ne?

	„Chceš odtud vypadnout? Nebydlím daleko. Tam bychom si mohli promluvit líp. Chci… mluvit o tom případu. O Pyleových.“

	Hmm. Je v tom něco, co nechce probírat na veřejnosti? To by mohlo být zajímavé, i když to bylo jedno. Mohlo by to být zajímavé, pokud se jí podaří zůstat dostatečně dlouho vzhůru. Být natolik opilá, aby nemyslela na Postracha, znamenalo být natolik opilá, že nebude schopná myslet na nic. I když to bylo lákavé, nebyla doma, kde by mohla prostě odpadnout.

	„Jo. Jen chvilku počkej. Nejdřív si zajdu na dámy.“

	Toalety byly větší a hezčí, než očekávala, ale moc si toho nevšímala. Jedna stěna byla pokrytá zrcadly, jenže to poslední, co chtěla, bylo dívat se na sebe.

	Místo toho couvla do kabinky a udělala si na zásobníku na toaletní papír pěkně tlustou lajnu. To by mělo stačit. Stačit na to, aby moc nevnímala, ale byla schopna dělat si poznámky, pokud to bude nutné.

	Obličej už měla otupělý, ale cítila, že speed zabral. Dobré. Lepší než dobré. Váhavé srdce zrychlilo a svět začal jiskřit, jen trochu, ale dost na to, aby jí vyhnal mizérii z hlavy. Aspoň na chvíli.

	 

	Jeho byt byl větší, než očekávala, hezčí, s čistou, ale prázdnou kuchyní a nábytkem, který k sobě ladil. Pracovat pro Pyleovy muselo vynášet víc, než si myslela.

	Usadil ji na pohovku a přinesl jí pivo, zatímco Chess čekala, až se pokoj přestane otáčet. Zatraceně, je opilá. Příšerně opilá. Tak opilá, že má ztěžklé ruce i nohy a kůži jako z gumy.

	„Myslím, že je to Kym,“ řekl a vyděsil ji tím.

	„Kym Pyleová? Falšuje výskyt duchů?“

	„Pokud to někdo falšuje – a já nejsem přesvědčený, že to někdo dělá – pak je to ona.“ Upil ze svého piva. „Nenávidí to tu. Chce se vrátit zpátky do Hollywoodu. Pořád kvůli tomu kňučí.“

	„Zranili ji.“ Ta slova z ní vypadla dřív, než si je promyslela. Zatraceně! Kym byla zraněná. Ty škrábance na zádech nezfalšovala. A Oliver Fletcher nebyl ve městě, když se to stalo.

	Tak kdo byl té noci u Pyleových v ložnici? Kdo jí ve tmě poškrábal bledou kůži?

	Bledá kůže ve tmě… jako Chessino břicho, když zápasila s knoflíky džínů na hřbitově pod Postrachovým zuřivým pohledem.

	Sakra. Proč na něj nedokáže přestat myslet?

	„Spousta lidí zraní sama sebe, Chessie. Ty to víš.“

	Huh, opravdu? Přikývla. „Takže ty si myslíš, že Kym to celé nastražila, aby donutila Rogera se odstěhovat?“

	„Dává to smysl, ne?“

	„Řekla bych, že ano.“

	Merritt jí přejel rukou po stehnu. Takže takhle to je. Možná chtěl mluvit o případu, ale o její myšlenky se vlastně nezajímal. Přivedl ji sem z jiného důvodu. No, když chce.

	Položila pivo a natáhla se k němu. Nechala ho, aby ji políbil. Nechala ho, aby jí přejel rukou po zpola necitlivém těle. Její pohyby byly nešikovné, neurčité, ale Merritt si toho nejspíš nevšiml, nebo na to nedbal.

	Techniku si od sedmnácti zřejmě nijak nezlepšil. Nebo byla Chess zvyklá na šikovnější ruce na těle, na šikovnější rty. Jeho jazyk jí pronikl do úst, ale nehýbal hlavou. Bolel ji hrudník.

	Rozepnul jí džíny a stáhl jí je. Vrazil jí ruku mezi nohy, jako by se ji snažil přemodelovat, dloubal do ní. Bolelo to, i když z toho naštěstí moc necítila, takže se ho neobtěžovala zastavit.

	Pak přišly na řadu jeho džíny. Strhl ji na sebe dřív, než byla aspoň trochu připravená, objal ji jednou rukou kolem boků, zatímco druhou si nešikovně hrál s kondomem. Jeho rty jí putovaly po hrudníku, po krku. Byly tak měkké, že je necítila. Ruku měl drsnou a nešikovnou, zatímco zbytek byl příliš pomalý a bez vášně, takže se začala nudit a otravovat dřív, než něco vůbec začalo; a když se začalo dít, nuda nezmizela.

	Pohybovala se automaticky. Hlavu měla milion mil daleko, odpojenou od těla. Byl to trik, který se za ty roky naučila, ale už dlouho nepoužila. Připadalo jí to stejně přirozené a snadné jako její magie.

	Oliver Fletcher prohlašoval, že za strašení u Pyleových je zodpovědný pouze on, ale neexistoval způsob, jak by mohl zranit Kym. Takže kdo?

	Merritt zalapal po dechu a něco zašeptal. Nevšímala si ho. Stejně na tom nezáleželo. S Pyleovými byla v podstatě hotová. Začala dávat dohromady papíry, aby nahlásila skutečný výskyt duchů zítra ráno – nebo až se vzbudí – a do konce týdne by to mohla mít z krku.

	Zrychlila pohyby. Nudila se, chtěla to skoncovat, chtěla si odpracovat trest a mít to z krku.

	Pokusil se ji políbit, ale Chess se odtáhla a radši mu přitiskla obličej na krk. Přejel jí rukou po zádech, jako by konejšil batole. Naštvalo ji to, ale neřekla nic. Alespoň ji chtěl. Nedíval se na ni vztekle a zklamaně. Nedíval se na ní jako na možnost, jak ošálit nepřítele. Možná nebyl dobrý, ale aspoň ji chtěl. Něco pro něj znamenala, i když to nebylo víc než pár laciných křečovitých pohybů.

	Točila se jí hlava. Příliš mnoho alkoholu, příliš mnoho tabletek, příliš mnoho pohybu. Okraje zorného pole jí začínaly černat. Bojovala s tím s tou troškou energie, kterou ještě měla. Nechtěla tu spát. Chtěla jít domů. Rozhodně nebyla ve stavu, aby byla schopna řídit, ale měla další speed, takže se mohla ušňupat do střízliva. Zvládne to, pokud si dá pozor. Merrittův byt legračně páchnul a byl malý, takže chtěla odejít.

	Jeho prsty jí zakroužily na bocích, zabořily se do nich, a Chess přivedla zpátky bolest, když Merritt skončil. Měla co dělat, aby nevydechla úlevou. Už byl hotový. Byl hotový, a Chess mohla jít domů, a možná… možná… přijde na to, jak vše napravit.

	Nebo prostě odpadne, což jí připadalo pravděpodobnější.

	Tak nebo tak, byla mu aspoň trochu vděčná. Dostal ji z domu, opil a poskytl jí pár minut klidu.

	Není to nic moc, ale někdy to stačí.

	 

	



	


Kapitola dvacátá čtvrtá

	 

	„Magie není laskavá ani zlomyslná, dobrá ani zlá. Důležité jsou motivy toho, kdo kouzla provádí, ale to neznamená, že magie je bezpečná, pokud je vaše srdce čisté. Opak může být Pravdou…“

	Kniha Pravdy, Pravidla, odstavec 980

	 

	O hodinu a půl později nechala auto na parkovišti vedle domu a vyběhla po schodech k bytu. Boky ji bolely. Všechno ji bolelo. Jako by měla v puse chlupy, ostré a drsné zuby. Půl galonu vody, který se přinutila vypít, jí šplouchal v žaludku; měla co dělat, aby ho udržela v sobě. Alespoň že byla tma. Asi by nedokázala snést slunce.

	Na schodech čekal Postrach. Chess se zarazila a otevřela pusu dokořán.

	Přejel ji pohledem od hlavy k patě, rozcuchané vlasy, rozmazaný make-up, zmačkané oblečení a nejisté kroky. Cítila, jak ji zkoumá, a chtěla se schovat, chtěla se stočit do klubíčka na chodníku a kvílet, dokud neodejde pryč.

	„Ahoj,“ vymáčkla ze sebe.

	Vrazil ruce do kapes; rozhlédl se kolem sebe. O pár domů dál si skupinka puberťáků předávala jointa a jejich smích zněl v tom tichu poněkud nepatřičně.

	„Postrachu, prosím… nech mě to vysvětlit.“

	Zavrtěl hlavou. „Řeklas mu něco?“

	„Co? Já…“

	„O tom… kam jsem tě onehdy vzal. Řeklas o tom Šuknovi?“

	Katie. Zavrtěla hlavou tak rychle, že cítila, jak jí mozek naráží do lebky. „Ne! Ne. Přísahám. Já ne… tak to nebylo, já…“

	„Řekneš mu to, a zabiju tě,“ řekl tak drsně, že to bylo skoro nesrozumitelné. „Chápeš? Já si nedělám legraci.“

	„Neřekla jsem. Nikdy bych…“

	„Nezajímá mě, co ty bys nikdy. Jen jsem ti to chtěl říct. Teď to víš.“

	Z pusy se jí vydral vzlyk, než to mohla zarazit, a pronikl i těžkým hustým oparem rauše. „Prosím, nemůžeme si promluvit? Nemůžu to vysvětlit?“

	Minutu na ni hleděl, jako by ji nikdy v životě neviděl. Možná ji neviděl.

	Bolest v hrudi byla skoro nesnesitelná. Myslela si, že si bude muset srdce vyříznout, aby ji přestalo bolet.

	Otočil se k odchodu a Chess si na něco vzpomněla. Na něco, co opravdu potřebovala vědět. „Postrachu. Řekl jsi… řekl jsi to Ranaři?“

	Zastavil se, ale neotočil se. Zavrtěl hlavou.

	Po tváři jí stékaly velké horké slzy a putovaly po krku, odkud smývaly poslední stopy Merrittových nezkušených úst.

	„Díky,“ řekla.

	„To jsem neudělal kvůli tobě.“ Ohlédl se na ni. Každá rýha a boule na drsném profilu byly ve světle pouličních lamp vidět. „Myslíš, že chci, aby Ranař věděl, jak sis ze mě dělala srandu? Mám mu říct, jak jsi důvěryhodná? Aby věděl, jak jsem…“ Zavrtěl hlavou. „Neudělal jsem to kvůli tobě.“

	„Nelhala jsem.“ Chtěla, aby mluvil dál. Třeba kdyby s ním mohla mluvit, dokázala by ho přesvědčit, aby jí znovu věřil, aby byl opět jejím přítelem. Aby ji znovu chtěl. Už se nebála. Být s ním by nebylo děsivé. Být bez něj, být sama… z toho jí zchladla i alkoholem rozehřátá krev. „Na mostě. Nelhala jsem.“

	„K čertu, Chess. Nejsem tak chytrý jako ty, ale poznám, když mě někdo využívá, víš?“

	„Postrachu, ty nejsi hl…“

	„Ne. Pokud najdeme ten dům duchů, přijdeme si pro tebe. Asi to dokážeš zvládnout, když pochopíš, že to pomůže i tvému frajerovi. Kromě toho… tě už nechci vidět. My dva jsme skončili, chápeš? Už nebude nic.“

	Odešel dřív, než dokázala vymyslet odpověď.

	 

	Probudila se s lůžkovinami omotanými kolem sebe jako hadi, zpocená a roztřesená na zmačkané posteli. Měla pocit, že nespala, ale bojovala. Hlava ji bolela. Svaly ji bolely. Cítila se špinavá, unavená a stará, tak stará, jako by prožila sto let místo dvaceti čtyř. Jako by se všechno dobré, co se kdy mohlo stát, už stalo, a nyní se mohla těšit jen na smrt.

	Bez vstávání z postele si nachystala lajnu na poškrábaném stolku vedle postele a vdechla ji. Přála si, aby ji otupila mozek stejně jako nos a dutiny. Takhle jí falešný klid navodí tabletky, čtyři malí bílí přátelé, kteří ji ukonejší.

	Hleděla na strop se skvrnami od zateklé vody tak dlouho, dokud se jí neuklidnil žaludek a na mozek se nesnesla mlha. Pak vstala. Osprchovala se, aby ze sebe smyla vůni Merrittovy kůže. Oblékla se. Předstírala, že je normální den jako kterýkoli jiný. Předstírala, že nebyla ponížena, že se na ni nevykašlali lidé, na nichž jí záleželo, že nepokazila všechno, co pro ni mohlo být dobré, stejně jako že se předchozí noc nesvlékala s Lexem.

	Měla práci. Výskyt duchů, o kterém měla lhát, a uzavřít případ.

	Starší Griffin jí ho předal osobně. A ona ho zklame stejně, jako zklamala zatím všechny, kdo jí věřili.

	Zírala na sebe v zrcadle, vděčná za falešnou jiskru, kterou jí do očí dodaly drogy. Pořád měla práci. I když měla lhát, pořád ji měla. Je čas se s tím vypořádat. Vyplnit formuláře a předat je, aby se mohla vrátit domů a schovávat se po zbytek dne v posteli. Nebo po zbytek týdne.

	Nebo po zbytek života.

	Auto na ni zaječelo, když ho otočila k Církvi, zvýšilo otáčky až do červené a zarachotilo okny. Znovu začalo sněžit. Silnice byly poprášené bíle, byly kluzké a zrádné. Nezpomalila. Třeba se vybourá, prostě ztratí nad autem kontrolu, narazí do zdi a bude po všem.

	Takové štěstí neměla. Místo toho dorazila do Církve v rekordním čase, smykem vjela na parkoviště a zastavila auto nakřivo přes dvě parkovací místa.

	Než došla dovnitř, tak jí navzdory chladu tekl po zádech pot, štiplavý pot ze speedu. Z vichru měla obličej jako loupané rajče; kdyby se ho dotkla, možná by jí krvácel.

	Chess se s bušícím srdcem zastavila v široké hale, jako by jí to teprve teď došlo. Bude lhát Církvi. Ne tak, jak lže každý den, kdy předstírá, že je stejná jako všichni ostatní. Tohle je skutečná lež. Lež, která je bude stát peníze. Chtěla ječet, řádit v prostoru, házet lavičkami a dělat díry do zdí.

	Už toho měla dost. Měla dost toho, že je jen malým dílkem v něčí skládačce, kouskem nábytku, který se přesouvá, jak se komu hodí. Byla tady, a byla silnější a tvrdší než tohle. Mohou ji přinutit, aby nenáviděla samu sebe a pochybovala o sobě, ale nemůžou jí sebrat její nejzákladnější instinkt. Nejen potřebu přežít, ale potřebu přežít dost dlouho, přežít natolik silná, aby jim mohla říct, ať se jdou vycpat. Odehraje Fletcherovu hru, ale nedopustí, aby se jí to stalo znovu.

	Tak otevřela dveře do kanceláře staršího Griffina a napochodovala dovnitř se vztyčenou hlavou, aby nahlásila případ výskytu duchů.

	Našla ho zhrouceného u stolu, s trčícími vlasy a kruhy pod očima, jenže tyhle neměly nic společného s líčením pro obřady Církve.

	„Cesarie,“ řekl jí. „Jak se máš?“

	Co se to s ním děje? Pokaždé, když ho viděla, vypadal hůř a hůř, jako by ho cosi požíralo zevnitř.

	„Velmi dobře,“ podařilo se jí nakonec říct.

	„Předpokládám, že tu jsi kvůli Oliveru Fletcherovi,“ řekl. „Viděl jsem, že jsi žádala jeho záznamy. Já… nedokážu se dost omluvit. Mysleli jsme si, že je do toho zapletený jen okrajově…“

	Povzdechl si a zavrtěl hlavou. „Nesouhlasil jsem s tím, že ti to zatajili. Řekl jsem jim, že ti to dojde, že jsi lepší, než si myslí. Jak ti mohli tak málo důvěřovat, když jsme už dřív viděli Fakta a Pravdu tvých schopností! To mě nesmírně zklamalo. Ale ty… ty jsi mě nezklamala. Posaď se.“

	Oliver Fletcher? Proč u všech všudy mluví o Oliveru Fletcherovi?

	Posadila se na vycpané slonovinové křeslo naproti němu, vděčná za to, že si může sednout. Nohy ji nechtěly nést. Chtěly se třást a pohupovat, chtěly setřást tu nervózní energii, která se v ní vzedmula vždy, když se přestala pohybovat, ale rozhodně se necítily na to, aby ji udržely nad podlahou.

	„Opravdu jsem si vyžádala jeho záznamy,“ řekla. Mozek jí pracoval a cvakal v hlavě, zatímco se snažila vypadat, jako že ví, o čem je řeč.

	Starší přikývl. „Nebylo to mé rozhodnutí.“

	„Čí rozhodnutí to bylo?“

	„Věděl jsem, že o ně požádáš,“ pokračoval, jako by nic neřekla. Zatraceně. Doufala, že jí poskytne stopu.

	Mezi prsty se mu zablýsklo pero, zachytilo namodralou záři lampy a s každým nervózním otočením ji odrazilo na Chess. „Řekl jsem jim… a pak jsi mi ukázala tu značku. Nevěřilas mi natolik, abys mi řekla, kde jsi to viděla, ale já jsem si to zasloužil, že? Tím, že jsem ti to tajil.“

	Otevřela pusu, ale zase ji hned zavřela. Nemohl tušit, že tu značku našla na mrtvé prostitutce, že? Co se tu zatraceně děje?

	„Kdo z Pyleových to má vyřezané do kůže, Cesarie? Nebo to má snad sám Oliver? Byl na ni tak pyšný. Tak pokročilý design na studenta třetího ročníku. Na všechny to udělalo dojem. My ve vyšších ročnících jsme spíš žárlili. Měl styl, po kterém jsme toužili, dosáhl toho bez jakékoli námahy, na chlapce svého věku byl tak mocný. Z nás jednoho dne mohli být starší, pokud bychom usilovně pracovali. Ale on měl před sebou kariéru nejvyššího staršího. Všichni jsme to věděli. Stačilo mu jen natáhnout ruku, a ta kariéra by byla jeho.“

	Co mohl mít Oliver Fletcher, filmový producent, společného s vraždami prostitutek v Downside? Proč jí nikdo neřekl, že získal vzdělání v Církvi? Ve složce, kterou dostala, to napsáno nebylo. On tu značku vynalezl?

	Tak se snažila poskládat dohromady kousky, které zřejmě patřily do jediné skládačky, že promeškala to, co řekl potom. Sakra! Dávej víc pozor, blbečku.

	„… Fletcher zřejmě byl mozkem toho všeho. Landrum měl peníze, ale Fletcher? Měl větší talent než my všichni. Takže když tu značku vynalezl a modifikoval, byli jsme všichni nadšení. Tak prosté, tak elegantní! Nejenže duši udržela v těle, ochránila ji a prodloužila život, ale umožnila to, že během zadržení ji bylo možné ovládat. Byl to způsob, jak zabránit výskytu duchů, kdyby se médium zpozdilo. Způsob, jak zajistit, aby se nestávaly nehody. Obyčejná církevní značka, kterou přidáním jiné, zřídka používané runy přeměnil na něco neobyčejného, co mělo dvojí význam. Nikoho z nás nic takového nenapadlo, ale Fletcherovi to prostě vypadlo z hlavy v plné podobě.“

	Způsob, jak udržet duši v těle. Jak udržet tělo naživu a duši v něm, dokud si pro ni nepřijde médium.

	Znala to. Věděla to, hlavně poté, co jí Hat Trick ukázal proskurník. A teď to viděla v duchu, byliny hořící v čemkoli, co je po ruce. Značka vypálená dojemné bledé kůže. Látka přes nos, a ústa, klidná smrt, duše přenesená sovou… nejlepším médiem… a odnesená tam, kde ji potřebovali mít.

	A pak uvolněná, plně vytvořená. Uvolněná a ovládaná, uvolněná a spoutaná drátem, kterým protéká elektřina, aby sloužila každému, kdo si za to zaplatí.

	Oliver Fletcher je za tím vším?

	Ale proč potom to zatracené strašení? Někdo s takovou mocí a zručností by byl schopen vyvolat pár skutečných duchů. Dokázal by je i ovládat, aby Pyleovým nijak vážně neublížili.

	Na co se sakra chystá?

	Starší Griffin si zřejmě všiml jejího zamračeného čela, mlčení, vzteku a nesouhlasu.

	„Byla to nehoda,“ řekl. „Proto se o tom nemluvilo. Když Kemp… ale měl bych to vysvětlit. Cesarie, ani nevím, jak mám začít. Stačí říct, že Fletcher a jeho přátelé… ti tři byli nerozluční… Horatio Kemp a Thaddeus Landrum byli nejšikovnějšími studenty, jaké jsme kdy viděli. A oni nám vládli, vždycky chodili jako zalití jasným světlem.

	Až do té nehody. Do toho dne, kdy na výzvu vylezli na věž, a Kemp spadl. Měl rozbité celé tělo. Jeho duše by odešla… ale Fletcher se tam dostal jako první. Vyřezal runu Kempovi do kůže. Zachránilo mu to život, Cesarie. Zachránilo mu to život, ale ten nestál za nic. Nedokážu si představit, jaké to je být otevřený k posednutí, ovládání duchy…“

	Odmlčel se a upřel modré oči na stěnu nad její hlavou, zatímco Chess běhal mráz po zádech a hlavu měla jako v mixéru.

	Mít duši snadno dostupnou pro magické ovládání… to si nedokázala ani představit. Co hůř, představila si to, své závislosti, pocit, že je neustále vrhána na skalnatý břeh potřeb vlastního těla. Její závislost jí aspoň přinášela klid a mír. Dávala jí důvod, proč ráno vstát, dávala jí něco, co si kolem sebe mohla ovinout jako přikrývku a držet kolem sebe, když to potřebuje. Církev jí možná dala důvod žít, ale tabletky ten důvod učinily snesitelným a bránily tomu, aby jí tíha života rozbila hlavu.

	Ale i když ji její potřeby ovládaly, měla nějakou svobodnou vůli. Měla na vybranou. Loutka s menším množstvím provázků.

	„Takže byl ovladatelný,“ zašeptala.

	Starší Griffin přikývl. „Nikdy jsme si nebyli jistí, jestli to bylo kvůli jeho talentu, nebo prostě jen kvůli té značce, ale byl… zmatený. Duchové mohli vstoupit do jeho těla a nutit ho dělat věci… nejen mocní duchové, ale jakýkoli duch. Byl tak zranitelný. Chodil v noci po ulicích, nevěděli jsme, co prováděl, ale párkrát se vrátil s krví na oblečení i kolem úst a nemohl si vzpomenout, kde byl.

	Fletcher byl bez sebe zármutkem. Ve snaze přítele zachránit ho odsoudil k něčemu hroznému. Studoval tu značku, oddal se tomu studiu a sám sebe dovedl na práh smrti, aby zjistil, jak odstranit, co udělal. Jenže ten způsob nenašel. Tak jsme zjistili, že nejen modifikace učinila nositele zranitelným. Ta značka, ta základní, kterou jsme se všichni učili, to dělala sama o sobě. Samozřejmě ne do té míry. Ani zdaleka ne. Ale rozšířila možnost posednutí, spektrálního ovládání. Odstranili jsme ji z knih, vymazali ji z našich myslí, vypálili ji laserem z našich těl. Kemp šel do ústavu. Fletcher a Landrum odešli ze školy. A my jsme o tom nemluvili, už nikdy.“

	„Tak proto tam nebylo zmíněno Fletcherovo vzdělání získané v Církvi?“

	Přikývl. „Mysleli jsme si, že když to odstraníme… řekni mi, Cesarie, věříš, že Oliver Fletcher je za tím výskytem duchů v domě Pyleových? Opravdu tam jsou?“

	Předpokládala, že je to možné. Mohl duchy vyvolat, pak natočit. Jejich obrazy se stále promítaly v pokojích Pyleových. Tak to bylo bezpečnější. Na něco takového by někdo chytrý jako Oliver Fletcher… muž, který si nad hlavu prakticky pověsil ceduli s nápisem UDĚLAL JSEM TO JÁ, když s ní mluvil… přišel snadno, vytáhl by to ze svého schopného mozku jako tu nebezpečnou značku.

	Ale Chess nepřipadalo, že by to měla být pravda. A určitě to nesedělo k očím v autě nebo k Vanitě.

	Chvilku si staršího Griffina prohlížela. Věřila mu, ne? Ne úplně, ale kolik byla schopna. A on jí lhal. Mohl jí to říct už tehdy v knihovně. Mohl jí poslat vzkaz. Věděl, že je to její živobytí, věděl, že potřebuje peníze z tohoto případu.

	Věděl, s čím se bude potýkat, když jí tenhle případ přidělil.

	Měla jich všech plné zuby. Starší Griffin ji vystavil nebezpečí kvůli své zdrženlivosti. Postrach ji vzal k Ranaři, který ji vydíráním dostal do nebezpečí. Lex si jednou rukou rozepínal džíny a druhou jí dával tabletky.

	No, to nebylo úplně fér. Postrach se omluvil. Lex nikdy netajil to, kým je a co od ní chce. Nepochybovala, že pro něj bylo poskytování drog a orgasmů téměř totéž. Po pravdě řečeno, pochybovala, že jeho bezstarostné ego by mu dovolilo vidět to jinak.

	Ale využíval ji. Držel si ji jako špiona, její tělo pro něj bylo o to cennější, že tak dělal dlouhý nos na nepřátele.

	„Vy si myslíte, že Oliver Fletcher by něco takového udělal?“ zeptala se zaujatě. Dát mu přímou odpověď by znamenalo přiznat se, kam tím míří, a na to teď nebyla připravena. Ne, dokud nebude mít možnost promluvit si s Fletcherem a zapátrat ještě dál.

	Povzdechl si. „Oliver Fletcher, kterého jsem znal, by to neudělal.“ Modré oči měl plné vzpomínek. „Neznal jsem ho dobře, ale jedné noci… oba jsme byli za deštivé noci v kavárně. Byl jsem… jsem… o pár let starší než on. Věřím… že jsem na něj udělal dojem pozorností, kterou jsem mu věnoval. My…“ Zavrtěl hlavou a vzpomínku zaplašil, zatímco Chess pozvedla obočí.

	Starší nikdy neprovozovali sex. Nebo si to nedovedla představit, bez ohledu na to, že někteří byli ženatí. Ale starší Griffin tehdy starší nebyl, byl to jen student, a Oliver Fletcher byl pohledný muž.

	Pohledný muž, jehož hlavu viděla zabořenou mezi stehna Kym Pyleové. Ale copak Chess mohla někoho soudit? Naprosto nikoho.

	Diskuze byla zřejmě u konce. Chess vstala. „Děkuji, starší Griffine. Že jste mi to řekl. Pomůže mi to.“

	Jeho úsměv byl jen snaživým pokusem. „Není zač, moje milá. Hodně štěstí, Cesarie. Fakta jsou Pravda.“

	„Fakta jsou Pravda,“ souhlasila a dovolila si odejít.

	Ale Fakta a Pravda jí nikdy nepřipadaly tolik zamotané.

	Kapitola dvacátá pátá

	 

	„Protože je Pravda, že věci nejsou vždy takové, jaké se jeví. Také je Pravda, že věci jsou takové, jaké vám Církev říká, že jsou.“

	Kniha Pravdy, Veraxis, odstavec 5

	 

	Když se Pyleovic dům objevil v dohledu, vypnula rádio, protože nechtěla, aby Replacements řvali strážným do uší. Myslela si, že jí hudba udělá dobře a zažene některé myšlenky, jenže se tak nestalo. Jen je izolovala a přinutila, aby křičely ještě víc ve snaze přeřvat „Raised in the City“.

	Fletcher věděl, že vyšetřuje smrt těch prostitutek. Samozřejmě že to věděl; posílal za ní svoje poskoky, aby ji strašili a nechávali jí dárečky, ne?

	Ale nezabili ji. Teď věděla proč. Když Fletcher zjistil, jak ji lze vydírat, řekl jim, aby ji nechali být; kdyby zemřela, Církev by přidělila na případ Pyleových někoho jiného, a Odhalovač, kterého lze ovládat, je v takovou chvíli mnohem lepší než jiný, kterého vydírat nelze.

	Co má dělat? Nemohla Fletchera nechat, aby dál zabíjel lidi. Ale ani se netěšila na to, až uvidí výraz staršího Griffina, když mu dojde, že ho zklamala. Udělá téměř cokoli, aby tomu zabránila, dokonce i poté, co on zklamal ji.

	Stejně jako Ranař a Postrach, Šukna a Lex udělají cokoli, aby to vraždění přestalo. Když jim řekne, kdo za tím stojí…

	Sakra, opravdu zvažuje tohle? Vraždu? Nechat Fletchera zabít… ne, to nemohla. To ne.

	Ale byl to vrah. Trestem za vraždu je smrt. Když neřekne svým přátelům drogovým dealerům a pasákům, aby se o Fletchera postarali, udělá to Církev, bez ohledu na to, jestli ji zaprodá, nebo ne.

	To by nebyla vražda. To by byla poprava, legální a schválená.

	Nemohla Církvi říct, co Fletcher dělá, protože by odhalil, že Chess bere drogy. Nemohla říct Ranaři, co Fletcher dělá, protože Ranař by ho nechal zabít.

	Podesáté vzala telefon a začala volat Postrachovi. Ten by věděl, co má dělat. Možná by přišel a donutil Fletchera vrátit jí fotky a negativy, pomohl by jí…

	Ano, správně. Postrach by jí určitě dychtivě pomáhal, že ano, po tom, co viděl a slyšel? Teď věděl, že ho celé měsíce zrazovala, věděl, že poslouchala, co říká… slova, o nichž by nevěřila, že je Postrach řekne nahlas, sakra, nedokázala si představit, co ho stálo je vyslovit… a pak běžela k Lexovi kvůli sexu? A pak mu dalšího dne řekla, že s ním chce být, jen ne hned.

	Neměla mu za zlé, že se cítil zneužitý, že si myslel, že ho vodila jako loutku na provázku ve snaze získat víc informací, které by mohla předat Lexovi. Moc pochybností mu neposkytla, když došlo na to, že Ranař chce, aby pro něj udělala kouzlo, že?

	To je ale zmatek.

	Strážný ji mávnutím ruky poslal dál a Chess zabočila s autem po té podivné příjezdové cestě. Uvědomovala si, že ji sledují. Obličeje schované za záclonami v domě, za tím sklem v bezpečnostní budce průhledným jen z jedné strany. Celá budovy vypadala schoulená a připravená na ni skočit. Otřásla se a popleskala se po hrudníku, kam si dala do podprsenky jeden z Edselových pytlíčků se šesti tabletkami, což byla záloha k těm třem, které do sebe hodila před deseti minutami během cesty. Posledně ta prohlídka byla důkladná, ale ne moc důvěrná, takže doufala, že je to v bezpečí.

	Pokud nebude… no, už ji vydírají. A Merritt se zmínil, že bude dneska v práci. Samozřejmě by se s ní zrovna on mohl chtít mazlit, ale to zvládne, pokud k tomu dojde.

	Merritt tam byl; seděl před monitory v místnosti strážců a jedl z malé plastové misky nudle. Nohy měl na stole. Usmál se, když vešla, sundal nohy ze stolu a odložil misku, aby mohl vstát a přivítat ji.

	„Ahoj, Chessie. Nebyl jsem si jistý, jestli dneska přijdeš, po tom, kolik jsi toho včera vypila.“

	Naklonil se k ní, aby ji políbil, a Chess mu to dovolila, jelikož si nebyla jistá, co má dělat. Z doteku jeho rtů se jí zvedl žaludek a chtěla utéct. Co to udělala? Byl součástí jejího případu, možný svědek. No, z toho, co věděla, by do případu mohl být zapletený.

	Dosud se jí tak dařilo. Měla život rozškatulkovaný, nic se jí moc nevymykalo z kontroly, nezapomínala si dělat poznámky, dávala věci tam, kam patřily, aby je později našla bez ohledu na to, nakolik bude sjetá. Bylo to vyčerpávající, ale zvládala to.

	A mrknutím oka, během pěti minut na hřbitově, se jí všechno tak vzdálilo, že vůbec netušila, jestli se jí to někdy podaří dát do pořádku.

	„Ahoj. Kde jsou všichni?“

	„Kdo? Ostatní strážní? Nebo Pyleovi?“

	„Všichni.“

	Opřel se předloktím o dveře nad její hlavou, zatímco druhou jí sáhl kolem pasu. „Pyleovi odešli na chvíli ven. Zaměstnanci… ti tady někde jsou, ale mohl bych zamknout dveře.“

	Ugh. Uhnula mu, až se málem nabodla na hlaveň jedné pušky v regálu. „Já jsem tu dneska pracovně.“

	„Ale nemusíš pracovat celou dobu, že ne?“

	„Dneska ano.“ Další důvod, aby ten zatracený případ dodělala. Merrittovy telefonáty mohla ignorovat, ale nemohla ignorovat jeho, když se natáhl, aby ji pohladil po tváři. A ona to s ním nechtěla skoncovat ošklivě – ne že by bylo co skoncovat, ale on si zřejmě myslel, že ta noc něco znamenala – když ještě mohla potřebovat jeho pomoc.

	„S tebou není zábava.“ Probůh, on opravdu špulí pusu? Tak to je sexy.

	„Podívej, Merritte, je mi to líto.“ Přinutila se omluvit, ta slova ji škrábala na jazyku jako břitva. Neměla čas tu rozmazlovat infantilního kluka, když Oliver Fletcher může někde plánovat vraždu, a to nejspíš tu její.

	„Možná bys tu mohla pobýt ještě tak hodinu? Vypadnu v šest. Můžeme jít na večeři, znám hezké místo nedaleko od…“

	„Počkáme a uvidíme, jo? Mám toho dneska hodně a po včerejší noci ještě nejsem úplně ve své kůži, takže možná dneska půjdu brzy spát.“

	„Tak bych mohl přijít k tobě, ne? Přinesu jídlo.“

	Založila si ruce na prsou a odtáhla se. Ne moc daleko, ne tolik, aby ho naštvala, ale dost daleko, aby nemusela cítit, jak na ni dýchá. „Uvidíme, ano? Možná zítra nebo tak. Hej, Oliver Fletcher tu je?“

	„Fletcher? Ano, je někde v domě. Myslím, že možná bude v kanceláři pana Pylea, mám to zkontrolovat?“

	„Zkontrolovat?“

	„Můžu zavolat do domu a zjistit to.“

	„Aha. No, jasně.“ Srdce jí znovu začalo bít. Na vteřinu si myslela, že jsou monitory uvnitř domu stejně jako venku, takže by ona a Postrach mohli být na nahrávce.

	Ne že by na tom záleželo, ale starých zvyků se člověk těžko zbavuje.

	Přes okno vypadala krajina zasmušile a díky sklu neprůhlednému zvenčí měla zvláštní sépiový odstín. Byla nereálná jako malba, ale na obraz byla příliš nudná. Jen dvorek s několika vyčouhlými stromy. Jen dům lesknoucí se čerstvou fasádou proti olověné obloze.

	Jen její kariéra a život závislé na rozmaru muže uvnitř. 

	„Ano, je v kanceláři pana Pylea,“ řekl Merritt. „Prý ti mám říct, že na tebe čeká. Proč?“

	„On čeká? Tak to bych ho radši neměla nechat.“

	„Ano, ale proč…“

	Přitiskla své rty na jeho, aby ho umlčela, a nechala ho, aby to změnil ve vášnivější polibek, než chtěla, ale to je jedno. Zatracený Fletcher. Musel vědět, že se Merritt zeptá, proč na ni čeká, věděl, že tím jí to ještě zkomplikuje. Ta jeho arogance a domněnka, že ji ovládá. Myslí si, že Chess neví, co dělá a na co se chystá. Myslí si, že mu promine vraždu, aby si zachránila práci.

	Odtáhla se od Merritta a vyrobila si úsměv na tváři. Nesmí nechat vraha čekat.

	 

	***

	 

	Fletcher seděl za stolem Rogera Pylea a opíral se v křesle, jako by očekával, že se mu nad hlavou každou chvíli objeví světlo reflektoru. Což asi očekával.

	„Slečno Putnamová. Rád se s vámi opět setkávám.“

	Plácla sebou na křehkou židli potaženou kartounem naproti stolu a pozorovala jeho všudypřítomnou sklenici whisky. Škoda, že nespolkla další tabletku, než sem šla. „Nechte toho, Fletchere. Došlo mi to.“

	Svraštil upravené obočí. „Došlo vám to? Nejsem si jistý, co máte na mysli.“

	„Myslím, že to víte. Dozvěděla jsem se o vašem výcviku v Církvi. O té značce. Vím, co znamená a co způsobuje.“

	Sledovat jeho obličej v tu chvíli bylo jako sledovat pouličního prodavače, který se chystá prodávat staré zboží jako nové; ten opatrný pokus skrýt emoce, strach, že bude pravda odhalena dřív, než peníze přejdou z ruky do ruky. Jenže Fletcher se nesnažil ji ošálit, byl upřímně ohromený. „Jak jste to zjistila?“

	„Víte přece, jak daleko sahají církevní záznamy. A i kdyby až tak daleko ne, starší Griffin by mi to řekl. Pamatujete si na něj?“

	„Starší… Thad Griffin? Starší?“

	„Takže si na něj pamatujete. On si vás rozhodně pamatuje.“

	„Co vám řekl?“

	„Řekl mi o vás. O vašich přátelích Kempovi a Landrumovi. O vaší značce. Mimochodem, hezké využití. Kdyby si vás nepamatoval, zřejmě by mi to nedošlo.“

	„Co? Já ne…“

	„Ale stejně bych ráda věděla proč.“ Teď byla řada na ní, aby se opřela na židli a nasadila samolibý úsměv. Nedokázala ovládat jen vztek, jak na něj, tak na sebe.

	Tady se jí to připomnělo, když hleděla na ten bledý obličej. Zavražděné dívky, zohavená těla na ulici. Ani je neodvezl do krematoria, kde je mohl přidat k zabaleným mrtvolám připomínajícím hračky naskládané u zdi. Jeho kámoš s pomalovaným obličejem se tam dokázal vloupat jednou, tak proč ne pokaždé? Jakmile je tělo uvnitř a zakryté anonymní bílou plachtou, nikdo nebude pátrat, jestli je to legitimní nebo ne. Ne ve městě tak velkém, jako je Triumph City.

	Tak proč je tam nechával? Proč rozhlašoval, co dělá?

	„Copak jsme to už nevyřešili? Proč to máme probírat znovu?“

	„Já nemyslím výskyt duchů. Já myslím ty holky. Ty děvky.“

	Uteče. Najde si jinou práci, jiné místo k bydlení. Nikdo neříká, že musí pracovat pro Církev, ne? Tak může… mohla by si najít něco, někde. Na tom nesejde. Bez ohledu na to, jak hluboko klesla, bez ohledu na to, čím se stala, nebude tím, kdo nechá toho muže pokračovat v zabíjení nevinných žen. Alespoň na to bude hrdá.

	„Děvky? Myslíte si, že vypadám jako člověk, který…“

	„Ano, vypadáte. Vypadáte jako člověk, který své přátele děsí k smrti, aby je přinutil dělat to, co po nich chce. Vypadáte jako člověk, který napadne ženu svého přítele, aby podpořil předstíraný výskyt duchů. Vypadáte jako člověk, který děsí dospívající děvče. A ano, vypadáte jako člověk, který vraždí děvky a nechává je ležet na ulici.“

	„Cože?“

	„Slyšel jste mě. Myslela jsem si, že jsme tu k sobě byli upřímní. Vím, co děláte. A vím proč. A musím připustit, zatraceně mě to mate.“

	„Nechápu.“ Opravdu vypadal zmateně. Chess mu to ani na vteřinu nezbaštila. Už skočila z útesu; teď musí jen zjistit, jak dlouhý to bude pád.

	„Proč předstírat strašení, když jste si prostě mohl vyvolat skutečné duchy? Proč zakládat bordel s duchy, když se snažíte Rogera Pylea přinutit k odchodu? Proč…“

	„Slečno Putnamová, nemám tušení, o čem mluvíte. Bordel s duchy? Mrtvé děvky? Chápu, že uživatelé drog občas mívají divné představy, ale…“

	„Chcete mi říct, že jste tyhle holky nezabil?“ Sáhla po tašce a vytáhla fotoaparát. Chtěl si hrát na fotografické důkazy? Jasně. Tu hru může hrát s ním.

	„Nikoho jsem nezabil. Opravdu si myslím, že bychom to celé měli ještě jednou promyslet. Jste zřejmě mnohem labilnější, než jsem si myslel.“

	„Jsem dost vyrovnaná, abych ti nakopala zadek,“ vyštěkla a ukázala mu displej.

	Byl to snímek ze střední vzdálenosti, dost široký, aby zabral Daisy in prázdný obličej bez očí a značku vypálenou dojemné kůže, ale přesto natolik zřetelný, že čáry značky byly jasně viditelné.

	Smutný pohled, ano. Chess si byla jistá, že přesně tohle spatřila minulou noc ve snu, a bude to tam vídat ještě roky, spolu s některými staršími kousky: Randy Duncan zavražděný zlodějem snů, Rozum, který jí věřil, a proto ho zabili. A teď Postrachův nevěřící výraz na hřbitově, když si uvědomil, že mu měsíce lhala.

	Ale hrůza v obličeji Olivera Fletchera ji zamrazila. Vypadal, jako by tu holku nikdy dřív neviděl. Co hůř, vypadal, jako by spatřil něco, co neočekával, že někdy uvidí, jako člověk, který právě sledoval, jak před ním vyvraždili celou jeho rodinu.

	„Dobrý bože,“ řekl a ta slova byla tak prázdná, že si Chess toho rouhání skoro nevšimla. Fletcher se za to neomluvil. Nebylo neobvyklé, že lidé, kteří vyrostli v době před Pravdou, tu a tam ujeli a používali staré výrazy; byla za to menší pokuta. „Kdy… co to je?“

	„Je to mrtvá dívka. Zavražděná dívka.“ Vlastně nevěděla, co má říct. Nikdo není tak dobrý herec. Jeho naprosté zděšení a hrůza zaplnily vzduch a zahřály jí tetování, zježily chlupy na krku, jako by se snažily utéct. „To je vaše značka, že? Ta, co jste ji navrhl. Ta, co jste ji použil na svého přítele Kempa.“

	Přikývl. Nespouštěl oči z displeje. „Horatio… chudák Horatio.“

	Srdce jí zasáhl nechtěný soucit. Nemilosrdně ho vyhnala. On s ní před pár dny taky soucit neměl, když ji metaforicky nutil ho vykouřit, aby si udržela práci. „Chudák je kvůli tomu, co jste mu provedl. Je v ústavu, že?“

	Nyní vzhlédl. Měl tak rozšířené zorničky, že břidlicově šedá barva očí skoro nebyla vidět. „Ne. Už není v ústavu. Podle tohoto… podle tohoto, slečno Putnamová, bych řekl, že je v Triumph City a vraždí ženy.“

	 

	



	


Kapitola dvacátá šestá

	 

	„Pro mladé dívky to jsou zlé časy. Není to jako doba, kdy jste byli mladí vy! Ale pokud s nimi budete stále komunikovat, budete udiveni, jak je dítě ochotné se vám otevřít. Občasná připomínka toho, že Církev očekává poslušnost, také neuškodí…“

	Výchova dívek k Pravdě, Lana Hunnicuttová

	 

	„Jak je to možné?“

	Pokrčil rameny. Vrátila se mu barva; vypadal skoro normálně. Zatímco Chess měla pocit, jako by ji někdo namočil do vosku a nechal zchladnout.

	„Horatio… předpokládám, že vám Thad řekl, co se stalo? O té značce a věži?“

	Přikývla.

	„Vyvinula se… u něj posedlost duchy. No, posedlost spoustou věcí. To teď není důležité. Ale nakonec jsme zjistili… že zabíjel lidi. Ženy. Dělal… s jejich těly různé věci. Kanibalismus. Nekro… musím zacházet do podrobností?“

	„Prosím, ne.“

	„Nebyl to on, slečno Putnamová. To musíte pochopit. Nebyl to on, nebyl to můj přítel Horatio. V danou chvíli do něj vždycky něco vstoupilo. Byl jako maják, se svou mocí a tou zatracenou značkou… Nevěděl jsem, že se to stane. Možná jsem to měl vědět. Ve svých slabých chvílích si říkám, že jsem to měl vědět. Byl jsem tak arogantní. Byl jsem si tak jistý, že má moc je dost silná, aby ochránila mě i nás všechny.“

	V hlavě se jí objevil nápad, ale nevšímala si ho. Alespoň zatím ne. Raději uvidí, kam to povede.

	„Takže co se stalo s Kempem? Chytili ho a dali do ústavu?“

	Fletcher přikývl. „Landrum a já jsme spolu vytvořili obchodní společnost, abychom mohli platit jeho účty. No, jeho dodatečné účty… za péči o něj platila Církev. Vidím, že to jste nevěděla.“

	Zamrkala. Nemělo smysl to skrývat, už to překvapení na ní viděl. „Ne, nevěděla.“

	„Platili. Ta úmrtí byla držena v tajnosti… stejně tehdy nevycházely noviny… a Církev ho odsoudila. Landrum a já jsme dali peníze jeho rodině, platili jsme mu oblečení a cokoli, co potřeboval. Občas to vypadalo, že ho budou moci propustit, že jeho problémy už zvládli. Jeho tělo… když jsem je naposled viděl, málem jsem ho nepoznal, kolik měl na sobě ochranných značek.“

	Ochranné značky… obličej toho muže se jí opět objevil před očima, jako by stál před ní. Tohle tedy měl na kůži. Tehdy to pořádně neviděla. „Proč nefungovaly?“

	„Protože,“ povzdechl si z plných plic, „nechtěl, aby fungovaly. Tehdy uzavřel partnerství s duchem. Nejspíš s ní pořád spolupracuje... tedy myslím si to.“

	„S ní?“ Už věděla. Už jí to bylo jasné. Ale chtěla to slyšet od něj, aby si byla jistá.

	„Ano. Spolupracoval s duchem ženy. Řekl mi o ní, když jsem ho jednou navštívil. Měl jsem to nahlásit, ale nikdy nás nenapadlo, že ho doopravdy pustí.“

	Chess sáhla po poloprázdné sklenici a hodila do sebe její obsah. Zašklebila se nad pronikavou chutí. Možná to nebyl nejlepší nápad, když její kocovinu držely na uzdě jen Nervíky a speed, ale měla pocit, že to bude potřebovat. Možná bude potřebovat celou tu zatracenou láhev.

	„Jak se jmenuje?“

	„Ten duch? Nevzpomínám si přesně. Virginia? Va něco, ale stejně…“

	„Vanita.“

	Přikývl. „Ano, to je ono. Jak to víte?“

	„Byla bordelmamá.“

	„V… oh, děláte si legraci. Opravdu? A teď oni… no, sakra. To dává smysl, že?“

	„Ano. To dává smysl. A víte, co ještě dává smysl? Že mi je pomůžete najít.“

	„Já? Proč bych to pro všechno na světě dělal?“

	„Protože je to vaše chyba, proto. Podívejte, chápu, že se cítíte mizerně kvůli tomu, co se stalo vašemu příteli. Opravdu. A chápu, že to byla nehoda. Ale je to vaše chyba. Neměl jste to dělat, neměl jste vyrýt tu značku…“

	„Měl jsem ho nechat umřít?“ Vstal a s planoucíma očima se k ní naklonil. „Měl jsem nechat svého přítele zemřít, to chcete říct? Raději ho nechat zemřít, než abych udělal všechno, co jsem mohl, abych ho zachránil? Kdo si sakra myslíte, že jste, že navrhujete něco takového?“

	„Myslíte, že teď je mu líp?“

	„Myslím, že je aspoň naživu!“

	„Ano, je naživu a je posedlý, a jeho duše je čím dál temnější a víc poskvrněná. To už není ani život, Fletchere… to je otroctví, odložené oživení. A vy jste to způsobil.“

	Vyšel zpoza stolu a jeho tělo vypadalo v zapnutém volném saku jaksi větší. Z módního stylu California Cool se stal styl Chic Vražedný Vztek, pokud pohled očí může něco naznačit. Ustoupila o krok a sáhla po noži, který se Merrittovi nepodařilo najít, když ji osahával v kanceláři ostrahy. Jestli se jí pokusí dotknout, tak…

	Dotkl se jí, ale Chess se nepovedlo vytáhnout zbraň. Vlastně na ni neútočil. Neohrožoval ji.

	Plakal.

	Naklonil se k ní, přitiskl se, opřel si hlavu o její rameno a jeho slzy se Chess vpíjely do košile.

	Co s tím má ztraceně dělat? Obejmout ho a pronést něco utěšujícího? Vydíral ji, a ona se teď o něj má starat jako nějaká pitomá chůva nebo co? Nevěděla, jak to má udělat. Co lidé dělají, aby někoho utěšili?

	A tak ho jen popleskávala po zádech a přála si, aby byla kdekoli jinde. Ale voněl hezky.

	Naštěstí to netrvalo dlouho. „Promiňte,“ řekl. „Já… je to pro mě docela šok, víte. Nikdy jsem nechtěl… pokud Horatio zabíjí lidi, zabíjí ženy, tak je to moje vina, ne? Kvůli té značce, kvůli tomu, co jsem mu provedl?“

	Kdyby byl její přítel, možná by mu zalhala. Ale nebyl přítel. „Ano.“

	„To jsem nikdy nechtěl.“ Povzdechl si. Přestal se k ní tak tisknout, ale neodtáhl se. „Možná jsem mizera – řekl bych, abyste se to nesnažila popírat, ale vy byste se o to stejně nepokoušela, že? – ale nejsem vrah. Nechci být zodpovědný za to, že umírají lidé.“

	„Tak mi ho pomozte zastavit.“ Kéž by se konečně sebral. Klíční kost zatížená jeho čelem ji už bolela.

	„Nechápu, jak vám mohu pomoci.“

	Pod drahým sakem měl větší bicepsy, než očekávala, tvrdé a šlachovité. Popadla ho a odstrčila od sebe. „Vy víte, kde je, že? Kde ho najdeme? Pokud najdeme jeho, můžeme je najít všechny. Tedy ta děvčata. Můžeme je osvobodit.“

	„To nemůžu.“

	„Ale ano, můžete. Starší Griffin řekl, že jste byl talentovaný.“

	„Já už nic takového nedělám. Už ne.“

	„Proto jste tu nevyvolal skutečné duchy? Mohl jste, bylo by to mnohem jednodušší, víte.“

	„No… ano. Proto.“

	„Tak se na to vykašlete. Potřebuji vaši pomoc. Vy ho znáte, jste jeho přítel. Možná to zvládneme, aniž bychom někomu ublížili.“

	„Jděte od něj pryč.“

	Ve dveřích kanceláře stála Arden Pyleová, světlé vlasy měla stažené do nedbalého ohonu a černou košili měla vepředu vyboulenou.

	Chess si toho všeho sotva všimla. Příliš se soustředila na pistoli.

	Oliver Fletcher se otočil od Chess, sundal jí ruce z pasu a svěsil je jako vlajky za úsvitu. „Arden… Arden, drahoušku, polož tu pistoli.“

	„Slíbil jsi to. Řekl jsi, že se o nás postaráš.“

	„To ano, ale nemůžu to udělat, když mě zastřelíš, ne?“

	„Nehodlám zastřelit tebe,“ řeklo děvče.

	To bylo prohlášení, které by si zasloužilo pořádnou reakci, ale v Chess vyvolalo jen unavený vztek. V tuto chvíli jí to bylo jedno. Ať ji ta holka klidně zastřelí.

	I když byla dost naštvaná, nakonec jí to s Oliverem Fletcherem došlo. Protože on… no fuj.

	„Zatraceně, Fletchere,“ zamumlala. „Je jí teprve čtrnáct, ty mizero.“

	„Ano, a… ale ne. Ona je… já nejsem tak zkažený, slečno Putnamová. Prosím.“

	„Zmlkni!“ Pistole se zatřásla Arden v ruce. Chess od ní odtrhla pohled a podívala se, jak má dívka vyboulenou košili v oblasti břicha. Vystupujícího břicha…

	Ta holka je těhotná. Její čtrnáct, a je těhotná. Chess si to dokázala spojit. Není divu, že Arden má v ruce pistoli, není divu…

	Není divu, že té noci zaútočila v ložnici na matku. Fletcher tu noc nebyl ve městě, ale někdo byl v ložnici Pyleových. Někdo, kdo se cítil mrtvý. Někdo zoufalý.

	„Arden,“ postoupila opatrně o krok dopředu. „Tohle nemusíte dělat.“

	Dívčiny modré oči se skoro nepohnuly. „Co o tom zatraceně víte?“

	„Vím, že zastřelit mě není dobrý nápad. Chcete porodit to dítě ve vězení? A být měsíc poté popravena?“

	„To je jedno.“

	Zatraceně. V tomhle není dobrá. Ve skutečnosti bylo na světě jen málo věcí, ve kterých byla méně dobrá.

	Co se to s těmi lidmi ksakru děje? Copak nechápou, že ze všech lidí na planetě je Chess nejspíš nejméně kvalifikovaná jim pomoci s citovými problémy? To je jako ptát se psa na algebru.

	Oliver přistoupil blíž a zachránil ji před tím, aby vysvětlovala dítěti, proč by se měla zabývat něčím, o co se Chess nikdy nestarala. „Mně to není jedno. Proto to děláme, ne? Aby ses dostala pryč a mohla bydlet u mne. Abych ti mohl pomoci. Tak s tím teď zacházej opatrně, když jsme tak blízko.“

	Chess se chopila příležitosti. „Nikdo nebude mít potíže. V Církvi se o všechno postarám. Můžu dokonce doporučit vašim rodičům i Církvi, aby vám dovolili bydlet u pana Fletchera. Takže ne…“

	„Arden?“

	Chess prakticky vylétly ruce do vzduchu. Ke společnosti se připojila Kym Pyleová, světle modrý kabát měla ještě přehozený přes ramena, když tak stála ve dveřích kanceláře.

	Chess si nebyla jistá, co se stalo jako první. Všichni viděli, že se Arden otáčí a má otevřenou pusu. Pistole se pohnula stranou zároveň s ní a její černé ústí konečně přestalo mířit na Chess.

	Oliver skočil kupředu ve stejnou chvíli jako Kym. Arden to viděla a snažila se dát pistoli stranou.

	Vystřelila. Z dveřního rámu pomalu vyletěly třísky.

	Kym zaječela. Arden taky zaječela. Místností zaburácel další výstřel a další. Oliver padl. Arden taky.

	Chess stála sama u stolu a v uších jí zvonilo. Neslyšela je křičet, ale viděla jejich obličeje s otevřenými ústy, bledé obličeje postříkané krví, která byla snad na všem v místnosti.

	Chvíli trvalo, než jí došlo, odkud pochází. Ardenina noha… to zatracené děcko si prostřelilo vlastní nohu. Fletcherovo rameno. Ruka Kym Pyleové… kulka jí prošla a zaryla se do dřeva, nebo se od něj odrazila a zasáhla ji, to Chess nevěděla. Věděla jen to, že je čas odejít.

	S Oliverem Fletcherem. Postřelený nebo ne, potřebovala, aby jí našel Kempa, a pokud by měla čekat, až se vrátí z nemocnice, bylo by příliš pozdě. Její práce jí tu poskytovala jistý vliv, ale ne dost velký na to, aby zajistila, že Fletcher nebude propuštěn a nezmizí z oblasti dřív, než se o tom Chess dozví. A co by pak měla dělat, jet k němu domů přes celý kontinent?

	Ne, on odletí při první příležitosti a nad vším si umyje ruce bez ohledu na to, kolik slz jí prolil do svetru a jak zodpovědný se za to cítí. Musí jednat teď.

	Přiběhl Merritt a další tři strážci s tasenými zbraněmi. Chess jejich hlasy stěží slyšela přes Kymino a Ardenino ječení a zvonění v uších. Místnost jí připadala příliš malá, byla plná lidí, pachu ze střelného prachu, krve a bolesti, zatímco Chess jen stála a zírala. Bylo skoro zajímavé vidět tolik bolesti a pro jednou nebýt součástí toho všeho.

	Ale mohla udělat něco jiného, když byla veškerá pozornost upřená jinam. Levou rukou otevřela škubnutím tašku, a pravou začala sbírat Oliverovy fotografie a strkat je dovnitř. Paměťový čip fotoaparátu... říkal něco o čipu. Ten je tady taky?

	Ne. Probírala se zbytkem věcí na stole, dokud to šlo a nikdo ji neviděl. Oliver ho musí mít někde jinde. Musí zjistit, jestli by ho od něj nemohla získat později; vždycky se může znovu vloupat k Pyleovým s Rukou a prohledat to tu.

	Ale právě teď… venku byla tma a to, co je potřeba udělat, musí udělat hned. Kdyby nebyl Oliver postřelený, mohlo by to počkat, ale nehodlala riskovat, že jí uteče, než to skončí.

	Protlačila se k němu mezi strážci a popadla ho za nezraněnou paži. „Jdeme.“

	„Co?“

	„Pojďte se mnou. Musíme najít Kempa.“

	„To si děláte legraci. Pojedu jedině do nemocnice.“

	„Ano, to jistě. Mezitím zemřou další ženy a vy za jejich smrt budete zodpovědný.“

	„Ne. Hodlám…“

	Chess se k němu sklonila a zahleděla se mu do očí, aby pochopil, jak je rozhodnutá. Aby viděl, že si v tomto bodě rozhodně nedělá legraci. „Půjdete se mnou, nebo zavolám tisk. Chcete, abych do toho byla zapletená? Jen do toho. Vy ale máte zájem celou tuhle záležitost udržet pod pokličkou stejně jako já, nebo ne? Takže jdeme.“

	Když zamrkal, věděla, že ho dostala.

	 

	



	


Kapitola dvacátá sedmá

	 

	„Vždy je dobré mít doma nějakou první pomoc. Nikdy nevíte, kdy ji budete potřebovat, a pomoci ostatním je nejlepší a nejjistější způsob, jak ze sebe mít dobrý pocit.“

	Rady pro dámy paní Dokonalé od paní Dokonalé

	 

	Mít Olivera Fletchera u sebe doma nepovažovala za zábavné, ale neměli kam jít a Chess měla dostatečnou zásobu prostředků první pomoci.

	Nemělo smysl volat Postrachovi. Nevzal by to, kdyby věděl, že je to ona. Tak mu místo toho napsala stručný vzkaz, že ví, kde je dům s duchy, a že by jí měl zavolat nebo přijít k ní domů.

	O pět minut později dostala jednoslovnou odpověď. „Dobře.“

	Fajn, tak přijde, nebo ne? Zatraceně, Chess nejspíš vypadala, jako by právě vylezla z postele.

	Fletcher seděl na toaletě a čistil si roztřepenou ránu na rameni. Chess si ho nevšímala; opláchla si obličej studenou vodou a nanesla trochu make-upu. Cítila se jako idiot, protože na tom vůbec nezáleželo, ale stejně to udělala.

	„Neobtěžujte se mi pomoci, zvládnu to sám,“ vyštěkl Fletcher.

	Cestou ze dveří se na něj ohlédla. „Dobře.“

	Má zavolat Lexovi? Asi ano. No, určitě. Ale pomyšlení na to, že tam budou on i Postrach… zavolá mu, až budou vědět, kam jdou.

	Pár Svěráků a Nervíků, aby se uklidnila a probrala. Byla připravená. Tedy jak to jen šlo.

	„Slečno Putnamová? Ale vážně, pomůžete mi?“

	Fletcher stále seděl na toaletě. Po zemi byly rozházené zakrvácené papírové kapesníky jako okvětní plátky nějaké květiny. Chtěl to uklidit.

	„Moc dobře na to nedosáhnu. A taky to dost bolí.“ 

	Povzdechla si. „Otočte se.“

	Hlubokou rýhu obklopovala zaschlá krev; kulka ho trefila ve zvláštním úhlu. Chess popadla antibiotický sprej a nastříkala ho na ránu, bez ohledu na to, jak zasyčel bolestí.

	„Vím, že máte léky na bolest, slečno Putnamová. Myslím, že to nejmenší, co byste pro mě mohla udělat, by bylo nějaký mi dát. Právě mě postřelili, a přesto tu jsem, abych vám pomohl.“

	„Nemáte nějaké vlastní?“ Osušila mu kůži okolo a popadla gázový polštářek.

	„Nevím, co máte na mysli.“

	„Vy nedáváte drogy Rogeru Pyleovi?“

	Byl to jen dohad, ale takovou odpověď neočekávala.

	„To jsem nebyl já. To byla Kym.“

	„Kym?“

	Přikývl. „Nemyslete si, že jsem jediný, kdo nechce, aby tu Pyleovi bydleli. Ona doufala, že… sakra, já netuším, co si myslela. Že bude nervózní, bude mu zle, a tak bude zranitelný, řekl bych. Jak jsem řekl, není to ta nejchytřejší žena na světě.“

	„Ano, to jste řekl.“

	„Promiňte?“

	To bylo ono. To jí nesedělo. „Ve skutečnosti jste se celou dobu snažil, abyste ukázal sám na sebe, Fletchere. Už od začátku. Proč to?“

	„Nechápu, co…“

	„Šlo o Arden, že? To ona začala předstírat, že u nich doma straší. To ona poškrábala Kym v ložnici, nastražila projektor… jako byl ten, co jste na něm pouštěl svoje filmy, že? Tu noc, když jsem tam byla.“

	Nečekala na odpověď. „A když vám řekla, co udělala, když jste zjistil, že Roger a Kym do toho hodlají zaangažovat Církev, běžel jste jí na pomoc, protože jste věděl, že to, co udělala, může ošálit její rodiče, ale na Církev to stačit nebude. Vy jste věděl, co dokáže skutečný duch. Věděl jste, jaké vyšetřování proběhne, a věděl jste, že jakmile se do toho Církev jednou dá, už z toho nevyváznete. To je od vás nesmírně laskavé pomáhat dceři svého přítele. Jen tak z dobroty srdce.“

	Povzdechl si. „Ale ne. Ona je ve skutečnosti moje, víte.“

	„Ona je… co?“

	„Arden je moje dcera, ne Rogerova. Roger je neplodný. Kym to zjistila, přišla za mnou… a já jsem jí pomohl. Arden neví… no, Roger taky ne, pokud jde o tohle. Ale když potřebovala pomoc, taky přišla za mnou. Už s tím pitomým strašením začala, nastražila jeden z Rogerových starých projektorů. Pár se jich tam povaluje. Neměl jsem na výběr, musel jsem jí pomoci.“

	„No, to ano. Byli by k ní shovívaví, a vy jste to věděl. Byl jste u Církve dost dlouho na to, abyste to věděl. Dostala by přinejhorším rok v programu Církve pro nezletilé provinilce. A vy byste nebyl… no ano. Správně.“

	Zachytila jeho pohled a věděla, že sledoval její myšlenky. Přikývl. „Shoda DNA. Když někoho zatknou, dávají do složky DNA rodiny, a tak by zjistili, že není Rogerova. Kdyby se to dozvěděl, zničilo by ho to. Zničilo by to Arden.“

	„I vás, kdyby se o tom dozvěděl tisk.“

	„To taky.“

	Zatraceně. Pořád Arden. Je fakt dobrá vyšetřovatelka, sakra.

	„Kdo je otec dítěte?“

	„Nevím. Nějaký kluk z L. A. Proto se tak moc chtěla vrátit. Nejen proto, aby se dostala od rodičů, ale taky aby se vrátila k němu. Co já vím. Je jí teprve čtrnáct. Můžu dostat ten prášek, prosím?“

	Obrátila oči v sloup a nechala ho, aby šel za ní do obývacího pokoje. Dala mu pár Nervíků a trochu vody.

	A posadili se, zatímco jí Svěráky zrychlovaly tep a podupávala si špičkou nohy na vyšlapaném koberci.

	Aspoň nemusela čekat dlouho. Stihla si přehrát v duchu jen jednu písničku od Queers, než ji těžké zaklepání přinutilo vyskočit na nohy.

	Od pohovky ke dveřím jí to nikdy nepřipadalo tak daleko. Co má říct? Má se vůbec snažit něco říkat? Bude s ní mluvit?

	Tíživý pocit v žaludku jí poskytl odpověď dřív, než otevřela dveře a našla ho tam s rukama v kapsách, s drsným obličejem poskládaným do kamenných rysů a pohledem upřeným tak do dáli, že se cítila jako zrnko prachu na předním skle auta.

	„Ahoj.“ Ustoupila, aby ho pozvala dál. „To je, hm, Oliver Fletcher, on ví, kam půjdeme, takže pokud chceš jít taky…“

	Postrach pokrčil rameny a vstoupil. Mírně se natočil trupem, aby se jí při procházení ani nedotkl.

	Ani se na ni nepodíval.

	No, co zatraceně očekávala, že ji obejme a řekne, že vše je odpuštěno? Nikdy se normálně neobjímali. Teď asi není čas, kdy by s tím měl začínat.

	Fletcher vstal a trochu zavrávoral. Skvělé. Přesně tohle potřebovala... omámeného amatérského čaroděje. Kolik skotské si tam u nich dal? Jedl vůbec něco? Takovou ztrátu krve ta rána způsobit nemohla.

	„Jsem Oliver,“ řekl. „Dělal jste někdy u ochranky? Vždycky jsem hledal…“

	„Prostě mi to jen řekněte, ať s tímhle můžeme skoncovat.“

	Fletcher se prázdně podíval na Chess a pak řekl: „Vy chcete vědět, kde Kemp je?“

	„Tím vrahem je Kemp?“

	„Ano.“ Podívala se na Postracha a čekala, až se k ní otočí. Neudělal to. „Pracuje se zavražděnou děvkou jménem Vanita. Tedy s jejím duchem. Pamatuješ, jak Tyson měl hostitele? Nemyslím si, že by to bylo stejné, ale… ano, pracuje s ní.“

	Postrachovi trochu klesla brada, což byl jediný náznak překvapení.

	„Oliver zná Kempa, taky studoval v Církvi, tak nám může pomoci…“

	„Jdeme?“ Postrach si prohlédl Olivera od hlavy k patě. „Zvládneš to všechno?“

	Kousla se do rtu. „Jdeme oba, on mi pomůže.“ Podívej se na mě, mluv se mnou, dělej něco.

	Nic. Jen chvíli stál, vstřebával to, co mu řekla, a pak pokrčil rameny. „Kam?“

	Chess pohlédla na Fletchera, který tu stál trochu moc rozkročený, jako by měl problémy s rovnováhou. To je úleva. „Fletchere? Kam?“

	„Co? Ach. Vy si myslíte, že je usazený v jedné z našich budov, ano? V téhle části města máme čtyři. Jedna je… druhá, myslím, je na hřbitově… co?“

	Chess ztuhla, ale podařilo se jí neškubnout sebou. „Kde jsou ty ostatní?“

	„Tak se podívejme. Na Osmdesáté je skladiště. Myslím, že ty domy jsou na Merceru a Přístavišti. Pokud vím, ta na Merceru onehdy vyhořela, nebo co.“

	„Na Přístavišti? U doků?“

	Fletcher přikývl. „Asi ano. Nákupy provádí Landrum. Já si pamatuji jen adresy, protože jsem je vyhledával, když jsem vyplňoval nějaké daňové formuláře.“

	Postrach se na ni poprvé podíval, ale oči měl pořád upřené někam nad její hlavu. Jako by tam nebyla, jako by byla neviditelná. „Máš všechno, co potřebuješ?“

	„Vezmu si to. Můžeš, ehm, jít se mnou a pomoct mi? Některé věci jsou na polici ve skříni.“

	Nebylo to fér, to věděla. Ale jestli na ni nepromluví jiným způsobem…

	„Tady Fletcher není malý, ne? Určitě by ti ochotně pomohl.“

	Fletcher se nejisté díval z Chess na Postracha a zpátky. „Ano, jistě. Pomůžu vám.“

	V ložnici měla naprostý chaos; nevzpomínala si, kdy tu naposledy uklízela. To tedy opravdu chtěla, aby Fletcher viděl neustlanou postel a oblečení rozházené všude kolem.

	Je pravda, že si většiny nevšímal a podával jí různé krabice a tašky z horní police poslušně jako dítě. „Co je s tím velkým chlápkem?“

	„Co máte na mysli?“ Potřebovala hlohyni a proskurník, jelikož byly použité už předtím. Taky čemeřice by se hodila, kobylky a zázvor. Vlastně… popadla krabici, kde měla uložené byliny a přísady, a vysypala ji do tašky. Své médium, lebku, měla zabalené v hedvábí. Svíčky. Další černou křídu na ochranné značky. Měla hlínu z Vanitina hrobu. Měla svůj nůž, ale možná by bylo dobré si pro všechny případy vzít náhradní, a taky si musí vzít provizorní lékárničku.

	Co rozhodně nepotřebovala, byla diskuze o svém vztahu k Postrachovi – když byl takový, jaký byl – se svým vyděračem.

	„Vypadalo to, jako byste byli přátelé, ale teď se zdá, že nejste. Má to něco společného s tím asiatem?“

	„Jak…“ Jasně. Ty fotky. „Do toho vám nic není.“

	„Jen jsem se snažil konverzovat.“ Zatraceně, to je tak sjetý? No samozřejmě že je. Sjetý a upovídaný. Čím dál lepší.

	„Ne, nemá.“ Dobalila a zavřela tašku. „Jdeme.“

	 

	Venku byla taková zima, až očekávala, že se jí na řasách udělá jinovatka, ale stejně si nechala kabát u Postracha v autě. Ne že by na tom záleželo. Po hrobovém tichu v autě by ji nezahrálo nic. Pustil Assuck – věděl, že tuhle kapelu nemá ráda – tak nahlas, že nemohla ani přemýšlet. Ne že by byla v tu chvíli na svoje myšlenky zvědavá.

	Postrach sledoval, jak si hodila tašku na rameno, a popadl její hůl ze země, kam ji položila. Fletcher zůstal v autě a očividně čekal do poslední minuty, kdy bude muset opustit vyhřátý prostor.

	Neměla mu to za zlé. Takhle blízko doků páchl vítr stokami, benzinem a nakyslým pachem stojaté mořské vody. Ne jako skutečný oceán, který viděla jednou… s Postrachem.

	Zavřela té vzpomínce dveře dřív, než měla možnost si pořádně otevřít, a rozhlédla se po tiché ulici. Zvláštní. Nikdy dřív tady nebyla – lidé z Downside raději zůstávali v okolí svého bydliště – ale vypadalo to, že tu ráno bývá rušno. V řadách budov byly suterénní bary, na ztemnělých oknech blikaly neónové reklamy na pivo, ale venku nepostávaly žádné davy. V uličkách nepobíhaly děti a nehledaly zbytky jídla, ani místo pro rvačku nebo na rychlý sex. Dokonce i hudba znějící ulicí jí připadala ztlumená.

	A co víc… byli na správném místě. Cítila to, tetování ji svědilo, energie duchů se jí plazila po kůži jako malé pátrající prsty. Silná. Tak silná, že se rozechvěla, a nemělo to nic společného s mrazivým vzduchem.

	„Jde ještě někdo?“

	Postrach pokrčil rameny. „Tys tomu svému frajerovi nezavolala?“

	Zatraceně. Tohle očekávala, ne? „Není to můj frajer.“

	„Tak jsi ho podvedla.“ 

	Uf. „Nevolala jsem mu.“

	„Ne? Myslel jsem, že mu dáš informace, jakmile budeme něco vědět. Copak to tak nefunguje?“

	„Ne… ne, takhle to nefunguje. Postrachu, kdybys mě to jen nechal vysvětlit, kdybys mě poslouchal…“

	„Možná já potřebuju čas.“

	„Ano?“ Zatraceně. Potřebuje se soustředit, potřebuje myslet, a on jí zrovna nepomáhá. „No, to probereme někde jinde. Teď máme práci, ne?“

	To bylo dobré. To znělo, jako by to myslela vážně, jako by ji nebolelo hrdlo, neštípaly oči a necítila se uvnitř svrasklá a mrtvá.

	A samozřejmě měl pravdu. Poskytovala Lexovi určité informace. Nic důležitého. Nic, co by si nemyslela, že by nepomohlo všem. Ale jak se potkali… jak souhlasila se sabotáží na Chesterském letišti… nakonec neměla na vybranou. Jenže pochybovala, že to Postrach bude chápat takhle.

	Ale řekne mu to. Řekne mu to celé, pokud ji nechá, a doufala, že to k něčemu bude.

	„Jo. Tak jdeme na to. Zrovna si s tebou nechci povídat, chápeš?“

	„Tak to jsme dva.“

	Chvíli na ni zíral s nečitelným výrazem a pak zaklepal na okno auta, aby zavolal na Fletchera.

	Vylezl a trochu se potácel. Chess se zamračila.

	„Budete v pořádku, Fletchere? Možná byste měl zůstat v autě.“

	„Nesmysl. Horatio je můj přítel. Měl bych tam být.“

	„Ano, ale…“ Pohyb napravo od ní upoutal její pozornost. Nějaký muž, hubený a špinavý jako toulavý pes, vycházel z uličky směrem k nim. Vlastně vypadal normálně; šance pobývat na ulici v Downside, a nepotkat žebráka, zloděje nebo něco horšího byly zatraceně malé a stále se zmenšovaly, pokud člověk zůstal stát jako nehybný cíl.

	Neměla strach ze zlodějů ani z nikoho horšího, když tu byl Postrach. Takhle to mezi nimi bylo, nezachránil by ji, kdyby to chtěla, ale byli tu kvůli práci, a Chess věděla, že tohle bere vážně. Zatraceně, už to, že tu je, byl důkaz, i když se na ni díval, jako by ji radši viděl mrtvou.

	Ale něco jí na tom člověku vadilo, jestli to byl ten podivný pohled, nebo jako by si neuvědomoval, co jeho tělo dělá. Nevšímal si jich, nevšímal si chevelle zaparkovaného u chodníku. Jako by tam ani nebyli.

	„Hej!“ řekl Postrach, ale muž ani nezamrkal. Napolo zavřené oči upíral přímo před sebe na místo někam mimo tento prostor. Měl ochablý obličej a brada mu visela pod otevřenými ústy, přestože bylo tak chladno.

	Vypadal jako muž, který se chystá skočit se ženou do postele.

	Postrach i Oliver si určitě mysleli totéž. Všichni tři se na sebe podívali a na tvářích se jim zrcadlilo pochopení.

	„Ty prostitutky,“ řekla Chess. „Ti – ti muži. Oni je zabíjejí.“

	„To je ale způsob.“ Oliverův úsměv se vytratil, když se na něj Chess a Postrach podívali. Pokrčil rameny. „No, je to tak, ne? V mém věku si budete myslet…“

	Chess popadla telefon. „Potřebujeme víc lidí. Pokud tam budou chlapi, i kdyby jich tam bylo jen pár, jsou nejspíš upoutaní a ozbrojení, takže by mohli být nebezpeční.“

	„No fajn. Takže bez Lexe ani krok, co? Aby se mohl taky kouknout?“

	Nenapadla ji vhodná odpověď, a tak se na něj jen dívala a vyťukávala číslo. „Navrhuji, abys zavolal Ranaři a dal mu vědět.“

	„Je mi jedno, co navrhuješ.“

	Lex odpověděl, i když jeho obvykle rychlá a plynulá řeč byla ztlumená a pomalá. „Co se děje, tulipánko?“

	Vysvětlovala mu co nejrychleji situaci a dívala se přes rameno. Postrach taky telefonoval a sledoval ji černým ocelovým pohledem.

	„Jo, fajn,“ řekl Lex. „Myslím, že se tam dostanu. Počkej tam, jo?“

	„Ano.“

	Zastrčila telefon do tašky a vytáhla černou křídu. „Pojďte sem, oba dva. Myslím, že budeme potřebovat ochranu.“

	 

	



	


Kapitola dvacátá osmá

	 

	„Mysl a ústa lžou. Duše ne.“

	Rodiny a Pravda, Církevní brožurka od staršího Barretta

	 

	Oliver s obličejem skoro pokrytým magickými symboly kouřil cigaretu opřený o bok chevelle. Byl opravdu dobrý; udělal si vlastní obrany a ukázal Chess pár triků, které ji nenapadly. Je škoda, že to pro něj v Církvi skončilo tak špatně, pomyslela si a musela se přinutit přestat se usmívat. Dřív byla přesvědčena, že Fletcher je vraždící vyděrač a pedofil, ale ukázalo se, že je jen vyděrač. Nikdo není dokonalý.

	Ale aspoň tu byl. Skoro mu odpustila, že ji přinutil přidat další lež do seznamu těch, co v Církvi už pověděla, a to jen proto, že tu byl a byl ochotný jí pomoci.

	Škoda, že tak rychle neodpouštěli všichni.

	Postrach seděl na hromadě beden u chodníku. Dlouhé nohy měl natažené před sebou a ruce založené na hrudi. Potřebovala ho pomalovat, nakreslit na něj ochranné značky a runy, aby byl v bezpečí, ale už jen pomyšlení na to…

	No, to byla lež. Nemusela. Mohla požádat Olivera, aby to udělal. Měl dost dobrou paměť, i když teď byl sjetý. A určitě měl tu moc.

	Jenže to chtěla. To bylo ono, to byla fakta a pravda. Chtěla ho pomalovat, protože se ho chtěla znovu dotknout. A někde v koutku mysli si říkala, že kdyby se ho mohla dotknout, kdyby se k němu mohla dostat dost blízko a podívat se mu do očí, dokázala by to vysvětlit. Mohla by ho mít zpátky. I kdyby ji už nechtěl, mohli být zase přátelé. Postrádala ho. Byl to jen jeden den, a už jí chyběl.

	„Žalostné,“ zamumlala a křída se jí v prstech trochu třásla, když se mu postavila mezi nohy. „Zvedni obličej.“

	Udělal to, ale hned odvrátil tvář.

	„Postrachu. Zakloň hlavu. Jdeme na to.“

	Chvíli se nepohnul, tak dlouho, až začala uvažovat, že přece jen zavolá Olivera. Pak napůl přikývl, jako by se rozhodl, a zaklonil hlavu s očima upřenýma k obloze.

	Nedíval se na ni.

	Chess se kousla do rtu a sklonila se k němu.

	Trhl sebou, když mu špičky prstů levé ruky opřela o krk těsně pod čelistí. Jako by ho dotek zabolel.

	Což možná zabolel; sama se taky moc dobře necítila.

	A byla v tom zase, s vůní jeho pomády, kouře a mýdla v nosu, cítila, jak mu pod kůží tepe žíla, a zaslechla, jak zadržel dech. Viděla, jak mu oči ještě potemněly, když si uvědomil, že to slyšela.

	Na čelo mu namalovala základní ochrannou značku. Teď se nesoustředila na něj, ale na to, co dělá, a dávala do toho všechnu moc, jakou mohla. Pak přišlo pár run, jedna mu měla propůjčit sílu, druhá zaplašit strach… ne že by některou z nich potřeboval, ale Chess se pak cítila lépe.

	Levou rukou mu přejela dozadu na krk a zapletla mu prsty do vlasů, aby mu zvedla hlavu. Jeden licous ji škrábl po zápěstí; cítil, jak jí buší srdce?

	Přistoupila k němu blíž, než měla v úmyslu, až mu zaklesla kolena mezi stehna a jeho bradu měla v úrovni prsou. Kdyby se podíval dolů nebo aspoň rovně…

	Polkla. Psala mu křídou po obočí až ke tvářím, přidávala cokoli, co ho podle ní mohlo ochránit a rozptýlit většinu moci, které budou čelit.

	Držela mu obličej v dlani a hloupě si přála, aby to mohla dělat pořád. Jeho dech ji hřál na jemné kůži vnitřní strany paže. Mlčel a rozzuřené oči upíral jinam, takže skoro mohla předstírat, že se nic nezměnilo. Když byl tak blízko u ní, tak blízko, že ji široká záda chránila před větrem, skoro si dokázala představit, že nejsou na ulici, ale někde jinde, někde, kde je teplo a tma a kde jí prostěradlo drhne o nahou pokožku.

	Celé tělo ji svědilo. Moc, aspoň trochu; vyvolávala ji, jak to jen šlo, nechala ji plynout ze sebe do něj skrz ruce a křídu. Ale zbytek… zbytek byla prostě ona, chtěla ho, vzrušení jí žhavilo páteř i všechna nervová zakončení, proudilo jí do plic, žaludku a orgánů, co měla pod nimi.

	„Druhou stranu.“ Byl to její hlas? Zněl chraplavě a vyschle, jako by byl příliš tichý a zároveň na tu mlčící ulici příliš hlasitý.

	Poslechl, zvedl obličej a jejich oči se setkaly.

	Křída jí vypadla z ruky.

	Pořád ji chtěl. Viděla to v hořících hlubinách jeho pohledu. Cítila to v těle, které se skoro dotýkalo jejího, a taky v trochu moc těžkém dechu a rychlém pulzu. Byl rozzuřený, to ano, to tam bylo rovněž. Ale pořád ji chtěl a věděl, že ona chce jeho. Věděl, že se ho nesnaží jen chránit, že se ho taky snaží svést.

	Jednu dlouhou chvíli prostě zírali jeden na druhého. Měla otupělé a roztřesené prsty, přesto se pohnuly a uchopily ho za čelist. Z vlastní vůle naklonila hlavu a snažila se dostat k němu blíž. Vlasy jí sklouzly dopředu a skryly je ve svém vlastním soukromém světě. Ještě pár palců, a políbí se, jen pár palců…

	Něco jí přejelo po vnitřku stehna… jeho ruka. Jeho ruka, zatraceně, a sjel jí s ní až na koleno a dál. Pootevřela pusu a zalapala po dechu. Ten tichý výkřik nedokázala zadržet a jeho ruka do ní dloubla, tvrdě, až se jí rozechvělo celé tělo. Věděla, že Postrach určitě i přes džíny cítí, jak je rozpálená. Řítila se do hlubin jeho očí, padala tak, až jí začaly brnět rty horkem z jeho úst, protože už byli od sebe jen kousíček.

	Napjal se a polkl. „Chess. Chci se tě na něco zeptat.“

	„Ano?“ Musela to zkusit dvakrát, než ze sebe ta slova dostala.

	„Mám s sebou nějaké tabletky, chápeš. Dal bych ti je, šli bychom k tobě a já bych tě ojel. Nevím, kolik si účtuješ, ale…“

	Dala mu facku. Dost tvrdou, až ji rozbolela ruka, dost tvrdou, až ji začala brnět celá paže. Měl čelist jako kus betonu, ten mizera, ten naprosto…

	Zatraceně. Seskočil ze svého místa na bednách s planoucíma očima a zrudlou tváří kolem bledého otisku její ruky. Zvedl ruku a napřáhl se.

	Chess začala uhýbat, ale věděla, že je příliš pozdě. Udeřila Postracha. Nikdo z těch, kdo udeřili Postracha, nepřežil…

	Rána nedopadla. Místo toho se bedny zvedly a vyletěly do vzduchu směrem k ošuntělému baru napravo. Když narazily do otlučené zdi, tak se rozlétly třísky a rána zazněla jen o trochu hlasitěji než Postrachovo zabručení.

	„Sakra!“ Oliver – ksakru, zapomněla, že tam je – se sehnul a zíral na ně oba, jako by na něj právě otočili zbraně. „Co je to s vámi dvěma?“

	„Zeptej se jí,“ řekl Postrach. Ukázal na ni silným prstem, jako by ji obviňoval. Což přesně dělal. „Do toho, zeptej se jí.“

	„Jdi do prdele, Postrachu, jdi do prdele.“

	„Jdi do prdele, ty prolhaná děvko.“

	„Parchante.“

	„Je hnusný, když si s tebou někdo zahrává, co?“ Přimhouřil oči. „Cítíš se mizerně?“

	Otevřela ústa, aby něco řekla, ale Oliver promluvil znovu. Narovnal si potrhanou zakrvácenou košili, jako by se chystal pronést řeč na luxusní hostině.

	„Mohu vám připomenout, čemu tady čelíme? A že mám rodinu a přátele v nemocnici? Tohle není zrovna způsob, jak bych chtěl strávit večer, a to ani v případě, že si vy dva nepůjdete po krku.“

	„Do prdele s tebou taky,“ řekla, ale už bez toho zápalu. Nezvládla to; když se vytratil vztek, nastoupila na jeho místo lítost; lechtání v očích a sevřené hrdlo jí naznačily, že se za chvilku rozbrečí. Myslela si… byla tak hloupá, ale minutu si myslela, že…

	Odvrátila se od nich obou, protože nechtěla, aby to viděli. Kéž by mohla zmizet, kéž by tu nemusela být, kéž by mohla navštívit dýmkovou místnost a zahalit bolest do hustého, medem vonícího kouře. Kéž by mohla spolykat všechny tabletky v krabičce a tohle všechno by zmizelo.

	Když uviděla Lexovo auto, necítila se o nic líp. Po spatření jeho obličeje se cítila ještě hůř.

	„Co sakra…“ začala, ale vzpomněla si. Praštil ho Postrach, že?

	Vypadalo to, že provedl víc než to. Lex měl celou levou stranu obličeje oteklou a pohmožděnou, a z oka zbyl jen náznak škvírky pod obočím.

	„Hej, tulipánko,“ řekl a Chess sebou trhla. Poslední, co chtěla, bylo slyšet tuhle přezdívku. Nebo aby ji slyšel Postrach.

	Lex zaznamenal její pohled a zadíval na Postracha, který stál se založenýma rukama a odvráceným obličejem. „Zlomil mi čelist. Mám tam plno drátů.“

	Alespoň to si myslela, že řekl, jelikož komolil slova, protože se mu čelist nehýbala. Není divu, že to v telefonu znělo tak tlumeně.

	„Sakra.“ Natáhla k němu ruku, ale zas ji dala zpátky. „Promiň.“

	Pokrčil rameny. „Nikdy bych si nemyslel, že to udělá, co? Prostě smůla.“

	„Ani ne.“

	„Co?“

	„To vlastně nebyla smůla. Byli jsme… tedy já jsem byla vzrušená. Jsem si tím jistá. Provedl to ten chlápek, co provozuje tenhle dům. Nechal Postrachovi vzkaz, nevím, jak to udělal.“

	„Nemám se ho ptát, co?“

	„Ne.“

	S Lexem vystoupilo z auta pár mužů; seřadili se za ním. Jejich hezké bronzové obličeje byly nehybné a upírali oči na Postracha.

	Dorazilo pár dalších mužů, které zavolal Postrach. Ti sledovali Lexovy muže jako kocouři chránící své teritorium.

	Chess si uvědomila, že by měli jít, a tak je rychle pomalovala stejně jako předtím Olivera s Postrachem. Lex jí trochu dělal starosti; nemohla se dotknout levé strany jeho obličeje, a tak bylo těžké na něj všechno dostat. Proto pokračovala po krku na hruď, zatímco Postrachův pohled jí zezadu vypaloval díry do hlavy.

	Nenáviděl ji. Jistě, stále ji chtěl; byl to muž a muži nepřestanou chtít šukat někoho, koho chtějí. Aspoň podle jejích zkušeností. Ale jejich přátelství, ten pocit, že se to skoro změnilo v něco jiného, něco, co nikdy dřív nepovažovala za možné… to bylo pryč. Nadobro pryč. Bude mít štěstí, jestli se jí dneska bude snažit zajistit bezpečí, a pokud to udělá, tak jen proto, že to dluží Ranaři, mrtvým děvkám a mizejícím mužům.

	A Lex? Neměla tušení, co s ním má dělat. Věděla, co by udělat měla, tedy ukončit to. Ale co na tom sejde? Postrach jí stejně neodpustí.

	A jí se Lex líbil. Možná nebyli sladění ve všech směrech a možná věděli, že je nečeká společná budoucnost. Zatraceně, ne možná, věděli to určitě. Ale dokázal ji rozesmát a vzrušit, byl příjemný společník, který se na nic neptal, a ani se nesnažil s ní vést hlubokomyslné rozhovory. V mnoha ohledech to byl skoro dokonalý pseudomilenec.

	Jenže pokud se ho nevzdá, nebude mít šanci napravit tu záležitost s Postrachem, a to nikdy.

	Takže se bude držet přijatelné jistoty, nebo se jí vzdá kvůli možnosti – jen velmi nepravděpodobné šanci – na něco… jiného?

	Povzdechla si. Nemělo smysl myslet na možnosti. Všechno zničila. Věděla, jaké mohou být následky, a stejně to udělala. Sebezničení je jedna věc, ale Chess se začala měnit v bourací kouli.

	Popadla pár tabletek, zapila je a prohlédla si nastoupené otrhance. „Fajn,“ řekla, „jdeme.“

	 

	Ten dům by bylo snadné najít i bez řady mužů trpělivě stojících v zakroucené frontě ze dveří k boku budovy. Bylo ho snadné najít, protože Chess cítila jeho volání jako tiché erotické šeptání na kůži, které s každým krokem sílilo a temnělo.

	Dům jako kterýkoli jiný, jeden z mnoha lemujících rozbité ulice. Puchýřovitá oloupaná malba kdysi bývala bílá nebo šedá a stále místy držela na cihlách jako zanícená vyrážka. Pár vratkých tyčí zůstalo z toho, co kdysi bývalo sloupkovým zábradlím. Vypadal jako opuštěný dům, další mrtvola na likvidaci.

	Chess však věděla něco víc, a z toho důvodu vnímala dům skrz černozelenou magickou mlhu jako šelmu, číhající a sledující, s očima přimhouřenýma v předstírané dřímotě.

	Z oken nevycházela žádná světla; ze dveří podobného spáleného domu o kousek dál se ještě kouřilo. Byl vypálený, pomyslela si, protože jeho obyvatelé nechali jet ohřívač nebo svítit zapálené svíčky, když chtěli vyzkoušet Vanitino a Kempovo zrádné zboží. Ještěže se usadili tak daleko na okraji. Kdyby použili budovu uprostřed Downside, tak by byla polovina obyvatel vtažena do jejich pasti.

	Otočila se a prohlédla si své muže. Ona a Oliver pracovali společně, aby vymysleli značku omezující vzrušení. Zdálo se, že funguje... rozhodně si nikdo z nich nestoupnul do řady, i když někteří vypadali trochu omámeně. Jenže neměla tušení, jak dlouho to bude účinkovat. Jakmile se dostanou dovnitř…

	Zavrtěla hlavou. Na to bude čas později. Nejdřív odsud musí dostat ty chlapy. Příliš je rozptylovali a byli by hrozbou, kdyby je nechali na scéně.

	„Fajn.“ Sundala si tašku z ramene a založila si paže na hrudi. Alespoň na chvíli mohla na všechno zapomenout a soustředit se jen na tohle, na svou práci. „Chci udělat kruh kolem celé té budovy, abych to nemusela dělat jednotlivě kolem každého, až budu uvnitř. Olivere, myslíš, že ta značka poruší kouzlo, které na ně působí?“

	„Nejsem si jistý. Asi to můžeme zkusit.“

	„Fajn. Udělej to, a uvidíme. Raději bych nepřitahovala moc pozornosti. Oni už zřejmě vědí, že tu jsme, ale stejně.“

	Oliver si vzal kousek černé křídy, co mu nabídla, a přešel k řadě mužů. Chess zadržela dech.

	Muž, kterého si Oliver vybral, si ho nevšímal, dokud značka na jeho paži nebyla kompletní. Oliver se na ni ohlédl, jako by se chtěl zeptat, co si myslí, ale než otevřela ústa, muž zakroutil hlavou, rozhlédl se kolem sebe, jako by neměl tušení, co dělá, a vystoupil z řady.

	Skvělé. „Fajn. Olivere, označkuj je všechny. Já začnu vytvářet kruh, ano?“

	„Co kdybych šel s tebou?“ Lex měl připravený nůž. Bylo vidět, že pod košilí má zastrčenou pistoli.

	Postrach odfrkl a odvrátil se. Chess si ho nevšímala.

	„No dobře. Ale nemluv. Musím se soustředit.“

	Postavila hůl na chodník směrem k východu, upevnila železnou základnu a po obou stranách položila svíčky.

	Něco tu bylo špatně. Nevěděla co, ale rozhodně něco bylo špatně, a po zádech jí přejíždělo cosi víc než strach nebo trápení z toho, co se stalo s Postrachem – zatraceně, opravdu si myslela, že jí odpustí po tom, co mu udělala? – nebo prostě smutek nad smrtí tolika lidí.

	Ne. Něco tu bylo špatně, a ona nevěděla, co to je. Ale měla nejasný pocit, že se to dozví.

	Sáček soli, byť velký a těžký, nebude stačit na vytvoření tak silné čáry kolem budovy, jakou by potřebovala. A ten vytrvalý vítr jí taky nepomůže. Bude ji muset vysypat tenkou a doufat, že do ní dodá tolik moci, aby ji udržela.

	Taky by bylo prima mít další médium. No dobře. Nic není jednoduché…

	Ve chvíli, kdy jí další smysly vyslaly poplašné signály do celého těla, zaslechla výkřiky. Příliš brzy. Bylo by to příliš snadné; jak si mohla myslet, že jedna značka bude stačit? Jak si mohla myslet, že ta kouzla, co visí ve vzduchu, rozptýlí jediná hloupá značka?

	Bylo by to příliš snadné. Otočila se v pase a uviděla, že boj začal.

	 

	



	


Kapitola dvacátá devátá

	 

	„Použít divoké médium je vážný zločin; způsobit smrt média je ještě závažnější zločin, a obojí uvrhne život i duši vraha do nebezpečí.“

	Média. Klíč k církevním rituálům a záhadám od staršího Bryssona

	 

	Muži. Muži stojící v řadě, kteří se během jedné vteřiny změnili z netečných, chtivých zombií v rozzuřený dav. Ze dveří se hrnuli muži v dlouhých pláštích, jako byl ten, co měl Kemp na sobě u krematoria. Nebylo jich mnoho, asi pět nebo šest, ale jejich moc ji zasáhla jako pěst do žaludku. Všichni to byli hostitelé, vzhledem k neobyčejné síle, kterou duchové propůjčili jejich tělu. A sakra, až zemřou, tak ti duchové povstanou…

	Nemohla jim pomoci. Nemohla dělat nic, jen vysypávat co nejrychleji kruh, aby mohla začít pracovat. Bez kruhu médium uteče, bude běhat volně po městě a brát si jakékoli duše, které bude chtít. Mohlo by vraždit… a za tu vraždu by byla zodpovědná, až by médium chytili a zjistili, že je její.

	„Septikosh, septikosh,“ zamumlala. Chtěla zůstat zticha a držet se jim co nejdéle mimo dosah. Lex vedle ní vytáhl pistoli a zachytil její pohled. Přikývla a šla dál, zatímco nechávala sůl propadávat mezi prsty.

	Zahnuli za roh a Chess se celou myslí soustředila na svůj kruh, na slova moci vycházející jí ze staženého hrdla. Energie jí zježila vlasy. Ta moc tady, zatraceně…

	Každý krok, který udělala, byl jako krok k její smrti. Zorné pole jí na okrajích černalo; nebylo to jen silou přítomné magie, ale i čirou zlovolností v ní. Tady všude byly ochrany, to nepřekvapovalo… to vyhnalo ty muže ven, zřejmě je vyplašila neznámá magie… a Chess si nebyla jistá, jak snadno je zlomí, pokud vůbec.

	Až k ní přijdou, bude se muset vypořádat se všemi těmi ochrannými kouzly. Pokud se dostane tak daleko. Pořád nevěděla, kdo uvnitř hlídá a kde je Kemp s Vanitou.

	Za další roh, k zadní části budovy. Nebyla tu žádná světla a měsíc se skrýval někde za betonovou siluetou města. Stíny na skvrnitých cihlách na zemi byly výhružné a vábivé, a měnily obyčejné tvary v nahrbená monstra, která po nich chtějí skočit.

	Vlasy jí spadly do obličeje. Chess se zastavila jen na chvíli, aby z kapsy vytáhla sponu na culík a dala si ji do vlasů. Nějaký pohyb ji přiměl podívat se doprava… ke kontejneru na vysokých kolech u zdi… a k paži visící z něj.

	Takový kontejner viděla i u krematoria, že? Samozřejmě. Ta chybějící těla musela někam zmizet. Zauvažovala, proč zabijáci nenaházeli ty prostitutky taky tam. Zdálo se, že byli zaneprázdněni odklízením mužů. Kontejner už byl plný.

	S tím děsivým uvědoměním k ní dorazil ohavný zápach rozkladu, který znala z předchozích měsíců až příliš dobře. Snažila se nevšímat si ho a jít dál pomalými a vyrovnanými kroky, recitovat stále klidným hlasem. Linie za ní začala světélkovat. Sůl i štěstí jí zatím vydržely.

	Lex šel stále po jejím boku a obhlížel okolí. Byl ve střehu. To ji uklidnilo. Mohla si dovolit soustředit se na magii a zapomenout na všechno ostatní.

	Přicházelo to, narůstalo to v ní i ve vzduchu okolo. Na těle jí vyrazil pot. Srdce jí bušilo a celé tělo ji svědilo, jako by měla poslední dávku už kdysi dávno. Kdyby měla v žaludku jídlo, nejspíš by ho vyzvracela; každý krok byl jako chůze v hustém slizu, který jí držel nohy a snažil se ji strhnout k zemi.

	Přes bušení srdce a svůj hlas matně slyšela výkřiky mužů bojujících před budovou. Další problém, který musela ignorovat, přinejmenším dokud nakonec nevyšla z uličky zpátky do slabého světla.

	Těla před ní se potácela a bojovala, ve vzduchu byl cítit vztek a násilí. Dusilo ji to, snažilo se to procpat do ní, vysílalo jí to adrenalin do žil. To nebylo dobré. Magie vyžaduje klid a soustředění. Ukázat duchům okolo jakékoli emoce nebylo dobré. Hlavně ne strach.

	A duchové tam byli. Buď byl někdo ze strážců domu mrtvý, nebo vyvolali další duchy na pomoc, případně obojí. V davu poletovaly průhledné postavy, objevovaly se a mizely.

	Nikoli poprvé byla ráda, že tam Oliver je. Bez něj… bez něj by možná všichni zemřeli. Možná zemřou kvůli ní a jejímu nedostatku předvídavosti. Dala mu trochu hřbitovní hlíny a ločidla, ale nenapadlo ji dát to i ostatním. To je důsledek příliš mnoha emocí. Pak to zabíjí lidi.

	Lex se napjal. Pistole klapla. Chess natáhla ruku, podívala se mu do očí a zavrtěla hlavou. Ne, dokud je ostatní neuvidí.

	Což bude asi za deset vteřin. Není se tomu jak vyhnout. Aby dokončila kruh, bude muset jít zatraceně blízko boje.

	Mezi prsty jí modře světélkovaly jiskřičky, když načrtla do vzduchu značku, aby s Lexem nebyli rušeni. Nedokázala říct, jestli to funguje, když už v ní dunělo tolik energie.

	Udělali ještě několik kroků a pak si jich muži všimli. Jeden ze strážců se otočil, otevřel ústa a už zvedal ruce. Měsíční světlo se odrazilo od dýky, kterou v ní držel.

	Levou ruku měla dosud plnou soli. Pravou popadla trochu hřbitovní hlíny.

	Pistole vystřelila. Ten zvuk jí dorazil do uší, teprve až se strážci objevila v čele díra a obličej mu ztuhnul překvapením.

	Entita, kterou v sobě hostil, vyklouzla z padajícího těla a vztek z ní vyrazil jako chlad z výkonného mrazáku. Chess se přinutila zůstat klidná a čekat, dokud se k ní nedostane tak blízko, aby ji zasypala hlínou.

	Byl to odklad jen na chvilku. Pokud by jejich pouhá přítomnost nestačila k tomu, aby přitáhli pozornost, tak výstřel to zvládl určitě. Všichni bojující se otočili a vyrazili k nim. Od útěku ji odradilo jen to, že pokud se vzdá teď, bude se muset vrátit později.

	Ale utíkala sehnutá a proplétala se mezi těly, pronášela slova moci, která při tak zpanikařené a unavené mysli byla jen nesmyslnými slabikami. Linka ze soli sílila a ztenčovala se; pohybovala se příliš chaoticky, takže ji neudržela stejnoměrnou.

	Jako skrz mlhu uviděla Postracha. Všimla si, že mu po tváři teče krev, než jí zase zmizel z dohledu. Narážela do ní těla, lokty strkaly do žeber a paží, málem zakopávala o čísi nohy. Mohla jen doufat, že v čáře ze soli nezůstávají velké mezery a že se náležitě spojí se zemí.

	Tedy myslela si, že se nespojí, ale nemohla s tím nic dělat.

	Vytáhla z kapsy nůž a uhnula několika posledním pěstem. Byl skoro čas kruh uzavřít.

	Oliver zachytil její pohled a uviděl nůž. Naznačila jím pohyb, jako když řeže, a ukázala na sebe. Doufala, že pochopil, co tím myslí.

	Pochopil. Přikývl a prosmýkl se kolem bojujících k okraji. Dav už prořídl. Na jeho okrajích se pohybovali pomalí duchové, pár z nich bylo za linií ze soli, ale všechny držela hřbitovní hlína a Oliverova slova moci. Má za nimi poslat médium, než půjde dovnitř? Nebo to bude ztráta času?

	Pokud… zvedla oči k povědomým hejnům ptáků kroužícím nad budovou. Nechávali se nosit na vzdušných proudech nad bojujícími muži. Média. Divoká média, jejichž využití při rituálu se nedoporučovalo. Nikdy neslyšela, že by to někdo udělal, až na tu sovu, kterou používal Kemp s Vanitou. Ale i u ní věděla, že ji vycvičili a hodně s ní pracovali. Museli.

	Tohle byli obyčejní ptáci… vrabci, holubi, vrány. Myslela si, že zahlédla jestřába, ale zmizel dřív, než si to mohla ověřit.

	Oliver něco zavolal, ale nerozuměla mu. Snažil se, na svěšených ramenou a zpomalených pohybech mu byla vidět únava. Pokud mu dojde energie, bude zraněný nebo ho zabijí, tak duchy nedokážou zastavit.

	No tak dobře.

	Z prstů se jí vysypala poslední troška soli a zakončila kruh. Magie kolem ní zavířila a vítr utichl. Byl čas kruh uzavřít.

	Ruku s nožem měla teplou a trochu kluzkou od potu. Zvedla levou ruku dlaní vzhůru nad čáru ze soli. Pravou přiložila hrot nože k levému malíčku vedle hojící se rány ze hřbitova.

	„Solí kruh ukončuji. Krví kruh uzavírám. Mocí kruh uzamykám, aby vydržel silný a neporušený.“

	Při „krví“ se řízla rychlým, tvrdým pohybem, který jí otevřel ránu na bříšku prstu. Přes ostří nože vytekla krev a skápla do soli.

	Celé tělo se jí roztřáslo. Černá magie chránící dům zareagovala s jejím kouzlem; měla pocit, jako by ji to táhlo na dvě strany a z obou stran otloukalo jako kus masa zachycený v popelnici. Přes sevřené rty se jí z pusy vydral výkřik. Hlava jí málem vybuchla.

	Jakoby ze strašné dálky zaslechla i Oliverův křik. Zatraceně. Takže ho to zasáhlo také. Pokud ho to znehybnilo… no, byl mocný, ale přes své vzdělání a vrozené schopnosti nebyl čaroděj. Chess s tím mohla bojovat, nebo si to aspoň myslela, ale netušila, jestli to dokáže i Oliver.

	Zvedla levou ruku do výšky a dívala se, jak jí z ní stéká krev. „Povolávám doprovod mrtvých! Ornithramii mordreus, nařizuji vám to!“

	Moc do ní udeřila jako zeď; neviditelná, necitelná a chladná jako smrt. Celé tělo jí vřískalo, každý nerv a sval vibroval v agónii, jak se tu ránu pokoušela vstřebat. Příliš mnoho, opravdu příliš mnoho, rozpadne se na kusy a rozplyne do nicoty. Její mysl byla přetížená, poslední kousek vědomí na ni ječel a bušil do ní pěstmi, jak se snažil nad ní získat kontrolu, než se Chess zblázní.

	Aniž by věděla proč nebo jak, slova z ní vypadla znovu. „Ornithramii mordreus, nařizuji vám to! Nařizuji vám to svou krví a mocí!“

	Náhle moc zmizela, vypadla z ní se stejnou zuřivostí, s jakou do ní vstoupila, a zanechala ji slabou, když se snažila zůstat stát, potlučená temným přivítáním, které jí tu Kemp a jeho duch nachystali.

	Nad hlavou jim zavřískali ptáci.

	Měla je. Myslela si, že je má. V hloubi duše je cítila, vzteklé a zároveň zvědavé, jak se snaží vymanit z toho, jak je ovládala.

	Dělalo se jí z toho špatně. Byli chaotičtí, měli kolektivní vědomí, a Chess nevěděla, jak dlouho je udrží. Neustále ji udivovalo, že je vůbec byla schopna chytit, když pořád dokola slýchala varování staršího Bewicka o tom, jak jsou divocí ptáci při rituálu nepředvídatelní a jak je nebezpečné, když vás to zláká a vyzkoušíte je.

	Nebezpečí bylo relativní. Mohla použít ptáky, a možná zemřít, nebo je mohla nepoužít, a zemřít určitě. Spolu s ostatními.

	Položila na zem ohřívadlo a nasypala na něj bylinky, oměj a zázvor, santalové dřevo, černý samorostlík, yzop a kotvičník. Ze zapalovače vyšlehl plamen a Chess se jím dotkla bylinek.

	Na tácku vyskočily plameny a na pár vteřin jí zahřály kůži. Při tom spěšném balení přihodila do tašky i pár sušených žížal, tvrdých a pokroucených jako kousky kůry, a tak je přidala do ohně také. Byla to malá oběť, která napodobí tu větší, na niž se chystala.

	Tentokrát se řízla do dlaně. Přes pulzování magie v žilách bolest skoro nevnímala. Celé tělo jí dunělo do rytmu a v hlavě jí bušilo. V očích se jí zatřepetala křídla a těla se dotklo peří. Ne ptáci, ale moc těch ptáků, jejich podstata bojovala s jejím ovládáním.

	„Nabízím průvodcům za jejich pomoc usmíření,“ řekla a sledovala, jak její krev kape do ohně. Čekala, jestli bude její oběť přijata.

	Ptáci zmlkli.

	Chess vzhlédla. Stáleji kroužili nad hlavou, křídla se jim v měsíčním světle leskla, ale už nevydávali žádný zvuk. V duchu cítila, jak se jejich zběsilá energie uklidnila. Stále divocí, stále nepředvídatelní... ale teď ji na chvíli přijali.

	„Průvodci mrtvých, nařizuji vám, vezměte ty duše, co sem nepatří. Mou krví, mou mocí, mou obětí, odstraňte je z tohoto světa a odneste zpátky na jejich místo odpočinku!“

	Ptáci se obrátili. Poprvé od chvíle, kdy kolem nich prošla, se Chess odvážila podívat na bojující muže.

	Byli sotva vidět. Vzduch kolem ní byl plný černého kouře, což byl hmotný projev temných ochranných kouzel. Byla tak zaujatá ptáky, že si toho sotva všimla, ale když se zastavila, tak stále cítila, jak to na ni šeptá a snaží se jí vysát sílu.

	Postrachova hlava se pohybovala nad davem. Pořád stál, pořád bojoval. Zahlédla Lexovy ježaté vlasy vedle Oliverova bledého vyčerpaného obličeje a pak poznala ještě pár dalších.

	Ale všude byla těla a všude byli duchové.

	Ptáci se snesli dolů jako jeden. Oliver včas otočil hlavu, aby je uviděl, včas, aby uviděl otvor otevírající se za ním. Jeho rty vytvořily slova, která Chess neslyšela, paže mu klesaly a zvedaly se a odstrkovaly od otevřené brány vše živé.

	Duchové zakvíleli a zbytečně se pokoušeli bojovat. Ptáci dělali svou práci, jejich rozpětí křídel jako by se ještě zvětšilo, když popadli ztracené duše do ostrých drápů a vlekli je pryč ze světa živých.

	Chess cítila každé sevření drápů, každé plesknutí křídel, jako by jí tyhle části vyrostly na těle. Tělo se jí pohybovalo a napodobovalo je, odnášeno pryč silou magie, jež v ní proudila.

	Stalo se to jakoby pomalu a zabralo to spoustu času, ale když se otvor sám od sebe uzavřel, uvědomila si, že to trvalo jen pár vteřin.

	A ne všichni ptáci byli pryč. Polovina z nich stále kroužila nad budovou a čekala na další povel.

	Bylo zlé, že nevěděla, co by to mělo být… ale věděla, že je jen jeden způsob, jak to zjistit.

	Z vířící černé mlhy se vynořil Oliver následován Lexem a po chvíli i Postrachem.

	„Máme jít s tebou?“

	Chess přikývla. Nechtěla mluvit. Nebyla si jistá, jestli by mluvení nepřerušilo její spojení s ptáky, a to nehodlala riskovat.

	Nechali pár mužů stále bojovat venku, přešli po úzké popraskané verandě a otevřeli omšelé dveře.

	 

	



	


Kapitola třicátá

	 

	„Co je správné, to je morální, protože tak rozhodla Církev. To, co je nemorální, je ohavné.“

	Kniha Pravdy, Veraxis, odstavec 336

	 

	Prach jí zaplnil nos ve stejnou chvíli, kdy jí do těla udeřila sexuální energie, jež byla mnohem silnější než venku. Výsledkem bylo jakési kýchnutí, při kterém se otřásla i zalapala po dechu. Snažila se ovládnout. Muži kolem vypadali neklidně, nebo přinejmenším Oliver a Postrach ano. Lex naopak působil bezstarostně.

	Stáli v něčem, co kdysi byla hezká vstupní hala. Na druhém konci hořela v železném svícnu jediná svíčka a házela na špinavou podlahu blikotavé světlo. Na stěnách visely potrhané tapety se skvrnami zateklé vody; kolem stěn se vršily hromady opadané omítky a cárů tapet.

	Byla tu slyšet hudba, ale byla tak ztlumená, že nerozeznávala melodii. Housle, pomyslela si. Nějaká orchestrálka. Nedokázala určit, odkud to vychází. Neslyšela nic jiného. Každý nerv v těle se jí chvěl, drnkal a čekal na Kempa, Vanitu a duchy. Na cokoli, co bylo v tomto domě.

	Prázdná místnost nalevo s rozbitými prkny v podlaze odhalovala temnotu zející dole. Polámaná židle, rozbité zrcadlo, které bylo tak staré a špinavé, že vypadalo spíš jako zírající prázdné šedé oko.

	Beze slova zamířili na konec chodby k jedinému plameni. Dveře se za nimi zabouchly.

	A celou tu dobu Chess cítila, jak ptáci nad nimi čekají na své cestující. Vnímala jejich lhostejnost. Nestarali se, kdo je naživu a kdo je mrtvý, čekali, aby uklidili, až bude po všem.

	Napravo stoupalo nahoru schodiště, jehož sloupkové zábradlí odráželo světlo svíčky. Dřevo vypadalo bytelně, ale schody skřípaly.

	Ne že by na tom záleželo. Duchové věděli, že tam jsou. Byla si jistá, že to vědí i Vanita s Kempem. Byla to past, ale oni nemohli odmítnout do ní vstoupit, pokud nechtěli, aby zemřeli další lidé. To nemohla dopustit. Nikdo z nich to nemohl dopustit.

	Samozřejmě bylo snadné být si tak jistá, když ještě neviděla, co na ni čeká nad schodištěm. Když to zjistila, dokázala jen zůstat stát.

	Muži zalapali po dechu, ale Chess nevěděla, jestli to bylo kvůli zášlehu sexuální energie, nebo kvůli tomu, co před sebou uviděli. A nemohla se ani přinutit, aby se o to starala.

	Z nějakého důvodu si myslela, že duchové budou stát vzpřímeně. Místo toho byly železné rámy upevněné k okrajům jednotlivých postelí vodorovně s matrací. Na horním a dolním okraji každého rámu byla připevněná pouta propletená dráty. Pouta měli duchové kolem zápěstí a kotníků. Elektrický proud protékající dráty jim dával hmotnou podobu, ale v poutech se ženy svíjely. Měly stříbřité bílou pokožku s nádechem záhadné bledosti. Vypadaly jako vytesané z měsíčního světla.

	Bylo jich asi deset nebo dvanáct; v tu chvíli je nedokázala spočítat.

	Chess je nepoznala. Byla ráda, že si je nespojovala se žádnou živou ženou nebo mrtvými těly, jež viděla na prochladlých ulicích. Nešlo o ten triumfální hlad v jejich tvářích. Nešlo o to, jak jim kůže zářila, když vysávaly životní sílu z magicky polapených mužů nad sebou.

	Šlo o oči. Holé krvavé oči, trochu scvrklé a zčernalé, ale stále rozeznatelné. Měly je vložené do očních důlků jako ohavný vtip na nereálnou dokonalost jejich obličejů.

	Chess vyschlo v ústech; dokázala jen dlouze a se stoupající nevolností zírat na tu neskutečnou hrůzu odehrávající se před ní.

	Duch ženy na nejbližší posteli byl příšerný i krásný. V Chess narůstala touha jít k ní, dotknout se jí a zažít, jaké to je být tak dokonalý. Někdo se za ní pohnul a pak se zastavil; možná ho chytil vůči magii odolný Lex.

	Možná ten dotyčný prostě zahlédl muže nad duchem. Jako by mu tálo tělo, oči se propadaly a mrtvěly na obličeji plném bolesti. Nebo možná zahlédl vznikající mokvavou skvrnu na matraci, když příliš opotřebované části těla dosahovaly vrcholu znovu a znovu, až se odřely do masa a začaly krvácet. Každá postel, každý duch byl potřísněný krví a semenem, slzami a slinami. Matrace páchly a podlaha se leskla srážejícími se tělesnými tekutinami.

	Muži přesto pohybovali boky dál a dál a ruce jim šátraly po tělech pod sebou. Byli v tranzu. Polapeni. Zachyceni ve stále se svírající pasti, z níž nedokázali uniknout, i když se snažili. Chess stoupala do krku ostrá a palčivá žluč; přinutila ji klesnout zpátky. Musí se soustředit na ukončení téhle hrůzy, místo aby ji nasávala do své duše, která už viděla příliš mnoho.

	Měla by nejdřív přijít média, nebo by se měla pokusit ty muže dostat odsud a pak média zavolat? Samozřejmě nevěděla, jestli ty muže odsud dokáže vyhnat, ani si nebyla jistá, že ptáci ty muže prostě vyloupnou z jejich těl jako zrnka z klasu a odnesou je do Města.

	Nebo pokud jich tu zbude dost, kteří by mohli přežít, jestli je dokáže osvobodit. Z toho muže před ní zbývala už jen kůže a kosti, scvrklé rty odhalily vyceněné zuby a skrz řídké jemné vlasy mu prosvítala kůže na hlavě.

	Mohla by ho zřejmě taky zkusit osvobodit. Pokud se jim to podaří se všemi, prostě jen povolá ptáky dovnitř. Železná pouta a elektrický proud nebudou představovat problém pro…

	Rána ji srazila na kolena na špinavý koberec. Než jí došlo, co se stalo, už vyskakovala na nohy a letěla instinktivně vpřed. Kůže ji pálila a svědila, tetování ji skoro bolela horkem. Chtěla ječet, ale byla příliš vyděšená.

	Nevěděla, jak se to stalo, a nevěděla, co se stane potom, ale určitě věděla, že začala fungovat černá magie chránící toto místo.

	Okno před ní vyplňovalo silné špinavé sklo. Skrz ně stěží rozeznávala stíny ptáků poletujících v nekonečných kruzích. Stále je měla pod kontrolou. Čekali.

	Aspoň zatím. Zatraceně, nevěděla, co má dělat. Neměla tušení, a dýchat bylo čím dál těžší. Bylo obtížné myslet. Nohy se jí třásly a viděla rozmazaně. To kouzlo, ta ochrana jí upíjela energii.

	Upíjela energii jim všem. Dveřmi ložnice viděl Lexovy a Postrachovy muže, jak stojí v chodbě a opírají se o rozvrzané zábradlí nebo jeden o druhého. Pokud se nesebere, tak tu všichni zemřou.

	„Olivere!“ Kde je? To je prach, to, kvůli čemu je vzduch tak hustý a tmavý?

	Ne. Napověděla jí vřískavá bolest tetování a hrůza stoupající jí po páteři. Duchové. Další duchové, nevěděla kolik, přivolaní kletbou nebo Kempem, nebo možná prostě tím, že vycítili smrt a strach a přišli se přidat k hostině.

	Než si to mohla promyslet, než na to vůbec pomyslela, rozbila okno.

	Do paží, ramen a hlavy se jí zabodly střepy skla. Přinutilo ji to vykřiknout, jako by křičelo samo její tělo.

	Ptáci vlétali oknem dovnitř. Navzdory bolesti cítila, jak se živí její krví a spojují se s ní ještě pevněji. Cítila jejich lačnost a chlad. Se stoupající hrůzou ucítila, jak s nimi to ohavné kouzlo bojuje.

	Kemp s Vanitou změnili dům v oživený domov, ve strážce. Média nemohla dělat svou práci; magie je odblokovala a přinutila k nečinnosti. Poletovala rozzuřeně po místnosti a očividně vztekle bila křídly do vzduchu. Zjevně se bouřila; za pár minut je Chess ztratí. Už cítila, jak jí vyklouzávají a snaží se zlomit pouto, a to navzdory potěšení z její oběti.

	A krmili se. I kdyby jí energii nevysával dům, tak by jí ji brali ptáci. Bylo stále těžší je udržet, bylo těžší vidět i hýbat se. Potřebovala pomoc. Oliver. Měl moc a věděl, jak pomoci, že?

	Neměla tušení, co se děje v hale, jestli tam ti muži stále jsou, jestli podlehli mámení domu. Do obličeje, zakrvácené paže i nohou ji bila opeřená křídla, když se Chess prodírala hejnem zpátky k hale s nosem plným prachu.

	Nějaké ruce ji popadly a otočily. Zaječela. Její pěst dopadla na tvrdou kost. Oliver se chytil za nos a zadíval se na ni. Byla mu jasně vidět jen bělma.

	Nebyl čas na omluvy. „Ten dům je chrání!“ vykřikla. „Je to oživený dům, musíme to zlomit.“

	Přikývl. Vyděrač, nevyděrač, po tomhle mu něco dlužila.

	Jeho horká ulepená ruka stiskla tu její a vytvořila tak spojení. Jako by se do ní přelila jeho energie a smísila se s ní. Tma před očima se rozestoupila. Svaly zareagovaly.

	Společně šli vpřed. Srdce domu, sídlo kouzla. To potřebovala najít. Matně si uvědomovala, že za nimi jdou Postrachovi a Lexovi muži, a cítila vedle sebe Lexe s připraveným nožem.

	Ve vzduchu se před nimi zformovala postava. Vanita. Bledá kůže, pro život až příliš dokonalá, jí světélkovala ve tmě. Její postava v černých šatech zmizela v černé mlze. Byla všude kolem nich a zaplňovala je. Nebylo možné utéct, uniknout, jen se vzdát…

	V pořezané paži jí vybuchla bolest. Trhla hlavou a uviděla Oliverův obličej jen pár palců od svého. To on ji praštil? Svině.

	Ale měl pravdu. Teď není čas se vzdávat. Mezi prsty pravé ruky jí stékala krev, když sáhla do tašky a nahmátla bylinky i hlínu, které měla s sebou. To nebude stačit, a Chess to věděla; Vanita byla také nějak spojena s domem a nebude možné ji odeslat do Města, dokud kouzlo domu nebude zlomeno.

	Ale pokud by ji Chess dokázala znehybnit, zpomalit a sebrat jí trochu moci, měli by šanci.

	„Arcranda beliam dishager!“ hodila Chess hřbitovní hlínu na ten dokonalý zářící obličej. Následoval zázvor a rozdrcené vraní kosti. Vytáhla z kapsy ektoplazmarker. Připravena.

	Vanita nezmizela, ale zakolísala. To stačilo. Za ní Chess uviděla, co potřebovala. Dveře, z nichž vyzařovala taková temnota, až se jí podlomily nohy. Tam se potřebují dostat.

	Odvážila se podívat stranou na tak dlouho, aby našla Postracha, z něhož viděla sotva mohutný stín. „Ty dveře,“ řekla. „Rozbij ty dveře.“

	Přikývl.

	Vrhla se kupředu skrz Vanitu. Mrazivý chlad jí vyrval dech z plic, zlo jí sebralo zrak. Oslepené zakolísala a zašátrala uvnitř ducha. Byla si jistá, že každou chvíli padne. Bude ztracena, ztracena navždy, ztracena v nekonečné temnotě…

	Já už jsem ztracena. Ta slova by ji neměla dodat sílu, ale stalo se tak. Tahle děvka jí nemohla provést nic horšího, než co jí už provedla, níž už klesnout nemohla. Udělala z té myšlenky mantru a nechala ze své hlavy vyplavat všechny negativní myšlenky a slova, co se tak usilovně snažila zapomenout. Zjistila, že ji kůže opět hřeje, temnota mizí, a uviděla Postracha bušit do dveří, na které se svým obrovským tělem vrhal znovu a znovu. Rám zapraskal, stěny zasténaly. Její kůže i tetování se jí rozvibrovaly, jak kouzlo sláblo.

	Vanita to také sledovala. Když nedávala pozor, využila Chess šanci. Vanitino tělo bylo průsvitné, ale ruce byly hmotné; Chess použila ektoplazmarker k načmárání přepravního symbolu, který navrhla už dřív, aby připojila své médium k přízračné ruce, a dokončila symbol ve chvíli, kdy si toho Vanita všimla a se zakvílením sebou trhla.

	Příliš pozdě.

	Postrach prorazil dveře. Z dveřního otvoru začala proudit odpornost, hustá, černozelená, dusivá.

	Nůž jako by jí skočil do dlaně. Nabrala si energii od Olivera, ze vzduchu, z té studny planoucího vzteku ve své duši, a vstoupila tam.

	Dům zaburácel; v celém těle cítila, jak se otřásá. Nevšímala si ani boje probíhajícího za ní a kolem ní, ani toho, jak se ji Vanita snažila zastavit. Ignorovala svou hrůzu, že se každou chvíli objeví Kemp a zabije ji. Oliver šel za ní a stáleji držel za ruku, ale jeho hlas byl v tom všeobecném rachotu jen brbláním. Neměla čas.

	Podlahu zdobily runy ode zdi ke zdi. Postrach už s některými přišel do kontaktu; Chess cítila, jak se jí propalují skrz podrážky bot.

	„Baredia lachranta. Baredia lachranta emplorascum. Skrze svou moc ti to nařizuji.“ Rána v levé dlani stále krvácela; zaskřípala zuby a prohloubila ji, aby z ní vyteklo víc krve. Když krev dopadla na zem, zasyčela a zaprskala. 

	„Baredia lachranta resticatum.“

	Podlaha se otřásla. Fungovalo to. Fungovalo, ale ne dost rychle. Chess dopadla koleny na runami pokrytá prkna, nyní zvlhlá její krví. Zabodla do nich špičku nože a začala vyrývat přes runy a symboly to, co vyslovovala nahlas: „Ashtaroth, septikosh, higam, spadirost.“

	Vanita zaječela. Chessina krev dál proudila na podlahu a vsakovala do čar, které vyryla. Nestačilo to, neměla dost. Oliverův obličej vedle ní byl bledý, ruka se mu třásla. Už byl skoro prázdný, pro Chess bylo obtížné dýchat, potřebovala víc moci…

	Stále měla ptáky. Rozzuří je, ale pořád je má a použije je. Mysl a tělo jí zaplnila divoká pírka. Třásla s nimi, protože chvíli si nebyla jistá, jestli je ještě člověk, ale začala do ní proudit jejich energie, a Chess uviděla něco… něco svíjejícího se v rohu místnosti.

	Kočka. Mrtvá kočka, se kterou hýbali červi. Oběť, jejíž hnijící maso napájelo kouzlo, skrytá vizuálním kouzlem, které vyprchalo, jakmile ho oslabila. Racionální Chess byla znechucena; ten zbytek to prostě viděl a věděl, co je potřeba udělat.

	Skočila vpřed, zvedla nůž a vrazila jej do mrtvoly. Vykřikla vztekem, mocí i strachy. S příšerným zasténáním – Chess ho cítila až v palcích u nohou – se kouzlo zlomilo.

	Ptáci zavřískali a zakroužili ve vzduchu za novým cílem. Z místnosti se ozvaly výkřiky mátožných mužů, kterým sebrali jejich potěšení, nebo se jim ulevilo, že jsou osvobozeni, nebo možná obojí… Chess to nedokázala říct a bylo jí to jedno. Věděla jen, že má před sebou práci.

	Vytáhla z tašky své médium, položila lebku na zem a vytáhla hrst hlíny z Vanitina hrobu. „Volám strážce Města mrtvých. Volám průvodce. Pomoz mi; odnes tuto duši odsud, kam nepatří.“

	Ve vzduchu už bylo příliš mnoho magie; médium se vytvořilo z lebky okamžitě, zařvalo a skočilo. Chess uhnula. Otočila se a spatřila, jak se Vanita snaží utéct. Hodila po ní hlínu.

	„Vanito Tailorová, nařizuji ti, aby ses vrátila na místo svého odpočinku. Nařizuji ti to svou krví, nařizuji ti to svou mocí. Povolávám doprovod z Města mrtvých, aby tě odvedl, a to bude provedeno!“

	Vanita se pokusila utéct, ale nemohla. Hlína ji polapila, držela ji, až na ni skočil velký černý pes a chytil ji zuby za šaty.

	Skrz kouř a mlhu Chess sledovala, jak se Vanita scvrkává a je vlečena k otvoru. Uzavřel se za ní. Lebka zarachotila na podlaze a kouzlo bylo s dech beroucím kvapem ukončeno.

	Minutu na sebe všichni zírali a čekali.

	Pak se rozběhli.

	Pospíchali ze schodů dolů a dřevo pod nimi praskalo, jak se magie budovy vytrácela. Oliver ji stále držel za ruku; cítila, jak je slabý, tolik jí toho dal. Měla čas se cítit trochu vděčná, a bylo jí ho i líto, než se těsně za nimi zřítil strop.

	Zahnuli za roh a běželi stále rychleji ke dveřím, které už měli v dohledu. Vábila je svoboda, vzduch, a dokonce i matné měsíční světlo, normální svět. Plíce ji bolely, bolelo ji celé tělo, ale utíkala k těm dveřím co nejrychleji a vlekla Olivera za sebou. Táhla je za sebou všechny.

	Ven ze dveří a na chodník. Otočili se včas, aby uviděli, jak dům padá. Zřítil se najednou, jako by dopadl z velké výšky. Jednu chvíli tam byl, a další už z něj byla jen hromada sutin, v níž utichaly žalostné výkřiky obětí duchů. Vedle něj ptáci stále odnášeli duše do otevřeného otvoru a od jejich těl se odráželo blikotavé světlo.

	Chess se nadechla. Zápach kyselé vody a odpadků jí nikdy nepřipadal tak příjemný, tak svěží. Nemohla se ho nabažit. Ještě jeden nádech, a osvobodí ptáky, aby mohli odletět.

	Sotva měla čas všimnout si postavy, která se vynořila vedle sutin. Uvědomila si, že je to nahý muž pokrytý od hlavy k patě magickými symboly a runami.

	Pak do ní udeřilo něco velkého a těžkého a srazilo ji k zemi. Zraněná paže, ze které dosud trčely střepy, dopadla na beton; pokoušela se ječet, ale neměla v plicích vzduch.

	Ozvaly se výstřely a výkřiky. Další výkřiky. Něco ji udeřilo do nohy, příliš tvrdě a hluboko, než aby to bolelo. Cítila jen šok… šok, točila se jí hlava a byla si jistá, že se stalo něco zlého, něco nečekaného…

	Postrach. Jeho tělo na ní. Další výkřiky. Skrz svetr jí teklo na kůži něco mokrého, a Chess věděla, co to je a co se stalo. Teď mohla ječet. Odstrčila ze sebe tu tíhu a nedokázala přestat křičet.

	Měl zavřené oči. Nehýbal se. Zvedla jeho ruku a snažila se ho přimět, aby se na ni podíval, promluvil na ni, ale nic takového se nestalo. Její mysl to odmítala přijmout a oči vidět, a vtom uslyšela křídla. Těžká křídla. Vzhlédla a zjistila, že přestala ovládat ptáky.

	Jestřáb se vrátil.

	 

	



	


Kapitola třicátá první

	 

	„Fyzická smrt je jen stezka do Města věčnosti; médium je průvodce k životu v klidu a míru.“

	Kniha Pravdy, Veraxis, odstavec 66

	 

	Jestřábova silná křídla se doširoka roztáhla, když se neuspěchaně snášel dolů pro jeho duši. Postrachovu duši. Umíral, byl mrtvý. Ta myšlenka ji zasáhla tak tvrdě a tak hluboko, že jí kulka v noze připadala jako nic. Tohle nemohla dopustit. Nedopustí to.

	Ruce se jí netřásly, když sáhla po jeho pistoli zastrčené za opaskem džin na dosud teplé kůži.

	„Chess, co to…“

	„Tulipánko, no tak…“

	Ruce na ramenou, jemné ruce. Snažily se jí pomoci, věděla to, ale mýlily se. Nevěděly, jak jí pomoci. Setřásla je, zvedla pistoli a natáhla kohoutek. Nechal ji vystřelit jen párkrát, ale Chess si to pamatovala. Ach ano, uměla to.

	Oliver vykřikl znovu, ale skoro ho neslyšela. Neslyšela nic, jen tlukot svého srdce, které bilo trojnásobnou rychlostí, jako by si dala celý sáček speedu. Zvedla zbraň, namířila, jak jí ukázal, a vystřelila.

	Minula. Jestřáb uhnul doleva a stále se blížil. Každou chvíli popadne kořist, každou vteřinu. Zatraceně, to ne…

	Vystřelila znovu. Pták padal bez jakékoli elegance. Hlava byla pryč a křídla se neúčinně snažila zastavit pád. Dopadl na chodník a zůstal nehybně ležet.

	„Chess! To nemůžeš udělat, to nesmíš…“

	Chess se otočila s pistolí v ruce a uviděla před sebou Olivera Fletchera. Spatřil její oči a pochopil, že to myslí vážně. Ulicí se znovu rozlehlo natahování kohoutku. „Neříkej mi, co nesmím dělat.“

	„Ty nevíš, co…“

	„Ksakru, Fletchere.“ Zaznělo to jako zasténání. Kolik má času? Jen ztrácela čas. „Ksakru s tebou.“

	„Chess, vím, jak se cítíš, zatraceně, víš, že ano, ale nemůžeš…“

	Přehodila si pistoli do levé ruky a do druhé popadla nůž. „Nemůžu ho ztratit. To nemůžu. Já nemůžu… nemůžu…“

	Zašátrala prsty po Postrachově košili a roztrhla ji. Krev na prstech, krev na hrudi. Tolik krve, je pozdě, už bude na cestě další médium, musí si pospíšit.

	Někdo ji popadl za paži a snažil se ji odtáhnout. Vytrhla se mu… připadalo jí to snadné… a vrhla se na zem se špičkou nože přiloženou na Postrachovu hruď.

	„Chess, prosím,“ řekl Oliver. „Prosím.“

	Nevšímala si ho.

	Studovala tu značku, sledovala ji očima. Znala ji nazpaměť. Nůž se pohyboval sám od sebe, vyrobil trojúhelník, přidal runu, přeškrtl vrchol. Vynechala Oliverovu modifikaci, použila jen církevní značku, co se používala dřív. Bylo to bezpečné… určitě to bylo bezpečné… a pokud nebylo, tak jí to bylo jedno, protože jestli ho ztratí, tak Chess zemře.

	„Kesser arankia,“ zašeptala hlasem, který nezněl jako její. „Svou mocí tě poutám.“

	Nestalo se nic. Uslyšela křídla. Příliš pozdě. Opozdila se, provedla to příliš pozdě, spáchala závažný zločin, když zabila médium, a udělala to zbytečně, protože bylo příliš pozdě. Začala se křečovitě svíjet, nůž jí vypadl ze ztuhlých prstů a Chess se nedokázala nadechnout.

	Postrachův hrudník se zvedl.

	 

	Poslední osobou, kterou by očekávala u své postele, byl Oliver. No, byl tou poslední osobou, kterou očekávala, dokud si neuvědomila, že vedle něj sedí Roger Pyle.

	„Ahoj,“ zakrákala. Roger vzal sklenici vody, co měla u postele, a podal jí ji.

	„Ne, já děkuji,“ řekl, aby umlčel její další slova. „Za to, že moje rodina a přátelé nemuseli do vězení.“ 

	Co?

	„On to ví,“ řekl Oliver. „O naší dohodě.“

	„Když byly moje žena a dcera postřeleny v mém domě, muselo mi dojít, že se něco děje, ne? A lékař mi řekl o… no, že budu dědeček.“ Roger zavrtěl hlavou. Takže stále neví, že Arden není jeho. „Pořád tomu nedokážu uvěřit.“

	Chess neměla tušení, co říct. On byl rád, že jeho rodina a přátelé spolupracovali na tom, aby ho ošálili a vyděsili? Na které planetě jsou tohle dobré zprávy?

	Musel tušit, na co Chess myslí, protože dodal: „Já vím, že je těžké pro děvče jako vy to pochopit. Ale… oni jsou moje rodina. Nikdy mi nechtěli ublížit, prostě mě chtěli jiným způsobem přesvědčit, abych jim naslouchal. Udělal jsem chybu, když jsem je přinutil odstěhovat se sem. Oni také udělali chyby. Ale to, že děláte chyby, neznamená, že toho druhého nemilujete.“

	Ano. To věděla. Soustředila se na sklenici ve své ruce a přála si, aby tu s ní nebyli a Chess si mohla vytáhnout z tašky pár Nervíků. Dobrá věc na nemocnici jsou drogy zadarmo. Špatné bylo, že byli tak zatraceně opatrní na jejich vydávání. Bez ohledu na to, jaké bolesti předstírala, jí je nosili vždycky přesně po šesti hodinách. Pedanti.

	Ale měla tajnou zásobu díky Lexovi. To setkání bylo přinejmenším trapné, ale přišel, dal jí tabletky a políbil ji. Uvidí se, co bude dál.

	A noha ani paže ji stejně tak moc nebolely. Jediný důvod, proč tu stále zůstávala, byla její práce. Nemocnice nehodlala nic riskovat. Církevní zaměstnankyni propustí, až bude úplně uzdravená.

	„Jsem ráda,“ řekla nakonec, protože Roger zřejmě očekával odpověď. „Doufám, že vám všechno vyjde.“

	„Já taky.“

	Fajn, tohle bylo divné. Věděl, proč souhlasila, že jeho rodinu nechá na pokoji? Zatraceně, dokonce ani nepřišli se slušnou krycí historkou... no počkat. Podívala se na Olivera.

	„Všechno jsme to hodili na Kempa, že? A vy jste mi přišel říct, co jste jim napovídal?“

	Přikývl. „V zásadě ano. Tvrdíme, že Kemp vyvolal ty duchy kvůli pomstě, kvůli tomu, že jsem se do toho zapletl. Už jsem mluvil s Thadem Griffinem. V tom domě jste byla kvůli mně. Prosil jsem vás, abyste tam se mnou šla.“

	„A starší Griffin byl… s tím srozuměný? Chci říct, budu muset…“

	„Myslím si, že s ním nebudete mít žádné potíže.“ Chvíli na ni upíral oči. Ne, tohle nemohl mít na mysli. Starší Griffin nebyl ten typ, který by přehlédl zločin kvůli sexu. To věděla. Ale jako laskavost starému příteli? To spíš.

	„Díky.“

	„Myslím, že to bylo to nejmenší. Ach, a…“ podíval se na Rogera. „Váš přítel… jeho účty jsou zaplaceny, ano? Postarali jsme se o to.“

	Kousla se do rtu. Její přítel… dostal se z toho. Je vzhůru. Odmítl ji vidět. Předchozího dne to zkusila dvakrát, ale nejdřív byly dveře zavřené a sestra jí řekla, že spí, a podruhé ji nějaký jeho kamarád vyšoupl ven.

	Nechce ji vidět. Zachránil jí život, a ona mu zachránila život taky, ale nechce s ní mluvit.

	Ale to něco znamená, ne? To, že ji zachránil? Horatio Kempa se zbraní uviděl na poslední chvíli, a jeho myšlenkou bylo ochránit ji, zaštítit? Neznamenalo to něco?

	Oliverovy oči dokazovaly, že ví, na co Chess myslí. Milosrdně nepromluvil.

	„Nicméně,“ řekl Roger. „Chtěl jsem přijít a poděkovat. A vždy u nás budete vítána, pokud nás přijdete navštívit.“

	„Díky, ale já moc necestuji. Jednoho dne možná…“

	„Ale ne. My se sice stěhujeme do L. A., ovšem tento dům si necháme. Budeme tu trávit léto, myslím. Pokud se někdy vydáte tím směrem, zaskočte nás pozdravit. Byl bych rád. Všichni bychom byli rádi.“

	Bylo to podivnější a podivnější. „Dobře, díky.“

	Zavrtěl hlavou. „Vrátila jste mi rodinu. Znovu spolu mluvíme. Mohla jste nás všechny zadržet, zničit nám život i kariéru. Taky jste to mohla prodat bulváru. Neudělala jste to. Oceňuji to.“

	Otevřela pusu, aby mu řekla, že ani neměla moc na vybranou, ale zase ji zavřela. Bylo hezké myslet si, že ze vší té špíny vzešlo něco dobrého. Alespoň něčí život se vydal lepší cestou. Její práce dobrými konci neoplývala. Její život… tak nějak šel dál.

	Ještě si pár minut povídali a pak se muži zvedli k odchodu.

	„Ještě jednu věc.“ Oliver jí něco podal. „Myslel jsem si, že byste je chtěla.“

	Byla to plochá hranatá obálka silná jako časopis. Fotky… další série, řekla by… nebo je možná tehdy v noci u Pyleových neposbírala všechny. Přikývla.

	„Pokud budete něco potřebovat, zavolejte mi. Prosím. Uvnitř je moje vizitka.“

	„Ano, dobře. A díky.“

	Potřásli si rukama. Oliver se k ní naklonil a políbil ji na čelo. Pak oba odešli.

	Otevřela obálku. Ano, fotky. Všechny. A paměťový čip. To je od něj hezké. Samozřejmě, měl toho na ni mnohem víc.

	Na konci byly dvě kopie jedné fotky, zvětšeniny. Ona a Postrach tu noc, kdy šli k Ranařovi, těsně před tím, než zaklepali na dveře. Vtipkovali spolu.

	Jejich těla byla tak blízko u sebe, že se skoro dotýkala, a bylo těžké říct, kde končí jedno a začíná druhé. Větřík jí zvedl vlasy z ramen a smetl ofinu stranou, takže její oči vypadaly větší a upíraly se jen na něj.

	A on se na ni usmíval, tím širokým úsměvem, co mu změnil celý obličej.

	V očích ji zaštípaly slzy, a Chess je setřela. Oliver udělal dvě kopie. Možná má náladu vstát a vyjít si na malou procházku.

	Sklouzla z postele a popadla pár tabletek. Možná je to hloupost. Nejspíš to je hloupost, ale Chess to bylo jedno. Jaký v tom bude rozdíl? Už ze sebe udělala úplného pitomce, když vzlykala, křičela a vykládala davu mužů – s jedním z nich spávala – že její život skončí, pokud Postrach umře.

	Postrachův pokoj nebyl od jejího daleko, jen o několik dveří dál po chodbě. Jeho velké, hadičkami omotané tělo působilo na posteli obrovské.

	Vypadá dobře, pomyslela si kriticky. Není příliš bledý. Nebyla si ale jistá, jestli to něco znamená.

	Doťapkala v ponožkách k jeho posteli a poslouchala, jak dýchá. Poslouchala vytrvalé pípání přístrojů v rohu. To, co udělala… stálo za to. Nepochybně to stálo za to, přes možné následky. Zabila ptáka. Pokud se na to přijde, bude dlouho ve vězení, možná ji i popraví. Ale to jí bylo jedno. Bylo jí to jedno, protože byl naživu.

	Natáhla ruku a shrnula mu vlasy z čela. Napolo chtěla, aby se probudil, napolo doufala, že se neprobudí.

	Pohnul se, zamumlal něco, čemu nerozuměla, ale neprobudil se. To bylo dobře.

	Nechce ji vidět, nechce s ní mluvit. To bolelo mnohem hůř než průstřel v noze. Věděla, že teď se ho možná dotýká naposledy, možná je mu naposledy takhle nablízku.

	Ale nebýt něj, byla by mrtvá. Když na to přijde, bez ohledu na to, jak byl vzteklý, bez ohledu na to, jak ho zranila, použil své tělo jako štít. Obětoval se pro ni.

	A ona udělala na oplátku totéž. To něco musí znamenat, ne? Že bez ohledu na to, jak to vypadá, příběh neskončil.

	A právě teď to stačilo. Nevěděla, co udělá s Lexem. Nevěděla, jaké bude mít následky značka na Postrachově hrudi. Sakra, nevěděla spoustu věcí, ale to nevěděla nikdy.

	Jenže právě teď věděla, že Postrach zemřel, aby ji zachránil. Nějaká část jej, byť malá, o ni pořád stála. A ona ho chtěla víc, než si kdy myslela, že by někoho mohla chtít, a nebála se toho.

	Tak to je hezký začátek.

	Položila fotku na noční stolek, kde ji uvidí, až se probudí, a pospíchala chodbou zpátky do svého pokoje. Nyní je na tahu on.

	Jen doufala, že ho udělá.

	Její postel na ni čekala. Vlezla do ní a nevšímala si škubání v hojící se noze. Sestry jí za hodinu nebo dvě přinesou další tabletky; měla zásobu od Lexe, televizi připevněnou na stěně a hromadu knih, které jí poslal starší Griffin. Byla naživu. Nikdo jí nesebere práci. Nikdo ji už nebude špehovat.

	Možná to není šťastný konec. Ale je to sakra lepší, než očekávala.
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